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i8i6.  JANVIER. 

FÉVRIER. 

v 

P.Q.le7,à6h.52m.  Jus. 

F.  Q.  le  6,  à  1  h.  38  m.  du  s. 

P.  L.  Iei5,àili.  aSm.dns. 

P.  L.  lei3,àoli.  18m.  du  s. 

D.  Q.  le  21,  à  8  h.  17  m.  du  s. 

D.Q.  Ie20,à3h.  5ozn   dum. 

N.  I<.  le  2g,  à  9  h.  0  m.  du  m. 

N.L.  le  28,  à  3  h.  4o  m.  du  m. 

Les  Jours  croissent  d'uite 

Les  Jours  croissent  d'une 

heure  3  minutes. 

heure  29  minutes. 

1 

1. 

Circoncision. 

1 

i- 

s.  Junace  ,  Ev. 

2 

m. 

s.  Basile  ,Ev, 

2 

^'■/ 

La  Purification. 

?i 

m. 

ste  Geneviève  ,  V. 

3 

3. 

s.  Biaise  ,  Ev. 

i 

i- 

s.  Rip,oben  ,  Ev. 

4 

D. 

s.  Philéfls. 

5 

V. 

s.  Siméon  Sty. 

5 

1. 

ste  Aj'ailie  ,  V. 

6 

s. 

L'Epiph.de'N.  S- 

6 

m. 

s.  Vast  ,  Ev. 

7 

D. 

s.  Théau.  h'ôccs. 

7 

m. 

s.Rornuald,  Ab.   | 

8 

1. 

s.  Lucien, 

8 

j. 

s.  Jean  de  M. 

9 

m. 

N.  Josse. 

y 

V. 

ste  Apolline,  V. 

10 

m. 

s.  Paul,  H. 

10 

s. 

steScolastiq.,  V. 

l\ 

)• 

s.  Théoilose. 

1] 

D. 

s.  Sev.  Septuagés, 

12 

V. 

s.  Ferjus. 

1 2 

1. 

ste  Eulalie. 

1.') 

s. 

Bapt.  de  N.  S. 

i3 

m. 

s.  Leziii ,  Ev. 

u 

D 

s.  Hilaire,  Ev. 

M 

m. 

s.  Valemiii  ,  M. 

i5 

1. 

s.  Mrtur,  al)l)é. 

i.') 

j. 

s.  Faustin. 

16 

m. 

s.  GiiillaiiniP. 

16 

V. 

ste  Julienne. 

17 

III. 

s.  Antoine,  Ab. 

»7 

<. 

s.  Sylvain. 

ih 

i- 

Cil. s.  Pierre. 

lo 

D. 

s.Sim.  Sexagésim. 

"; 

V. 

s.  iJuIpice. 

'9 

1. 

s.  Léon. 

■iO 

s. 

s.  Séi)asiiea ,  Mi 

20 

m. 

s.  Euchcr ,  Ev. 

] 

21 

n. 

ste  A<^nès  ,  Yf 

2] 

111. 

29  Martyrs. 

1 

22 

1, 

s.  \'iiicent. 

22 

i- 

ste  Marianne. 

:!-i 

m. 

s.  llileloiise. 

23 

s.  Mérault. 

2* 

m. 

s,  lîabylas  ,  Ev. 

2) 

s. 

s.  Mathi.is. 

1 

"J 

i- 

Conv.  s.  Paul. 

25 

D. 

Quinquagésime. 

2'^ 

V. 

sie  Paule,  veuve. 

26 

1. 

s.  Exupcre. 

2-7 

s. 

s.  Julien  ,  Ev. 

27 

ni 

sie  Hfindrine. 

28 

D. 

1. 

s.  Cliarleiiia^ne. 
s.  François  de  S. 

2b 

2  y 

m. 

1- 

Les  Cendres 
s.  Komaiii. 

■lo 

m. 

sfeBathilde,  R. 

Lett.    dominic.    GF. 

^1 

m.  s.  Pierre  N'.las.    | 

Cycle  solaire  ,     .5. 

MARS.  Printemps  le  20. 

P.Q.le7,à4h.  ôm.duni. 
P.  I/.  le  i3,  à  9  h.  56  m.  du  s. 
D.Q.  le  20,  à  5  h.  5o  ra.  du  s. 
N,  L.  le  28,  à  9  h.  36  m.  dus. 

Les  jours  croissent  d'une 
heure  46  minutes. 

5  Plaies  de  N.  S. 

s.  Basile. 
D.    Qitadragésime. 

s.  Casimir ,  Conf. 

s.  A.  d  rien. 

ste  Colette. 4  T. 

s.  Thomas  d'Aq. 

s.  Jean  de  Dieu. 

s  se  Françoise,  V. 
D.  Reminiscere. 

Les  40  Martyrs. 

s.  Grégoire. 

steEiipbrasie. 
14  )•     s.  Lubin. 
i5  V.    s.  Longin. 
6  s.    s.  Abraham. 
17  D.  Oculi. 

s.  Alexandre ,  E. 
n)  m.  s.  Joseph. 

20  m.  s.  Joacbim. 

21  j.    s.  Benoit,  Ab. 
V.    s.  Paul ,  Ev. 

2i  s.    s.  Simon. 
24  D.  L.Hare. 

5  1.      AtïNONCIAT, 

6  m    s.  Ludger. 
;'7  m.  s.  Rupert. 
'aH  ].     s.  Goiitrand, 
29  V.    s.  Eiistase. 
?)0  s.    s.  Rieule. 

3i  D.  La  Passion. 


3 

m. 

4 
5 

i- 

V. 

6 

s. 

7 
(S 

D. 

1. 

9 

m. 

0 

m. 

AVRIL. 

P.  Q.  le  5,  à 4 h.  3a  m.  du  s. 
P.  L.  le  13,  à  6  h.  62111.  du  m. 
D.  Q  le  ig.à  gh.  48m.  dum. 
N.L.  Ie27,  à  1  h.  4o  m.  du  s. 

Les  Jours  croissejti  d'une 
heure  38  minutes. 

1.     S.  Théodore. 

s.  Franc,  de  P. 
Ricard,  Ev. 

s.  Anibroise .  Ev. 

La  Compassion. 

s.  Célestin. 

Rameaux. 

s.  Gaultier. 

s.  Procope. 

s.  Macaire. 

s.  Léon  ,  Pape. 

Vend.  Saint. 

s.  Hermangilde. 

PAQUES, 

s.  Basilisse. 

s.  Calixte. 

s.  Anicet ,  Pape. 

s.  Eieuthere. 

s.  Crescent. 

s.  Marcien. 

Quasimodo, 

Inv.  s.  Denis. 

s.  George,  M. 

s  Marcellin. 

s.  Marc,  Ev.  abst. 

s.  Clei,Pape,  M. 

s.  Polycarpe  ,  E. 

s.  Vital ,  Mart. 

ste.  Marie  Egyp. 

s.  Eutrope  ,  Ev. 
I^ombre  d'or,    ic». 


31  AI. 

P.  Q.  le  5^  à  oh.  18  m.  clam. 
P   L.  le  11,  à5  h.  27m  dus. 
D.  Q.  le  19, à  X  h.  44  m.  du  m. 
X.  L  le27,  à3h.  iSm.  du  m. 

Les  jours  croissent  d'une 
heure  16  minutes. 

S.  Jacq.  s.  Philip. 

s.  Atliauase ,  Ev. 

Inv.  ste  Croix. 

ste  .Monique,  \  e. 
D.  Cous-,  de  S.  Aug. 
1.     s.  Jean  P.-L. 

s.  Stanislas  ,  Ev. 

Appar.  de  s.  M. 

Transi,  de  s.  ]SJ. 

s.  Grég.  de  N. 

s.  Maaieit,  Ev. 
D.  s.  Pancrace, 
l.     s.  Servais  ,  Er. 
m.  s.  Pacôme. 
m.  s.  Isidore. 

s.  Honcjré  ,  Ev. 

ste  Restitue. 

s.  Venant,  Alart. 
D.   s.  Pierre  Célest. 

Rogations, 

s.  Hospice. 

s.  Aii'one ,  Ev, 
).     ASCENSION. 

s.  Donatien  ,  M. 

ste  Marie  Mag. 
D.   s.  Philij)pc,  G. 

s.  Je,<n  ,  P  ipe  M. 

s.  Gi'rmain ,  Ev. 

s.  M.ixiniin  ,  Ev. 

s.  Hul)err. 

s',P/.  r  .-1"-.^'. 


JUIN.  Eté  le  21. 

P.  Q.  leô.àSh.  27111.  du  m. 
P.  L.  leio.àih.  îSm.dum 
D.Q.lei7^à7h.57m.dns. 
N.  L.  le  25,  à  2  h.  17  m.  dus. 

Les  jours  diminuent  de  56 
Tninutes. 

S.  Painpilile.  v.  j 

D.  pi:ntecote. 

ste  ClotiKle. 
4  m.  /.  Optât. 

s.  Boniface.  4  T. 
6  i.     s.  Claude  ,  Ev. 

s.  Robert,  Abb. 
b  s.     s.  IMédanl  ,  Ev. 
9  D.  La  Trinité. 

s.  Landry,  Ev. 
s.  Barnabe,  Ab. 
s.  Basilide  ,  M. 
FÊTE' Dieu . 
4  V.    s.  Rufin,  3Iarr. 
1.5  s.     s.  \"ite,  martyr. 
D.  s.  Farjeau  ,  I\î. 
1.     s.  Avit,  Abl)é. 
18  m.  ste  Marine  ,  V. 
s.  Ger.  s.  Pio.  M 
OcT.  F. -Dieu. 
s.  Leut'roy  ,  Ab. 
Paulin  ,  Ev. 
2.3  l).   -te  Eililiruile. 
4  '.     s.  Jean  Baptiste. 

25  m.  Tr.  de  s.  Eloi. 

26  ui.  s.  Babolein  ,  A. 
^.  Iréi'.ée  ,  Ev. 
s.  Pelage,  entant. 
s.  Pierre,  s.  Pûul  \ 

).   Cnnini.  s.  Paul. 
In  f!c'''^n  r'iraine        i 


JUILLET. 

P.  Q.  le  2,  à  gh  37  ra.  dnm. 
P.L.lcg.àoh  ôim.das. 
L)  Q.  le  17,  à  oh.  55  m.  dus. 
N.  L  le24.  —P.  Q.  Ie3i 

Les  jours  croissent  deij  m. 
Jusqu'au  2X. 

1  IL    ',s.  Martial,  Ev. 
aim.'VJ'^it.  de  N.  D. 
m.  s.  Grégoire, 
j.     Tr.  s.Mart. 
V.  js.  Valère,  Ev. 
s.   ;s.  Tranquilin. 
D.  j  s.  Thomas  de  C. 
I.    iste  Elisabeth, R. 
m.js   Cvrille. 
io|in.  s;e  Féiicdté. 
j.    's.  Benoit ,  Abb. 
V.  !s.  JeanGiialbert. 
s.   is.  Turiaf,  Ev. 
D.'s.  Bonavent.,Ev. 
l.    js.  Henri  ,  Enip. 
m.iiV.  D.   M.    C. 
111.! s.  Sprat,  martyr. 

ste  Symphû.,M. 

s.  Vincent  de  P, 

stoMar^.jV.  M. 
D.'s.  \  icio'r,  M. 
I.     ste.  Mario  Maj^. 
m. 's.  Apollinaire,  F. 

s!e.  Christine, V. 

s.  Jacq.  s.  Christ. 

Tr.  s   Marcel. 

s.  Georf^e,  M. 

s.  Joa.  ste.  Anne. 

s.  Loup  ,  E»  èq . 

s.  Abdon  ,  M. 
m.  's  Gcrnuii"  Amx. 


,8j 

i9|v. 

20 


■^o 


AOUT. 

P.  L.le8.,à  1  h.  28m.  du  m. 
D.Q.  le  16,  à  5  h.  7111.  dn  m. 
N.L.le23,à7li.iiin.  dura 
P.  Q.  le  29,  à 9  h.  5a  ra.  du  s. 

Les  Jours  diminuent  d'une 
heure  32  minutes. 

1  j.    ,s.  Pierre-ès  L. 
V.    s.  Etienne,  P. 
s.    Ii'.v   s.  Etienne. 

4  D.  s.  Dominique. 

5  1.   !s.  Yen  ,  Martyr. 
ôjm.jTransfii^.N.S. 
71m. ^s.  Gaétan  ,  C. 


"■f 

m 

2.') 

1- 

^6 

V. 

'•7 

.,. 

:.8 

\^ 

2,, 

1. 

a 

I- 

S.  Justin,  Mart, 

9 

V. 

s.  Roman. 

10 

S. 

s.  Laurent. 

1 1 

D.! 

s.  Tibnrce.M. 

12 

1.   1 

s'e  Claire ,  Vier. 

1  ^ 

m. 

s.  Hippolyte  ,  M 

14 

m. 

s.  Eiisèbe  .  Cont 

.5 

i- 

A.SSOMPTIO^ 

16 

V. 

s.  Roch. 

17 

s. 

s.  .Mainniès ,  M. 

18 

D. 

ste  Hélène. 

1  > 

1. 

s  Louis,  Evéque 

20 

m. 

s.  Bernard  ,  Ab. 

2) 

m. 

s.  Anastase. 

22 

)• 

s.  Svmphor. ,  JM 

21 

% . 

s.  Philippe,  C. 

2| 

s. 

s.  B  iriliélt-mi. 

2.» 

D. 

s.  Louis,  Roi. 

26 

1. 

s.  Zepli  vrin  ,  P. 

27 

m. 

s.  Césairc,  Ev. 

2» 

m. 

s.  Autinstin  ,  Ev. 

21) 

j- 

L>écoll.  s.  Jean. 

3o 

V. 

s.  Fiacre  ,  Solit. 

"11 

s. 

«■.  naiii.o.id  ,  C. 

SE]?TEMB.  Aut.  /e  aS. 

P.  L.le6,à4  h.  3i  m  dus. 
DQ  lei4,à  7  h.  56  m.  du  s 
N.L  Ie2i,à3h.i2m  du  s. 
P. Q. le  28, àSh.  35m. dura 

Les  jours  diminuent  d'une 
heure  44  minutes. 


S.  Leu,  s.  Gilles. 

Lazare. 
s.  Grégoire ,  P. 
ste  Rosalie, 
s.  Laurent  ,  Ev. 
s.  Zachaiie. 
s.  Cloiul  ,  Prêt. 
'Nativité  i<l.  D. 
s.  Orner ,  Evèq. 

Nic.<ieTol. 

Proilie,  Mart. 
ste  Bonne. 
s.  Maurille. 
Exnlt.  ste  Croix. 
s.  Nicotlème,  M. 
s.  Cyprien  ,  Ev. 

Laml)ert ,  Ev. 
s.  Jean-Chr.  4  T. 

Janvier,  Ev. 
s.  Eiistache  ,  M. 
s.  Mathieu,  Ap. 
s.  Maurice  ,  M. 
ste  Tlièc]e,V. 
s.  Andoche  ,  M. 
s.  Firinin ,  Ev. 
s.  Cyprien  ,  M. 
s.  Cùiiie,  s.  Dam. 
s.  Céran  ,  Ev. 
s.  Michel  ,  Arc. 

Jérôme  ,  Prêt. 

Epacte  ,    1 . 


' 

D. 

l. 

/) 

m. 

4 
5 

m. 

i- 

6 

v. 

7 
8 

s. 
D. 

9 

1. 

10 

m. 

1^ 

m. 

12 

1- 

i3 

V. 

'4 
i5 

s. 
D. 

16 

1. 

1  7 

m. 

18 

m. 

»9 

)• 

9.0 

V. 

21 

s. 

22 

D. 

2') 

1. 

-'4 

2.5 

m. 
m. 

9.6 

i- 

27 

V. 

28 

.. 

-;2 

D 

1. 

OCTOBRE. 

P.  L.  le  6j  à  9  h.  29  m.  du  m. 
D.  Q.  le  i4,  à8h.  45  ra.  dum. 
N  L  le  21,  àoh.  6m.  dura. 
P.  Q.  le  27,  à  n  h.  g  m.  dus. 

Les  Jours  diminuent  d'une 
heure  44  minutes.   ■ 

S.  Rémi  ,  Evèq. 
Lesss.  Anges. G. 
s.  De^is,  Aréop. 
François  (l'A. 
ste  Aure  ,  ^'ier. 
s.  Bruno,  Solit. 
s.  Serge  ,  Mart. 
s.  Démettre ,  M. 
S.Denis,  Ev.de  P. 
s.  François  ,  C. 
s.  Nicaise,  Prêt. 
s.  Venant, 
s,  Edouard,  Roi. 
s.  Calixte,  Pape. 
ste  Tliérèse  ,  V. 
s.  Maxime, 
s.  Cerboney ,  Ev. 
s.  Luc,  Evang. 
s.  Savinicn,  Kv. 
s.  Gaprais. 
ste  Ursule,  V. 
s.  Mellon  ,  Ev. 
s.  Hilarion. 
s.  Magloire  ,  Ev. 
s.  Crép.  ets.  Cr. 
s.  E  va  ri  ste,  Pap. 
s.  Frumence. 
s.  Simon,s.  Jnde. 
ste  Gen.  de  N. 
s.  Liicain  ,  Mart. 
.  Quentin  ,  M, 


1 

m. 

2 

m. 

3 

1- 

4 
.5 

V. 

s. 

6 

D. 

-7 

1. 

8 

m. 

9 

m. 

10 

)• 

12 

s. 

1 3 

D. 

m. 

16 

m. 

1  - 

■ 

18 

V. 

19 
20 

s 
D. 

21 

1. 

22 

m. 

23 

m. 

~i 

1- 

25 

V. 

26 

S. 

27 

D. 

29 

m. 

3  c. 

m. 

>  ) 

)• 

NOVEMBRE. 

;D£CL31B.   Hiver  /eai. 

P.L.  le 5,  à 3  h.  26m.  du  m. 

I 
P.  L.  le  4j  à  gh.  1  m.  du  s. 

D.  Q.  le  12.  à  7  h.  19  m.  du  s. 

D  Q.  le  12,  à  4  II.  2  m.  du  m 

N.L.  le  19,3  loh   îyin.dum. 

N.L  le  18.  à  joli  45  m.du  s. 

P.  Q. le  26,  à 5 h.  iSm.  dus. 

,  P.  Q.  Ie26jà2h.  2  m.  dus. 

Les  jours  diminuent  d'une 

Les  jours  diminuent  de  20 

heure  17  minutes. 

minutes jusqu' au  21. 

1 

\- . 

TOUSSAINT. 

1 

D. 

AvEXT.   s.  Eloy. 

2 

s. 

Les  Trépassés. 

2 

1. 

s.  François  Xav. 

3 

D. 

s.  Marcol. 

3 

m. 

ste  Valère  ,  V. 

4 

1. 

s.  Charles  Bor. 

4 

m. 

ste  Barbe,  V.  M. 

5 

tu. 

s.  Malachie. 

5 

)• 

s.  Sabas  ,  Abbé. 

6 

m. 

s.  Léonartl,  Sol. 

6 

V. 

s.  Nicolas,  Ev. 

'T 

j- 

s.  Florent. 

7 

s. 

ste  Fare,  Vierge. 

8 

V. 

stes  Reliques, 

8 

D. 

Conception  A'.  D. 

9 

s. 

s.  Mathurin  ,  Pr. 

9 
10 

1. 

s.  Nicaise. 

[0 

D. 

s.  Léon  le  Gr. 

ni. 

s.  Melchiade,  P. 

1 1 

!. 

s.  Martin  ,  Ev, 

!•' 

m. 

s.  Fuscien  ,  M. 

12 

m. 

s.  \"rain  ,  Ev. 

•  12 

)• 

s.  Valentiii. 

i3 

m. 

s.  Gendult  ,  Et- 

13 

V. 

ste  Luce,  Vierg. 

14 

)• 

s.  Bertrand, 

>4 

s. 

s.  Lo. 

i5 

V. 

s.  Maclou,  Ev. 

i5 

D. 

s.  Memin  ,  Àbb. 

16 

s. 

s.  Eugène,  M. 

16 

1. 

ste  Adélaïile. 

17 

D. 

s.  AgMiin,  Evèq. 

17 

111. 

s.  Olympiade. 

18 

1. 

ste  Aude,  A'ier. 

18 

m. 

^.  Galion.  4  Tem 

'9 

m. 

sie  Elisabeth,  V. 

ly 

i- 

s.Neniese. 

20 

m. 

s.  Félix  de  Xa\, 

20 

V, 

s.  PliilogOiié. 

21 

)• 

Présentât.  N^  ti, . 

'21 

s. 

S.Thomas  ,  Ap. 

22 

V. 

ste  Cécile,  Y.  M. 

22' 

D. 

Si  Flaviari ,  Mart. 

23 

s. 

s.  Clément,  P. 

23 

1. 

sie  \  icioire. 

2  h 

D. 

s.  Severiii    Sol. 

24 

m'. 

S.Yves.  Vig.j. 

2.5 

1. 

ste  Catherine,  V, 

25 

m. 

NO  EL. 

.6 

m. 

ste  Gcuev.  Ar. 

26 

i- 

s.  Etienne,  D.M. 

27 

m. 

s.  Vital,  Mart. 

■2.r 

V. 

s.  Jean  ,  Evang. 

28 

)• 

s.  Etienne. 

28 

s. 

Les Innocens. 

2J 

^-  1 

s.  Saturnin,  Ev. 

21) 

D. 

s.  Thomas ,  Ev. 

3o  s.   1 

s.  André,  Ap. 

3c 

;. 

s.  Sabin.                  1 

'                        ■          ' 

'  1 

II!     -    .SiKe.stio.            Il 

WtBM 

,3 


V^F 


DES 


MUSES 


M.D.CCC.  XVI. 


A    PAKIS ,  y 

(^hez  Y.  LOnS,  LibraircRne  de  Savoie  ^".6. 


Ç16616 


ALMANACH 

DES   MUSES, 

otr 
CHOIX   DE   POÉSIES    FUGITIVES. 

A   S,  A.  R.  MADAME, 
DUCHESSE   DANGOULEME. 


A  SON  culte  ,  à  ses  mœurs ,  à  ses  princes  Gdèle , 
Noble  fille  des  rois ,  notre  ville  t'appelle  , 

»  Cette  élégie  a  été  présentée  à  Masaks,  lor»  de  »on  passage 
à  Bourges  ,  le  28  février  i8l5. 
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Viens  combler  ses  désirs  ;  viens  inspirer  mes  vers  : 
Ainsi  que  nos  remparts  ,  nos  cœurs  te  sont  ouverts. 
Pour  riiéritier  des  lis  ,  pour  leur  roi  légitime  , 
On  sait  quel  tendre  amour  dès  long-temps  les  anime  : 

Ils  ne  sont  point  changés Si  Bourges  autrefois 

OflVit  un  sûr  asile  au  cinquième  Valois  , 

Bourges,  pour  les  Bourbons  que  tout  son  peuple  adore, 

Si  Je  sort  l'ordonnait,  oserait  plus  encore. 

Ail  !  lorsque  le  pi-intemps  nous  rendit  à  la  fois 

Les  beaux  jours  et  la  paix,  et  le  sang  de  nos  rois. 

Que  n'étions-nous  placés  sur  cet  heureux  rivage 

Qui ,  tandis  qu'en  cent  lieux  grondait  encor  l'orage, 

Vit  luire  le  premier,  dans  les  airs  réjouis  , 

L'astre  consolateur  des  enfans  de  Louis  ! 

Avec  quels  saints  transports,  quelles  pieuses  larmes. 

Nous  eussions  célébré  ces  momens  pleins  de  charmes  ! 

En  contemplant  ce  front  où ,  jointe  à  la  bonté  , 

Eclate  sans  apprêts  l'auguste  majesté, 

En  voyant  ce  Bourbon  né  pour  plaire  et  combattre , 

«  C'est  bien,  eussions-nous  dit,  un  fils  de  Henri  quatre!  » 

Et  ce  titre  sacré,  si  puissant  et  si  ch>.ux. 

Nous  eût  précipités  aux  pieds  de  ton  époux. 

Mais  si  des  Aquitains  une  autre  capitale  , 

Si  de  notre  cité  la  superbe  rivale , 

Bordeaux ,  nous  envia  l'objet  de  tous  nos  vœux , 

A  notre  tour,  du  moins,  nous  devions  être  heurem. 

Il  est  venu  ce  jour  de  bonheur  et  d'ivresse. 

L'airain  religieux  ,  mille  cris  d'allégresse, 

Ont  déjà  précédé  dans  nos  vastes  remparts 

La  Elle  des  Bourbons  ,  la  fille  des  Césars. 
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Princesse!  tu  parais —  Eh!  qui  pourrait  redire 
L'enthousiasme  saint  que  ta  présence  inspire? 
Empressés  sur  tes  pas  ,  tous  les  rangs  confondus  , 
Femmes ,  eufans  ,  vieillards  ,  de  plaisir  éperdus , 
Tous  heureux  du  présent  et  riches  d'espérance , 
Proclament  ta  candeur ,  tes  vertus ,  ta  constance  j 
Cependant  que  du  ciel  le  ministre  à  genoux. 
Eu  l'implorant  pour  toi,  le  conjure  pour  nous. 

M.   DE  Saint-Aspand. 


LE  ROI  ET  LE  PHILOSOPHE. 

Imité  àe  Saadi. 

«\JuE  les  rois  sont  à  plaindre!  ils  n'ont  jamais  d'amii . 
Flatteurs  ou  courtisans  les  égarent  sans  cesse} 
Savoir  la  vérité  ne  leur  est  pas  pennis  :  » 
Ainsi  parlait  un  roi  dont  l'extrême  jeunesse 
N'avait  pas  du  pouvoir  connu  toute  l'ivresse. 
«  Je  cherche ,  disait-il,  un  esprit  éclairé , 
Quira'aimepour  ma  gloire etnonpourmapuissance; 
Un  cœur  pur,  qui  pour  moi  soit  un  guide  assuré  ; 
Qui  toujours  m'avertisse,  et  jamais  ne  m'encense; 
Qui  ne  soit  hypocrite,  intéressé  ,  ni  bas.  » 
—  «  Roi  vraiment  vertueux!  lui  dit  un  philosophe  , 
Veux-tu  le  découvrir  l'homme  de  cette  étoffe? 
Cherche-le  parmi  ceux  qui  ne  te  cherchent  pas.  » 

M.     DE    Ui.    CuABEA.USSlèR£. 
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A   M-^"   BIGOTINI, 

De  l'Académie  royale  de  Musique  ,  jouant  le  rôle  ie Psyché. 

\Ju'ii,  te  sied  bien  de  nous  peindre  Psyché , 
Bigotini!  C'est  un  droit  d'héritage , 
Et  ton  triomphe  est  attaché 
A  tes  attraits  comme  à  ton  âge. 
Voilà  bien  cette  taille  aux  contours  onduleux, 

Qu'entre  dix  doigts  voluptueux 
L'Amour  adolescent  emprisonnait  sans  peine. 
Voilà  ses  traits  chéris ,  voilà  ses  beaux  cheveux. 
Dont  une  simple  fleur  embellissait  l'ébtue. 
C'est  bien  son  air  doux  ,  enfantin  ; 
C'est  bien  cette  bouche  mi-close, 
Que  l'abeille  indécise,  en  cherchant  sou  butin, 
Plus  d'une  fois  prit  pour  la  rose. 
C'est  son  amoureuse  pudeur, 
Quand,  éperdue  et  hors  d'haleine, 
Elle  dévoile  son  ardeur 
A  l'aimable  dieu  qui  l'entraîne. 
En  toi,  Bigotini,  tout  sert  l'illusion, 

Grâces,  talent ,  jeunesse  ,  expression. 
L'Amour  à  tes  genoux  n'en  est  que  plus  fidèle; 
Et,  par  tes  yeux  chai  mans  blessé  d'un  nouveau  trait, 
Il  languit ,  il  soupire. . ..  et ,  ravi  du  portrait , 
Se  croit  encor  dans  les  bras  du  modèle. 

M.  Dc  Put  des  Islets. 
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TRADUCTION 

De  l'ode  XX  àAnxcuion  à.  sa  Maîtresse. 

as  OS  loin  des  champs  d'Ilion  , 
Niobé ,  jadis  si  belle  , 
D'un  affreux  rocber  ,  dit-on , 
Garde  la  forme  éternelle; 
Et  tu  vois  dans  riiirondelle 
La  fille  de  Pandion. 
Comme  elles,  dans  mon  ivresse, 
Changeant  de  forme  et  de  nom , 
Que  ne  suis-je  ,  ô  ma  maitresie  ! 
Ou  le  miroir  qui  sans  cesse 
Réfl.'chit  tes  doux  appas , 
Ou  la  pourpre  qui  caresse 
Tes  membres  si  délicats  ! 
Que  ne  suis-je  ,  ô  mon  amie  ! 
L'eau  dont  les  flots  amoureux 
De  ton  corps  voluptueux 
Baignent  la  forme  arrondie  ! 
Que  ne  suis-je  l'anibrosie 
Qui  parfume  tes  cheveux! 
Sur  ton  sein  ,  dans  ma  folie  , 
Je  ferais  vœu  d'ôtre  encor 
La  bandelette  jolie 
Qui  presse  un  si  cher  trésor; 
Je  voudrais ,  perle  mobile , 
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Glisser  sur  les  blancs  contours 
D'un  cou  que  tous  les  Amours 
Ont  choisi  pour  leur  asile. 
Par  un  autre  enchantement, 
Puissé-jc  prendre  la  place 
Du  cothurne  qui  s'enlace 
Autour  tle  ton  pied  charmant  ! 

M.  Ds  Saint-Victor. 


LES  MANGEURS  A  DEUX  RATELIERS. 

Un  peu  plus  bas  ,  mon  clier  monsieur  Gonard  : 

Bien  que  soyez  plus  rusé  que  renard  , 

C'est  maladresse  ,  et  c'est  vous  compromettre 

Que  vous  targuer  d'avoir  eu  double  maître. 

Et  d'avoir  su  ,  famélique  pendard  , 

Dans  le  gàleau  dévorer  double  part. 

Tout  à  la  fois  être  fidèle  et  traître, 

Mon  cher  Gonard ,  si  je  sais  m'y  connaître. 

Ce  double  emploi  sentie  double  cafard. 

La  bonne  cause,  honnête  et  fin  mouchard. 

Vous  a  fait  vivre  ,  et  même  fort  à  l'aise  : 

Soit ,  rieu  de  mieux  ;  mais  ne  deviez ,  Gouard, 

Eu  même  temps  vivre  de  la  mauvaise. 
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Ali!  PxVLVRE    FRANCE 

CHA>T    ÉLÉGIAQLE. 
(  AvniL  t8i5.) 

O  France  !  terre  glorieuse , 
Séjour  des  vertus, ^le  Thonneur, 
Quelle  destinée  odieuse 
De  ton  nom  flétrit  la  splendeur  ? 
Naguère  la  paix  ,  l'aboudauce 
Régnaient  au  sein  de  tes  cifcs  , 
Et ,  dans  leurs  murs  ensanglantés  , 
La  discorde  suit  la  licence  — 
Ali  !  pauvre  France  ! 

Le  lis  Lrillait  sur  nos  bannières , 
Son  éclat  enchantait  nos  yeux  j 
L'aigle,  de  ses  cruelles  serres. 
Brise  le  lis  majestueux. 
Fleurs  de  'oyauté,  de  vaillance, 
Guesclin  ,  Coucy ,  Bayard,  Nemours 
Noms  chers  à  la  gloire ,  aux  amours , 

De  .vous  on  n'a  plus  souvenance 

Ah  !  pauvre  France  ! 

Image  de  Dieu  sur  la  terie  , 
Un  digne  fils  du  bon  Henri, 
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En  monarque  bien  moins  qu'en  pèrCj 
Régnait  sur  un  peuple  chéri  ; 
Objets  ingrats  de  sa  clémence  , 
Ses  sujets,  ses  fils  l'ont  trahi; 
Un  tyran  détesté  ,  banni , 
Du  bon  roi  ravit  la  puissance..... 
Ah!  pauvre  France! 

Des  cités  cité  souveraine, 
Paris  est  en  deuil  de  ses  rois  ; 
Il  maudit  le  bras  qui  l'enchaîne  ; 
Du  despote  il  maudit  les  lois  : 
Déjà  dans  son  enceinte  immense 
Règne  le  calme  du  trépas  ; 
Prévoyant  d'afireux  attentats , 
Tout  gémit ,  tout  pleure  en  silence... 
Ah  !  pauvre  France  ! 


Naguère  Guillaume ,  Alexandre 
Remirent  au  trône  un  Bourbon  : 
France ,  qui  l'eu  a  fait  descendre 
Pour  y  placer  Napoléon  ? 
Quoi  !  tu  reçus  ta  délivrance 
Du  secours  de  tes  ennemis  , 
Et  c'est  de  tes  coupables  fils 
Que  naît  aujourd'hui  ta  souffrance!.... 
Ah  !  pauyi-e  France  ! 

M.  P.  A.  Vieillard. 
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MORCEAU 

Imité  de  la  Jérusalem  délivejéb. 

J.  ANCRÈDE  ,  à  cet  aspect ,  surpris ,  mais  intrépide  , 
S'élance  fièrement  d'un  pas  ferme  et  rapide  ; 
Il  perce  de  ces  bois  les  replis  ténébreux  , 
N'y  voit  plus  voltiger  les  fantômes  affreux , 
Et  rien  n'arrête  plus  son  cœur  exempt  de  craintes, 
Que  la  vieille  épaisseur  de  6«s  noirs  labyrinthes. 
Un  vaste  amphithéâtre  à  son  œil  étonné 

Se  découvre  bientôt,  d'arbres  environné. 
Là  ,  s'élève  un  cyprès  en  pyramide  immense  : 
Tancrède  l'aperçoit,  vers  lui  soudain  s'avance, 
Et  sur  l'écorce  lit  des  traits  mystérieux, 
Tels  que  l'antique  Egypte  en  figurait  aux  yeux. 
D'autres  signes ,  gi-avés  sur  cet  arbre  sauvage , 
Offrent  les  traits  connus  du  Syrien  langage. 
Il  lit  ces  mots  :  «  O  toi ,  téméraire  guerrier, 
Qui  seul  à  ce  bois  sombre  oses  te  confier, 
Et,  souillant  son  réduit  de  tes  regards  profanes. 
As  pénétré  vivant  dans  le  séjour  des  mânes  , 
Si  tu  n'es  point  barbare  encor  plus  qu'indiscret, 
Garde-toi  de  troubler  cet  asile  secret! 
Pardonne  aux  malheureux  qu'enferment  ces  lieux  sombi  eô 
Ce  n'est  point  auxvivans  à  tourmenter  les  ombres.  » 
A  lire  cet  écrit ,  le  héros  attaché  , 
De  ces  lugubres  mots  cherche  le  sens  caché , 

A, 
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Lorsqu'il  entend  le  vent  frémir  entre  les  cliênes, 
Et  rendre  un  son  pareil  au  son  des  voix  humaiues. 
De  longs  gémissemens  exhalés  dans  les  airs 
Font  entendre  partout  leurs  lugubres  concerts. 
Oh  !  d'accens  douloureux  quelle  harmonie  étrange! 
Dans  Fàme  elle  répand  je  ne  sais  quel  mélange 
D'intérêt,  de  pitié,  d'épouvante  et  d'horreur. 
Le  héros  ,  de  ses  sens  réprimant  la  terreur, 
Pour  frapper  le  cyprès  soudain  tire  son  glaive  j 
Le  foudroyant  acier ,  qui  dans  sa  main  s'élève , 

Se  plonge  au  sein  de  l'^-bre O  prodige  nouveau! 

De  l'écorce  le  sang  jaillit  en  long  ruisseau, 

Bouillonne  en  murmuraîit ,  et  va  rougir  la  terre. 

Le  héros  ,  brandissant  son  large  cimeterre , 

Redouble  ,  et  tout  à  coup  de  cet  arbre  meurtri 

Il  entend  s'exhaler  un  lamentable  cri, 

Comme  si  du  tombeau  de  longs  accens  funèbres 

Sortaient ,  et  de  la  nuit  effrayaient  les  ténèbres. 

Il  distingue  bientôt  une  touchante  voix 

Qui  lui  crie  :  «  Ah,  Tancrède  !  arrête. . .  Ah  !  dans  ces  bois, 

Faut-il  me  voir  encor  livrée  k  tes  injures  ? 

Va  ,  ton  glaive  déjà  m'a  trop  fait  de  blessures  ; 

Laisse  mon  ombre  en  paix  ,  épargne  ces  rameaux. 

Et  ne  me  poursuis  pas  dans  la  nuit  des  tombeaux. 

Je  suis  Clorinde.  Hélas  !  mes  déplorables  restes 

IVe  reposent  pas  seuls  dans  ces  arbres  funestes  : 

Tout  Français  ,  tout  païen  que  la  destruction 

Wagutre  a  moissonné  sous  les  murs  de  Sion, 

Languit  sou-,  le  pouvoir  d'un  charjue  qui  le  forcô 

A  gémir  enfermé  dans  une  triste  ccorce. 
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Ces  bois  sont  animés  ,  la  vie  est  clans  leur  sein  ; 
Tu  ne  peux  les  blesser  sans  être  un  assassin.  » 

Ainsi,  lorsqu'un  malade  ,  en  ses  songes  terribles, 
Sent  d'un  dragon  sur  lui  rouler  les  nœuds  horribles, 
Ou  lorsqu'une  chimère  à  ses  yeux  délirans 
Apparaît  et  le  plonge  en  des  feux  dévorans  , 
Quoiqu'il  doute  en  effet,  dans  ses  transes  cruelles  , 
Que  ses  yeux  soient  frappés  de  visions  réelles. 
Il  s'efforce  d'en  fuir  l'aspect  plein  de  terreur , 
Qui  révolte  ses  sens  et  les  glace  d'horreur. 
Ainsi  ce  tendre  amant,  qu'un  vain  prestige  obsède, 
Ne  peut  lui  résister ,  et  par  degrés  lui  cède. 
De  tant  de  sentimens  son  cœur  est  oppressé  , 
Qu'il  demeure  sans  force  ,  interdit,  afiaissé  ; 
Et,  succombant  aux  coups  dont  la  force  le  frappe, 
Ne  retient  plus  son  fer,  qui  de  sa  main  s'échappe. 
Ce  n'est  [loint  la  terreur  qui  surprend  ses  esprits  ; 
C'est  sa  Clorinde  ,  hélas  !  dont  il  entend  les  cris  , 
Dont  il  senties  douleurs,  dont  l'image  adorée 
Lui  paroît  sous  ses  yeux  gémissante  ,  éplorée. 
Une  peut  soutenir  ces  douloureux  sanglots, 
Ce  sang  qui ,  bouillonnant ,  le  couvre  de  ses  flots  : 
Il  s'éloigne  éperdu,  tremblant,  hors  de  lui-même. 
Ainsi  ce  noble  cœur ,  dont  la  valeur  extrême  , 
Sous  cent  formes  bravant  la  guerre  et  le  trépas , 
Jamais  devant  leurs  coups  n'a  reculé  d'un  pas  ; 
Ce  cœur  ,  dont  l'amour  seul  amollit  le  courage. 
Cède  aux  accens  formés  par  une  vaine  image. 
Un  vent  impétueux  (£ui  s'élève  soudain  , 
Emporte  au  loin  le  fer  échappé  de  sa  main. 
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Le  héros  croît  sortir  d'un  effroyable  rêve  , 

Fuit ,  revient  sur  ses  pas ,  et  ressaisit  son  glaive^ 

M.  Parseval. 


LE   REPAS  DU   GASCON, 

HISTORIETTE, 

iMo>s  de  Fond-Sec  ,  un  jour  de  Mardi-Gras, 
De  deux  cbétifs  œufs  frais  ayant  fait  son  repas, 
11  en  restait  trace  sur  sa  cravate. 
Un  plaisant  qui  s'en  aperçut, 
Lui  demanda  (  certe ,  il  avait  son  but) 
Ce  qu'il  avait  mangé  ?  «  Bon  poulet ,  je  m'en  flatte. 
L'un  des  plus  fins  et  des  plus  gras  qu'il  fût  — 
Mais  ce  poulet ,  s'il  faut  que  je  le  dise  , 
Etait  poulet  en  herbe  assurément  : 
Son  jus  doré  tache  votre  chemise. — 
Ah  !  répartit  de  Fond-Sec  promptement, 
Pour  que  ceci  né  vous  surprenne  , 
Il  est  bon  que  je  vous  apprenne 
Qu'après  chaque  repas  j'ai  la  précaution 
D'avaler  deux  œufs  frais  pour  la  digestion.  » 

M.  François  Mayecr. 


DES   MUSES.  i3 


QUE  SMS -JE? 

JJes  connoissances  et  des  arts 
Débrouillant  le  chaos  immense  , 
L'homme  est  le  seul  dont  les  regards 
N'ont  rien  vu  sur  son  existence. 
Pour  tout  ce  qui  ne  mène  à  rien 
Du  cerveau  tourmentant  le  siège , 
Interrogez-le  comme  il  vient , 
Il  vous  dira  d'abord  :  Que  sais-je  ? 

Avant  qu'à  la  tête  sa  main 
Cherchant  son  mode  d'existence  ^ 
Il  pût  dire  d'un  ton  certain  : 
En  moi ,  voilà  le  moi  qui  pense. 
Demandez-lui  donc  en  quel  lieu 
Etait  de  ce  moi-là  le  siège? 
Sur  cet  objet  instruit  fort  peu  , 
Il  va  vous  dire  encor  :  Que  sais-je? 

Qu'il  dise  comment  de  son  cœur 
Le  sang  en  tous  lieux  s'achemine; 
Par  quel  moyen  réparateur 
S'entretient  sa  frêle  machine. 
Qu'il  nous  dise  encore,  en  voyant 
Quel  danger  chaque  jour  l'assiège, 
Comme  il  peut  vivre  un  seul  moment, 
U  répondra  toujours  :  Que  sais-je? 
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Comme  il  est  de  fait  qu'ici-bas 
Tout  dépérit,  se  décompose, 
Notre  écolier  ne  s'attend  pas 
A  toujours  être  quelque  chose  : 
Demandez-lui  donc  où  s'en  va 
Ce  moi  lorsqu'il  quitte  son  siège  ? 
C'est  là  bien  mieux  qu'il  répondra  : 
Hélas  !  de  bonne  foi  :  Que  sais-je? 

Eb  bien  ,  docteur  sur  mille  objets  , 

Et  des  animaux  roi  bizarre  , 

Viens  donc,  viens,  qu'avec  tes  sujets, 

Homme  orgueilleux,  je  te  compare. 

Pour  dire  qui  d'eux  ou  de  toi 

Du  bon  sens  a  le  privilège , 

S'il  faut  être  de  bonne  foi , 

A  mon  tour  je  dirai  :  Que  sais-je  ? 

M.  Cornette. 


DÉFÉRENCE  CONJUGALE. 

i*  LORViLLE,  amoureux  de  sa  femme  , 
Qui  ne  partageait  point  son  tendre  sentiment. 

Reprochait  un  soir  à  la  dame 

De  le  traiter  trop  froidement. 
Quoi!  toujours  me  parler  respectueusement! 

Vous  !  toujours  ,  vous  !...  O  ma  chère  âme  ! 
Si  tu  me  tutoyais  que  je  serais  content  ! 

Ture.\iges?. ..  EU  bien!  va-t'en. 

M.  A.  Deville. 
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A  MES  DIEUX   LARES. 

STANCES. 

yj  PROTECTEURS  (le  mes  foycrs , 

Mes  Lares  ,  mes  dieux  familiers , 
Salut  !  je  vous  revois  après  un  m.ois  d'absence. 
De  mon  humble  logis  j'ai  repassé  le  seuil  : 

Me  voilà  dans  mon  vieux  fauteuil , 
Et  je  reprends  mon  luth  las  d'un  trop  long  silence. 

Je  reconnais  avec  transport 

Ce  lit  où  sans  trouble  on  s^endort, 
Et  ces  livres  cliéris  qui  parent  ma  retraite  : 
Je  retrouve  ces  lieux  tels  que  je  les  quittai, 

Et  j'y  rentre  avec  volupté, 
Heureux  d'y  posséder  tout  ce  que  je  souhaite. 

Dieux  domestiques,  c'est  à  vous 

Que  je  dois  un  calme  si  doux  j 
Mon  cœur  aima  toujours  à  vous  oiFrir  son  culte. 
Du  nom  de  marmousets  et  ds  magots  chinois 

On  vous  flétrit  chez  les  Gaulois  ; 
Mais  les  Dieux  sont  si  bons,  qu'ils  sont  sourds  à  l'insulte. 

Le  temps  n'est  plus  où  ce  héros  , 
Le  jouet  des  vents  et  des  flots , 
Vous  fit,  par  piété ,  compagnons  de  sa  fuite  j 
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L'homme  en  s'expatriant  vous  quitte  sans  efforts , 

II  revient  à  vous  sans  transports  ; 
L'homme  n'a  plus  d'asile  ,  il  est  cosmopolite. 

Pour  moi ,  sectateur  du  vieux  temps  , 
J'aime  à  garder  un  peu  d'encens 

Aux  Dieux  conservateurs  de  mon  foyer  tranquille. 

Quel  bonheur  de  revoir  l'asile  où  l'on  est  roi , 
D'y  penser ,  d'y  vivre  avec  soi , 

D'estimer  plus  que  l'or  ses  Pénates  d'argile  ! 

Sans  envie  et  sans  envieux, 

Ici  je  vis  loin  des  fâcheux  , 
Ni  flatté  ni  flatteur  ,  sans  valets  et  sans  maîtres; 
Libre  ,  je  ne  crains  point  qu'avec  prétention 

Un  noble  par  succession 
Vienne  à  moi  se  vanter  des  faits  de  ses  ancêtres. 

C'est  ici  que ,  loin  des  clameurs  , 

Je  médite  sur  mes  erreurs  , 
Et  nourris  mon  esprit  des  charmes  de  l'étude  ; 
Tandis  que  sur  le  seuil  de  mon  obscur  réduit 

J'entends  se  brisera  grand  bruit 
Les  flots  des  passions  et  de  la  multitude. 

M.  Louis  Michaux. 
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MON  VOYiVGE    A   BAUGENCI. 

Après  vingt  ans  et  plus  d'absence  , 
Je  revois  mon  pays  natal. 
Est-ce  donc  par  réjouissance 
Qu'on  m'offre  un  nouveau  carnaval? 
J'examine  chaque  figure 
Sans  découvrir  arais  ,  parens. 
Même  à  Baugenci,  je  l'assure  , 
On  ne  reconnaît  plus  les  gens. 

«  Seconde  ma  vue  étonnée  , 
Cher  hôte ,  mon  vieux  médecin  ; 
Dis-moi  ceux  que  la  destinée     • 
A  su  préserver  de  ta  main.  — • 
Volontiers  ;  m.iis  de  ta  famille  , 
Que  je  soignais,  dit  le  docteur, 
Il  ne  reste  plus  que  la  fille 
De  ton  oncle,  notre  pasteur.  — 

De  la  demeure  de  mon  père 
Les  dehors  se  sont  embellis?  — 
Alison  ,  votre  ménagère, 
L'a  laissée  en  dot  à  ses  fils.  — 
Auprès  ,  un  aveugle  mendie  ?  — 
C'est  Roch,  qui,  beau  comme  le  jour, 
Quand  vous  donniez  la  comédie 
Jouait  le  rôle  de  l'Amour.  — 
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Quel  est  riieureux  propriétaire 
De  cette  charmante  maison?  — 
C'est  Paul,  dont  la  main  peu  légère 
Souvent  l'écorcha  le  menton.  — 
Cette  femme  qu'on  voit  assise 
A  la  porte  de  Tliôpital?  — 
C'est  la  sémillante  marquise 
Avec  qui  tu  dansais  au  bal.  — 

Au  temple  ,  quelle  est  cette  vieille 
Qui  prie  en  se  frappant  le  sein  ? 
Son  goût  pour  le  jus  de  la  (rtille 
Sur  son  ntz me  paraît  empreint? — ■- 
C'est  Lise  ,  jadis  ta  voisine  , 
Qui  jouit  de  tout  sans  éclat. 
Alliant  les  dons  de  Lucine 
Et  les  douceurs  du  célibat.  — " 

Cet  homme  charge  de  dorures, 
Et  dont  le  visage  est  si  noir?  — 
C'est  l'artiste  dont  l-js  serrure.? 
De  tes  feux  oiit  trompé  l'espoir.  — 
Et  la  dame  à  la  voix  tremblante , 
Qui  nous  regarde  de  travers? — ■ 
C'est  Thélaïs  ;  c'est  cette  amante 
Que  tu  célébras  dans  tes  vers.  — 

Assez,  assez:  buvons,  cher  hôte; 
Vos  bous  vins  sont  considérés. — • 
Oui ,  Ton  estimait  notre  côte, 
Mais  les  planta  ;so»t  dégéoérés.  — • 
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Ali  !  docteur,  ce  Irait-là  m'indigne: 
Je  vais  partir  ,  puisque  céans 
On  ne  fait  plus  cas  de  la  vigne , 
Et  qu'on  ne  connaît  plus  les  gens.  » 

M.  Lablée. 


A  L  o:mbre  de  mon  ami. 

J  01  que  pleure  Apollon,  toi  qui  suivais  les  traces 

Des  Hamilton  et  des  Bouflers  , 
Que  tes  heureux  écrits  me  sont  devenus  chers  î 
De  ton  esprit  du  moins  j'y  retrouve  les  grâces, 
Et  tu  revis  pour  moi  dans  chacun  de  tes  vers. 

Ainsi ,  quand  la  rose  s'efleuille  , 

Jouet  d'un  souffle  destructeur, 

On  respire  dans  chaque  feuille 

Le  parfum  qu'exhalait  la  fleur. 

M.   LE  Filleul. 
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TOUJOURS. 

ROMANCE. 

A  PEI5E  exempt  des  froideurs  de  l'enfance. 
Je  âonpirai  d'infidèles  amours  j 
Mais  aujourd'hui  ma  devise  est  cosstaxce  : 
J'aime  Délie ,  et  l'aimerai  toujours. 

Sur  not  coteaux,  quand  lai^be  matinale 
Vient  i'clairer  nos  paisibles  amours  , 
Et  quand  du  jour  s'avance  la  rivale, 
Mon  cœur  redit:  Je  l'aimerai  toujours. 

J'ai  vu  Laura  :  dans  ses  yeux  étincelle 
Tout  le  désir ,  tout  le  fea  des  amours  , 
Et  j'ai  chanté  sur  ma  lyre  fidèle  : 
J'aime  Délie,  et  Taimerai  toujours. 

Reçois  mes  vœux  ,  toi  que  mon  cœur  adore  j 

Oui tu  seras  mes  dernières  amours  ; 

Viens. .. .  sur  ton  sein  que  je  répète  encore  ; 
J'aime  Délie,  et  l'aimerai  toujours. 

M.    P.    HÉD0I5. 
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LE   POETE 

ERRANT    5rR    LES    RUINES    DE    ROME, 

Aux  siècles  da  randalùme. 

DTTHliUMBE. 

X  u  m'inspires  ,  cité  de  Mars  ! 
En  soavenirs  fameux,  terre  a  jamais  féconde, 

Demeure  antique  des  Céiars  , 

Antique  maitresôe  du  monde  ; 

Rome ,  dans  une  paix  profonde 

Je  foule  tes  débris  épars. 

Plein  d'un  poétique  délire, 

Ces  coloniies  ,  ce  Panthéon, 

Cet  air  même  que  je  reipire , 

Me  font  encore  illusion  ; 

Et ,  sorti  des  royaumes  sombres , 

Les  reax baignés  de  pleurs  amers. 

Un  peuple  entier  de  grandes  ombres 

Me  sembl-i  errer  sur  ces  décombres 

Où  je  déplore  tes  revers  ... 
Tout  dort et  moi  j'écoute  le  silence.  .. 

Que  de  grandeur ,  de  majesté  ! 

Rome  .  au  faite  de  la  puissance, 
Rome  ,  jeune  de  gloire  et  Je  prospérité , 
Etonnait  moins  jadis  par  sa  magnificence. 
Je  parcours  le  Forum,  je  dérore  des  veux 
Et  ces  arcâ  de  triomphe  et  ces  temples  des  Dieox 
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Qu'a  respectés  la  barbarie, 
Et  ces  bronzes  vivans  qu'un  peuple  généreux 
Elevait  aux  héros  soutiens  de  la  patrie. 
Là ,  Cicéron ,  dans  sa  mâle  énergie , 
Lançait  contre  Verres  ses  foudres  élo(juens, 
Et  de  sa  voix  accusatrice 
Peu  s'en  faut  que ,  malgré  l'intervalle  des  temps , 
A  mon  oreille  encor  l'accent  ne  retentisse. 
Là  ,  du  fier  Annibal  le  généreux  vainqueur 
S'arrêta  tout  brillant  des  palmes  delà  gloire; 

Là ,  Rome  et  le  triomphateur 
S'enivrèrent  des  chants  qu'inspirait  la  victoire. 
Mais  quel  vaste  édifice  a  frappé  mes  regards  ? 
Immobile  à  jamais  sur  sa  base  profonde, 
Ce  pompeux  Cnpitole  ,  où  régnaient  les  Césars, 
Semble  encore  habité  par  les  maîtres  du  monde. 

Je  monte  ces  fameux  degrés 

O  Capitole!  ô  murs  sacrés  ! 
Murs  où  d'un  peuple-roi  la  grandeur  est  empreinte , 
Laissez-moi  pénétrer  dans  votre  auguste  enceinte.... 
Ici,  couvert  de  poussière  et  d'oubli, 
Auprès  d'un  autel  de  Bellone  , 
Sous  les  tronçons  d'une  colonne 
L'aigle  repose  enseveli. 
Sous  cette  voûte  au  loin  retentissante  , 
J'appelle  ,  au  nom  de  la  postérité  , 
De  Manlius  l'ombre  sanglante; 
J'interroge  la  mort  et  l'immortalité  , 
Et  l'éclio  seul  répond  à  ma  voix  gémissante.,.. 
J«  cherche  encor,  sous  les  débris  coaius , 
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De  Jupiter  tonnant  la  demeure  sacrée 
Et  le  chaume  de  Romulus; 
Mais  de  ses  antiques  vei'tus , 
De  sa  grandeur  dégénérée, 
Cette  Rome,  liélas  !  ne  vit  plus.... 
Son  cadavre  gît  dans  la  plaine , 

Rongé  des  siècles  et  des  vers 

Et  ces  maîtres  de  l'univers 
Ont  disparu....  Moi  seul  lentement  je  me  traîne 
Autour  de  ces  remparts  déserts. 

M.  F.  Brunie  (d'Uzerche). 


DIZAIN. 

OOTTisE  a  son  académie. 
Jjà,  ne  siègent  un  Montesquieu  , 
Un  Voltaire  ,  un  Pope  ,  un  Jussieu  : 
De  tels  noms  elle  est  ennemie. 
Advient ,  hier  ,  que ,  par  trépas  , 
Manque  un  sottin  :  des  candidats 
Bientôt  la  foule  grossissante 
Vient,  accourt,  et  glousse  ses  droits  ; 

Mais  Sevel se  présente  , 

U  est  élu  tout  d'une  voix. 

M.   le  chevalier  Vigkk. 
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-L'AIGLE  ET  LE   VAUTOUR. 

FABLE. 

A  SOTS  conseil ,  autour  de  lui 
Réuni , 
L'aigle  dictait  ses  volontés  suprêmes , 
Proposait  un  édit,  rédigeait  un  traité, 
Bâtissait  un  projet  en  forme  d'arrêté  : 
Ses  ministres ,  dit-on,  ne  faisaient  riend'eux-mémea. 
L'autructe  allait  parier  au  nom  d'un  comité , 

Quand  tout  à  coup  sa  majesté  , 
Au-dessus  de  sa  tête  , 

Entend  bourdonner  un  frelon. .  . 

«Holàl  dit-elle,  qu'on  l'arrête  !  » 

Plus  loin,  un  jeune  limaçon 
Traînait  péniblement  son  étroite  prison..., 

«  Eh  !  que  nous  veut  encor  cette  autre  bête  ? 
Comment  sont-ils  tous  deux  parvenus  jusqu'à  moi? 

Quel  excès  d'audace  !  —  Grand  roi , 
Faut-il  s'en  étonner  ?  On  sait  de  quelle  trempe 
Sont  ces  vils  animaux,  dit  un  malin  vautour; 

Pour  parvenir  à  votre  cour 
Ils  ont  tout  ce  qu'il  faut  :  l'un  vole ,  l'autre  rampe,  i 

]\I.  BoiNVILLIEKS. 
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EPITRE    ÂLX   DlNDO>'S. 

J-Jaissos  au  céleste  séjour 
S'élancer  Toiseau  téméraire, 
Qui,  bravant  des  flots  de  lumière, 
Fixe  hardiment  Tœil  du  jour  , 
Et  tient  sous  ses  pieds  le  tonnerre. 
Tyrans  des  hautes  régions  , 
Race  inflexible  et  sanguinaire, 
Vautours,  et  milans  ,  et  faucons  , 
Restez,  restez  dans  votre  sphère; 
Trop  long-temps  vous  avez  régné  , 
C'est  à  mes  oiseaux  à  paraître  : 
L'utile,  hélas!  est  dédaigné, 
Ingrats  humains  !  devrait- il  l'être? 

Dans  les  vastes  champs  de  l'Ethcr 
On  sait  que  votre  audace  extrême 
Plane  ,  en  se  jouant ,  au  sein  même 
Du  foyer  d'où  jaillit  l'éclair} 
Mais  qu'ont  pour  nous  de  profitable 
Tous  ces  avantages  divers  ? 
Vous  ne  brillez  que  dans  les  airs, 
Et  mes  héros  brillent  sur  table. 

O  mes  héros  ,  simples  et  bons , 
Combit-n  votre  race  est  chérie  ! 
Que  d'éloges  nous  lui  devons  ! 
Chacun  a  ses  goûts  :  permettons 
Que  dans  l'idylle  ou  l'élégie 
52"  vol.  — 1816. 
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Ou  en  revienne  à  ses  moutons  ; 
Mais,  soit  caprice  ou  sympathie. 
Moi,  j'en  reviens  à  mes  dindons. 

Plus  d'un  railleur  ,  sans  doute  ,  accuse 
La  futilité  du  projet 
Dont  s'occupe  aujourd'hui  ma  muse; 
Mais  que  fait  le  choix  du  sujet . 
S'il  porte  avec  lui  son  excuse? 
Oui ,  dans  d'insipides  chansons, 
Dans  mainte  éj  ître ,  ode  et  préface, 
J'ai  vu  céléhrer  tant  d'oisons  ; 
J'ai  vu  travestir  au  Parnasse 
Tant  de  havards  en  Citerons  , 
En  héros  tant  de  fanfarons  , 
En  Colherts  tant  de  sots  en  place , 
En  Corneilles  tant  de  Pradons  , 
Qu'en  vérité  ,  par  ces  leçons 
Trop  bien  justifié  d'avance, 
Il  m'est  aussi  permis  ,  je  pense  , 
D'écrire ,  à  mou  tour ,  aux  dindons. 
Qui  sait?  au  Temple  de  mémoire 
Il  est  plus  d'un  auteur  cité , 
De  qui  la  singularité 
Peut-être  a  fait  toute  la  gloire. 

D'ailleurs  ,  soit  à  tort  ou  raison, 
Si  la  critique  nous  condamne  , 
Opposon.s  le  chantre  de  Jeanne, 
Opposons  l'éloquent  Buffon  : 
K'ont-ils  pas  tous  deux  vanté  l'âne  ? 
On  peut  donc  vanter  le  dindon. 
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Tout  genre  est  bon ,  a  dit  Voltaire  , 
Excepté  le  genre  ennuyeux. 
Quel  argument  victorieux! 
En  voulez-vous  la  preuve  claire  ? 

Relisez  les  vers  enchanteurs  , 
Pleins  d'abandon  ,  pleins  de  finesse. 
Sur  ces  oiseaux  dont  les  malheurs, 
Tant  de  fois  excitant  vos  pleurs, 
Attendrirent  votre  jeunesse. 
Oiseaux  si  dignes  de  regret , 
Dont  à  jamais  vivra  Thistoire 
Comme  un  monument  de  la  gloire 
Et  de  Catulle  et  de  Gresset. 

Sur  les  rats  s'égayait  Homère  : 
Homère  est-il  moins  immortel? 
Même  à  côté  d'un  Raphaël , 
On  estime  encore  un  Ténière, 
Tant  la  nature  a  droit  de  plaire  ! 
Tant  le  vrai  charme  tous  les  yeux  ! 
Enfin,  chez  ce  peuple  fameux, 
Du  monde  et  l'exemple  et  l'idole  , 
Si  l'on  environna  d'honneurs 
L'oiseau  qui  du  joug  des  vainqueurs 
Sauva  jadis  le  Capitole  , 
Pourquoi  donc  ne  voulez-vous  pas 
Que  d'un  injuste  oubli  je  venge 
L'oiseau  si  robuste  et  si  gras 
Transporté  des  rives  du  Gange  , 
Et  qui ,  si  digne  de  louange 
Lorsqu'il  embçUit  un  repas, 
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Se  voit  encor  ,  par  des  ingrats , 
Plaisanter  alors  qu'on  le  mauge  ? 

A  qui  parmi  nous  l'installa. 
Aux  chers  enfans  de  Loyola , 
Que  l'on  doit  de  reconnaissance  ! 
Mais  aussi  combien  de  la  France 
U  reçoit  de  lustre  et  de  prix, 
Quand  à  la  truffe  au  goût  exquis 
La  délicieuse  influence 
A  parfumé  le  vide  immense 
De  ses  flancs  par  elle  élargis  , 
Et  qu'à  ses  côtés  à  la  ronde 
Coule  le  nectar  précieux, 
Que  de  ses  bords  cliéris  des  cieux 
Disperse  en  tous  lieux  la  Gironde  î  j 

Quel  mets  alors,  ah  1  je  le  sens  ,  M 

Présente  ,  en  ^.a  circonférence  ,  H 

Plus  d'attraits  et  de  résistance 

A  l'avidité  des  gourmands!  J 

Sans  lui ,  point  de  festin  qui  brille.  | 

Vous  le  savez  :  jamais  vit-on 

Se  faire  un  repas  de  famille 

Sans  y  rencontrer  un  dindon  ? 
Mais  quelle  que  soit  mon  estime 

Pour  mes  héros  ,  soyez  certains 

Que  de  mets  plus  friands ,  plus  fins , 

Je  compose  encor  mou  régime. 

Car,  si  j'en  crois  pour  les  festins 

L'ardeur  qui  chez  moi  se  signale  , 

Il  me  semble  qu'au  talent  près, 
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Tout  comme  un  autre  ,  je  pourrais 

Siéger  au  Rocher  de  Cancale. 

Oui ,  pour  moi  quelle  volupté  ! 

Je  vous  JeUis  en  confidence , 

Lorsqu'après  avoir  débute 

Par  quatre  ou  cinq  mets  d'importance  , 

Un  Ampliitrion  plein  d'accueil 

Méfait,  prolongeant  mon  extase, 

Passer  du  filet  de  chevreuil 

A  l'aile  de  Foiseau  du  Phase  î 

Ou  quand,  moderne  Apicius  , 

Je  puis  ,  au  gré  de  mon  ivresse  , 

D'un  levreau  nageant  dans  son  jus 

Savourer  la  délicatesse  ! 

Mais  combien  j'estime  encor  plus 
Ce  mets  que  déjà  l'on  devine  , 
Où  ,  par  un  art  toujours  nouveau  , 
D'un  cuisinier  la  main  divine 
Avec  le  succulent  perdreau 
Confond  la  tendre  bécassine  , 
Et  dans  ce  tout  délicieux 
Sait  déployer  tant  de  magie  , 
Qu'on  le  croirait  tenir  des  Dieux 
Le  secret  de  leur  ambroisie  ! 
Mais  revenons  à  m -s  héros. 

Quelques  taches  ,  quelques  défauts. 
Peut-être  obscurcissent  leur  gloire  : 
Eh  !  qui  de  nous  n'a  ses  excès  ? 
Consultez  la  fable  et  l'histoire  : 
Où  trouver  des  héros  parfaits? 
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Les  miens,  tlit-on,  s''eu  font  accroire; 

A  l'orgueil  on  les  juge  enclins. 

En  eQ'et ,  de  ce  vice  atteints  , 

Voyez-les  >  bouffis  d'arrogance  , 

Marcher  en  auguste  attirail , 

Et  de  leur  queue  en  éventail 

Déployier  la  circonférence  ; 

Ou  tantôt,  d'un  air  de  prélat. 

Dans  leur  allure  combinée. 

Se  rengorgeant  avec  éclat , 

De  leur  cravate  enluminée 

Rehausser  le  vif  incarnat. 

Quelle  est  alors  leur  destinée? 

De  figurer  en  cet  état 

Quelque  parvenu,  quelque  fat. 
Ou  quelque  orateur  d'Athénée. 

Ce  n'est  pas  tout.  Pourquoi  cacher 
Ce  que  sur  leur  compte  on  publie? 
J'entends  cucor  leur  reprocher 
Quelque  peu  de  gloutonnerie. 
Mais  quand ,  par  goût  ou  par  manie  , 
Le  Français,  tout  épicurien. 
Faisant ,  hélas  !  dans  une  orgie 
Consister  le  souverain  bien  , 
Ne  connaît  plus  d'autre  moyen 
D'embellir  maintenant  la  vie  ; 
Lor.squ'au  lieu  de  chanter  l'amour  , 
Et  de  varier  tour  à  tour 
Et  leur  sujet  et  leur  devise  , 
De  nos  Anacréoas  du  jour 
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L'esprit  se  fatigue  et  s'épuise 
A  vanter  Cornus  et  ses  dons  , 
Il  faut  bien  passer  aux  dindons 
Leur  penchant  à  la  gourmandise. 

Or  ,  loin  de  blàiner  des  défauts 
Que  tout  excuse  et  justifie, 
Félicitons  bien  mes  héros 
De  pouvoir,  en  gastronomie  , 
Compter  aujourd'hui  pour  rivaux 
Tous  gens  de  bonne  compagnie. 

De  ces  oiseaux  qui  me  sont  cheri 
Telle  est  la  fidèle  peinture  ; 
'Et  leurs  vertus  et  leurs  travers , 
Tout  est  rendu  d'après  nature. 
J'ai  dit  le  bien  ,  j'ai  dit  le  mal 
Sur  les  héros  que  je  célèbre  : 
Pourquoi  mentir  comme  un  journal 
Ou  comme  une  oraison  funèbre  ? 
Mais  il  est  temps  ,  je  le  sens  bien  , 
De  terminer  cet  entretien  , 
Car,  d'après  tout  ce  verbiage, 
Je  dois  craindre  aux  yeux  du  lecteur 
De  confirmer  ce  vieil  adage: 
Qu'en  dépit  de  lui,  tout  auteur 
Se  peint  toujours  dans  sou  ouvrage. 

M.  Damas. 
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STANCES. 

XiEisE  des  fleurs,  qui  ne  brilles  qu'un  jour, 
Puisse  ton  sort  apprendre  à  ma  lîLrgère 
Que  la  beauté  sous  Tempire  cF Amour 
Est ,  par  mallieur,  comme  toi  passagère  ! 

Plus  sage  qu'elle  ,  aussitôt  que  Zéphyr, 

En  se  jouant,  a  dévoilé  tes  charmes, 

Au  papillon  ,  empressé  J'en  jouir, 

Fleur  de  Vénus,  tu  rends  soudain  les  arme»^ 

Peut-être  ,  hélas!  dès  le  second  matin 
Le  papillon  te  reverra  fanée. 
Ton  règne  est  court  ;  mais  bénis  le  Destin  , 
Puisqu'il  te  fit  heureuse  une  journée. 

M.  E.  F.  Bazot. 


SUR  LNE  TRÈS  MECHANTE  FEMME. 

Oans  avo'r  vu  mèuie  un  seul  trait 
De  cette  mégère  exécrable, 
On  ferait  très-bien  son  [  ortrait  : 
Plus  il  resseuiblerait  au  diable  , 
Plus  le  portrait  ressemblerait. 

M.  le  chevalier  Vigke. 
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LA.  REVANCHE. 

CONTE. 

JJans  une  auberge  de  Péronne  , 
Un  habitant  de  la  Garonne  , 
Ne  sachant  à  quoi  s'occuper. 
Tout  en  attendant  le  souper, 
De  piquet  fit  une  partie 
-Avec  un  de  ces  fins  barbons, 
Le  plus  l'iche  des  maquignons 
Qu'eût  vus  naître  la  IVormandie. 
Notre  Gascon,  léger  d'argent, 
Comptait  sur  la  fortune  amie, 
Et  fut  trompe  cruellement  ; 
Sa  poche ,  bientôt  dt'garnie , 
Fut  mise  à  sec  absolument. 
Enfin  ,  on  sert  la  compagnie. 
Le  Gascon,  sans  cérémonie, 
Se  contenta  pour  le  moment 
D'un  grand  verre  d'eau  seulement. 
Ce  n'était  point  parcimonie  ; 
Mais  il  redoutait  l'insomnie. 
«  Chaque  fois,  disait-il,  que  j'ai 
L'estomac  tant  soit  peu  chargé  , 
Toute  la  nuit,  je  lé  parie  , 
Je  suis  siir  d'être  déiangé.  u 
Or,  ce  soir-là  ,  par  aventure  , 
Ayant  du  monde  outre  mesure  , 
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L'hôtesse  engagea  le  Normand 

A  coucher  avec  le  perdant. 

Pour  s'amuser  du  personnage , 

Le  maxjuignon  ,  quoique  prudent, 

y  consentit  assez  gaîment. 

Après  les  complimens  d'usage. 

Chacun  va  se  déshabilLmt, 

Entre  au  lit,  puis  cause  un  instant, 

Puis  s'endort  en  parlant  voyage. 

Sous  sou  chevet  l'heureux  joueur 

Avait,  crainte  de  tout  mallieur, 

Placé  sa  bourse  rondelette  , 

Fait  bien  digne  d'attention 

Qui  fut  remarqué  du  Gascon  , 

Dont  la  visière  était  très-nette. 

Vers  minuit  il  entend  ronfler 

L'homme  aux  chevaux.  Soufflant  à  peine, 

Tant  il  a  peur  de  l'éveiller, 

«  Sandis ,  dit-il,  la  bonne  aubaine  !  « 

Et,  glissant  sa  main  doucement 

Dans  l'endroit  où  gisait  l'argent, 

A  son  but  il  allait  atteindre  , 

Quand  le  Normand,  qui,  plus  rusé. 

De  dormir  n'avait  f;iit  que  feindre  , 

Sentant  notre  malavisé , 

L'arrête  aussitôt  par  la  manche  : 

«  Voisin  ,  mais  que  faites-vous  donc  ?  — 

Cadédis,  belle  question! 

Eh,  parbleu!  je  prends  ma  revanche.  » 

M.  p.  R-   (  de  Chùlons-sur-Saôuc.) 
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IRMA. 

Récit  dans  le   goût  Scandinave. 

xNoN  loin  du  pôle  ,  au  sein  des  vastes  mers, 
Une  île  étend  ses  iranquilles  rivages. 
Là,  couronné  de  sapins  toujours  verts, 
S'élève  un  mont  qui  des  vallons  déserts 
Noircit  au  loin  les  letraites  sauvages. 
Mille  ruisseaux  égarés  dans  leur  cours 
Des  bois  touffus  arrosaient  les  détours  , 
Et  des  chevreuils  ,  hôtes  de  ces  bocages, 
Désaltéraient  les  troupeaux  vagabonds. 
Là,  près  d'un  lac  où  leurs  flots  tributaires 
Courent  se  perdre  en  des  goullVes  profonds  , 
Vivait  Rosmor,  roi  des  monts  solitaires. 
La  jeune  Irma  ,  seul  fruit  de  son  amour, 
Belle  d'attraits,  de  candeur  ravissante  , 
Comme  un  rayon  de  l'aurore  naissante  , 
Embellissait  cet  agreste  séjour. 

Mille  héros  s'enflammèrent  pour  elle. 
Les  rois  charmés  ,  au  palais  de  Rosmor, 
Venaient  offrir  leur  trône  à  la  plus  belle. 
Vœux  sans  espoir!  son  cœur,  long-temps  rebelle  , 
Aux  doux  désirs  ne  s'ouvrait  pas  encor. 

Poursuivait-elle  au  milieu  de  la  plaine  , 
Ou  des  taillis  traversant  l'épaisseur, 
Les  daims  légers,  la  biche  hors  d'IiriLine, 
Du  lis  superbe  et  de  la  fine  laine 
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Ses  bras  d'ivoire  efiaçaient  la  blancheur  j 
Mais  venait-elle  errer  sur  le  rivage , 
Son  jeune  sein  du  cygne  offrait  l'image  , 
Lorsque,  des  flots  rechercbanl  la  fraîcbeur^ 
Dans  leur  cristal  il  baigne  son  plumage. 
L'astre  du  soir,  qui,  dans  l'azur  des  cieux. 
D'un  jour  d'albâtre  éclaire  le  nuage  ; 
L'arc  pluvieux  qui  brille  après  l'orage, 
Ont  un  éclat  moins  touchant  que  ses  veujt. 
Un  doux  sourire  animait  son  visage  : 
En  noirs  anneaux  ses  beaux  cheveux  cpars  , 
D'un  cou  de  neige  embellissaient  les  charmes. 
Aimable  Irma  ,  que  d'amoureuses  larmes 
Firent  verser  tes  innocens  recards! 

Des  bords  lointains  que  le  soleil  éclaire 
Quand  du  couchant  il  dore  les  brouillards, 
Le  noir  Olbrown,  Elvain  son  jeune  frère, 
Vinrent  un  jour  admirer  ses  app.'is 
Sur  la  colline  où  s'égaraient  ses  pas. 
Irma  les  vit  au  retour  de  la  chasse. 
D'Elvain,  d'abord  ,  son  œil  fut  enchanté  : 
Et  quel  guerrier  joi;4nait  à  plus  d'audace 
Plus  de  valeur  ,  de  grâce  et  de  beauté? 
De  jour  en  jour  ,  dans  le  fond  de  son  âme , 
Sa  vue  accrut  cette  naissante  flamme. 
Combien  de  fois  un  sommeil  enchanteur 
Vint  l'abu-er  par  ses  rians  mensonges  ! 
Vers  le  héros  ,  objet  de  son  ardeur, 
Ses  bras  charmans  s'étendaient  dans  ses  songes  j 
Dans  ses  b^  aux  yeux  se  peignait  la  langueur. 
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Les  deux  rivaux ,  épris  d'un  tendre  zèle  , 
A  ses  genoux  déposaient  chaque  jour 
Le  fruit  sanglant  d'une  chasse  nouvelle  : 
Ili  espéraient  mériter  son  amour. 
L'aveu  tardif  que  leur  tendresse  implore 
S'échappe  enfin..  .  Olbrown  apprend  son  sort.... 
Morne,  il  écoute,  e!  veut  douter  encore. 
Oh  !  qui  peindra  son  funeste  transport? 
L'allieux  poison  du  mal  qui  le  dévore 
Jette  en  son  sein  les  glaces  de  la  mort. 
Long-temps  il  garde  un  silence  farouche, 
La  plain-te  même  expire  dans  sa  bouche  ; 
Sous  le  chagrin  il  demeure  accablé  : 
Ses  yeux  sans  pleurs  s'attachent  à  la  terre , 
Puis  il  se  lève,  il  marche  échevelé. 
Ses  pas  pressés  font  siffler  la  bruyère  ; 
Mais  sa  douleur  le  poursuit  et  l'atterre  j 
11  tombe  enfin  sur  le  roc  escarpé  , 
Vâle  ,  alTaissé  ,  le  front  dans  la  poussière, 
Comme  un  cyprès  que  l'orage  a  frappé. 
Las  d'une  lutte  où  la  haine  l'emporte. 
Et  repoussant  l'tspoir  consolateur.... 
«   Elvain  ,  dit-il,  la  rage  me  Iransporte. 

J'adore  Irma je  l'aime  avec  fureur  ! 

Me  la  ravir  ,  c'est  m'arracher  le  cœur. 
Puisqu'à  mes  yeux  mon  rival  la  possède  , 
Du  nom  de  frère  il  se  protège  en  vain  ; 
11  ne  l'est  plus  :  il  faut  qu'il  me  la  cède , 
Ou  lout  son  sang  va  couler  sous  mr\  main.  — 
Mon  frère!  eh  quoi  ;"  s'écrie  alors  Elvi.in , 
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Tu  veux  .. — Ta  mort!  ou  rends-moi  mon  amante. 
Rends-moi  son  cœur!  barbare,  fuis  ces  lieux: 
Laisse-moi  seul,  près  d'elle,  et  dans  ses  yeux 
Cbercber  un  terme  au  mal  qui  me  tourmente  .  — 
Farouche  Olbrown  !  et  ce  sont- là  tes  vœux? 
Je  dois  ,  dis-tu  ,  ct-der  ctlle  que  j'aime , 
Ou  ta  fureur  s'apprête  à  m'immoler.... 
L'espères-tu  ?  Cruel,  frémis  toi-même! 
Tu  veux  mon  sang  ;  le  lieu  seul  va  couler.  » 
La  rage  au  cœur  et  l'injure  à  la  bouche , 
Les  deux  rivaux  l'un  sur  l'autre  ont  couru. 
Près  du  tor^  ent ,  avec  un  cri  farouche 
Us  s'attaquaient.  Mais  le  soleil  se  couche  , 
Et  la  nuit  règne  :  Elvain  n'a  point  paru. 
Du  lin  jaloux  débarrassant  ses  charmes, 
Irma  l'attend  sur  le  lit  des  amours. 
«Qui  te  retient?  l'heure  fuit....»  Un  bruit  d'armes 
Vient  de  ses  chants  interrompre  le  cours. 
Elle  frémit ,  écoute...  Un  long  silence 
Succède  au  bruit  :  son  cœur  s'est  alarmé. 
Du  lit  désert ,  craintive  ,  elle  s'élance  , 
Et  dans  la  nuit  son  pied  tremblant  s'avance 
A  la  lueur  d'un  tison  enflammé. 
Dieux  !  quels  objets  ,  à  travers  la  bruycre , 
Frappent  soudain  ses  regards  effrayés  ? 
Olbrown  ,  Elvain  étendus  sur  la  pierre  , 
Pâles  ,  sans  vie  ,  et  dans  leur  sang  noyés. 
Elvain!  grands  Dieux!  en  quel  état!...  Sa  vue 
De  ce  tableau  séloigue  avec  horreur. 
Sans  pleurs  ,  saus  voix  ,  elle  resle  abattue... 
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Un  froid  mortel  passe  jusqu'à  son  cœur. 

Son  cœur  se  brise  :  uue  sombre  pâleur 

A  remplacé  les  lis  de  son  visage  ; 

Ses  yeux  éteints  se  couvrent  d'un  nuage. 

Elle  chancelé  :  auprès  de  son  amant 

Tombe  ,  l'embrasse  ,  et  meurt  en  le  nommant. 

Sur  la  colline  ,  où  d'une  onde  écumante 
La  chute  au  loin  blanchit  les  rocs  battus  , 
Sont  trois  tombeaux  de  mousse  revêtus  : 
C'est  là  qu'Elvain  dort  près  de  son  amante. 
Plus  loin  ,  Olbrown  ,  sous  un  pin  murmurant 
Mêle  sa  cendre  aux  sables  du  torrint. 
Souvent  la  nuit,  quand  uue  ombre  Iranquillo 
Vient  rembrunir  les  monts  silencieux  , 
Le  voyageur,  arrêté  dans  ces  lieux, 
Avec  ell'roi  visite  cet  asile. 
Un  souvenir  déchirant  et  pieux 
S')'  mêle  au  deuil  de  la  nature  entière. 
Morne  et  pensif,  il  s'assied  sur  la  pierre  , 
Et  quelques  pleurs  viennent  mouiller  ses  yeux. 

M.  Alexis  DE  Sai>t-Michel. 


DISTIQUE. 

jIk  prônant  à  grand  bruit  l'esprit  de  ton  ouvrage, 
Tu  fais  comme  un  poltron  qui  vante  son  courage. 

M.  E.  F.  Bazot. 
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IMITATION   DE    MARTIAL. 

Cras  te  victurum    .  .  , 

x  V  dis  toujours  :  Demain  ,  demain  ,  je  jouirai. 
Posthume  ,  et  quand  viendra  ce  demain  ignoré  ? 
Qu'il  est  loin  ce  demain  où  tu  remets  la  vie  ! 
Où  gît-il  ?  chez  le  Parthe,  aux  champs  de  l'Arménie? 
Il  est  déjà  plus  vieux  que  Priam  et  Nestor. 
Pourrais-tu,  dis-le  moi,  Faclieter  à  prix  d'or? 
Tu  jouiras  demain  ;  hâte-toi  davantage  : 
Aujourd'hui  c'est  bien  tai'd  ;  hier  vivait  le  sage. 
M.   DE  Saquenville. 

LA  NOUVELLE   ARTÉMISE. 

xJd  Laurent  touche  à  son  heure  dernière  j 
A  son  chevet  il  veut  voir  sa  moitié. 
«  Je  veux,  dit-il ,  te  faire  une  [.rière. 
Si  je  trépasse ,  au  nom  de  l'amiti  j  , 
Wépouse  pas  Riflar  ;  c'est  un  vrai  drôle  : 
Pour  lui  le  mal  eut  toujours  mille  attraits. — 
«  Non  ,  non  ,  à  lui  je  ne  serai  jam^iis  ; 
Dors  bien  tranquille,  un  autre  a  ma  parole.  » 

M-   Alexis  A. 
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SUR   L'AMOUR. 

OJe  anacréontique,  traduite  de  l'espagnol  de  MiLENDEï. 

i^  E  crois  point ,  gentille  bergère , 

Qu'il  soit  bien  pénible  en  amour 

De  sacrifier  sans  retour 

La  liberté  qui  Test  si  chère. 

Le  temple  de  l'aimable  dieu, 

Et  les  sentiers  qui  nous  y  mènent. 

Ne  sont  point  un  sauvage  lieu. 

Mille  voluptés  nous  entraînent 

Dans  ce  délicieux  chemin  , 

Parsemé  de  lis  et  de  roses  , 

Où  l'enfant  aux  paupières  closes 

Conduit  ses  captifs  par  la  main. 

Ne  crois  point  que  ces  traits  de  flamme 

Dont  tu  le  vois  toujours  s'armer  , 

Doivent  porter  la  mort  dans  l'àme 

Du  mortel  qui  voudrait  aimer. 

Ses  feux  sont  des  feux  éphémères 

Qui  nous  consumL-nt  sans  douleurs  ; 

Ses  flèches  ,  des  pointes  légères 

Qui  gravent  sou  nom  dans  nos  cœurs. 

Sa  prison ,  que  tu  fuis  sans  cesse , 

Où  vivent  ses  heureux  vassaux, 

N'est  point  un  séjour  de  tristesse  , 

L'Amour  en  bannit  tous  les  maux: 

Il  n'y  règne  que  l'allégresse. 
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C'est  un  magnifique  palais  , 
Dans  lequel  tous  ceux  qu'il  amène  , 
Enveloppés  dans  ses  filets  , 
Bien  loin  de  gémir  sous  sa  chaîne  , 
Boivent  le  plaisir  à  longs  traits. 
Ils  abandonnent  sans  regrets  . 
Charmés  d'un  si  doux  esclavage, 
Une  liberté  trop  sauvage 
Qui  ne  pouvait  les  rendre  heureux. 
En  ce  séjour  les  amoureux, 
Quelquefois  vivent  d'espérance, 
D'autres  fois  soufi'rent  le  mépris  ; 
Mais  tôt  ou  tard  la  jouissance 

De  leur  flamme  devient  le  prix. 
On  les  voit  soupirer  ou  craindre , 

Ensuite  rire  avec  douceur , 

Tantôt  jouir  ,  tantôt  se  plaindre 

De  la  plus  petite  rigueur. 

Là  ,  les  discours  sont  des  caresses, 

Les  querelles  un  passe-temps 

Des  amans  et  de  leurs  maîtresses, 

Qui  voudraient,  à  tous  les  instans  , 

Renouveler  leurs  doux  sermens 

De  fidélité,  de  tendresse; 

Mais  ils  n'ont  pas  d'autres  tonrmens. 

Ken  doute  plus  .  ma  chère  Lise, 
Ce  petit  dieu  qu'on  nomme  Amour 

Rend  heureux  ceux  qu'il  tyrannise: 

Si  lu  veux  q>ril  nous  favorise  , 

Allons  tous  deux  vivre  k  sa  cour. 

M.  Achille  ne  Laueess. 
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ÉPITRE 

A  Madame  la  baronne  de  Mandelot   Saiste-Croix. 

IN  E  croyez  pas  que  loin  de  vous  j'oublie 
Qu'il  fut  uu  t  mps  où  le  sort ,  moins  jaloux  , 
Bloins  ennemi  du  bonheur  de  ma  vie, 

Me  laissait  admirer  en  vous 
Ce  que  l'on  voit  bien  rarement  chez  nous  ; 
L'accord  du  vrai  talent  et  de  la  modestie. 

Eh  !  comment  oublier  les  momens  précieux 
Où  vous  lisiez  ces  vers  ,  fruit  d'un  heureux  génie, 
Vers  faciles  ,  coulans  ,  et  riches  d'harmonie, 
Qui  d'un  plai  ir  délicieux 
Enivraient  mon  âme  ravie  ? 
Croyez  à  ma  sincérité  ; 
J'en  atteste  aujourd'hui  cet  ange  de  bonté, 
Cette  Antoinette  ,  aimable  et  douce  amie  , 

Qui  ne  doit  sa  félicité 
Qu'au  nœud  qui  l'une  à  l'autre  étroitement  vous  lie; 
Je  sens  de  plus  en  plus  qu'il  manque  à  mes  loisirii 
Le  charme  de  votre  présence  ; 
Du  coin  du  feu  les  innocens  plaisirs 
Sont  moins  goûtés  en  votre  al)scnce. 
Mettez  un  terme  à  vos  rigueurs  ; 
De  grâce  ,  répondez  à  la  voix  d'Antoinette  ; 
Venez,  dans  sa  modeste  et  paisible  retraite, 
D'un  aimable  entretien  savourer  les  douceuri; 
Venez-y  retrouver  des  cœurs 
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Faits  pour  apprécier  votre  heureux  caractère  ^ 
Et  pénétrés  pour  vous  d'une  amitié  sincère  ; 
Venez  mêler  à  nos  propos 
De  votre  esprit  la  grâce  ,  la  finesse , 
L'enjoùment ,  la  délicatesse  ; 
Sur  les  médians  et  sur  les  sots 
Venez  nous  aider  à  répandre 
Sans  aigreur  le  sel  des  bons  mots. 
Nos  cœurs  brûlent  de  vous  apprendre 
Que  nous  vous  chérissons,  que  rien  ne  vaut  pour  nous 
Le  bonheur  d'être  auprès  de  vous 
Et  le  plaisir  de  vous  entendre. 
Dieux  !  avec  quels  transports  j'écouterai  les  sons 

De  votre  lyre  enchanteresse  ! 
Ses  merveilleux  accords  charmeront  ma  paresse, 
Et  peut-être  qu'alors,  cédant  à  mon  ivresse, 
J'oserai  mettre  à  profit  vos  leçons. 
Hâtez  donc  ce  moment  prospère  ; 
Rendez-vous  à  nos  vœux,  songez  qu'à  l'amiti» 
Votre  présence  est  nécessaive. 
Dans  le  bonheur  qu'elle  en  espère  , 
L'esprit  avec  le  cœur  doit  être  de  moitié. 
D'Antoinette  le  toit  retiré,  solitaire. 
Sera  pour  moi  le  sanctuaire 
De  la  vertu  ,  de  l'amabilité. 
Là  ,  votre  amie  et  vous  ,  de  la  Divinité 
•    Vous  me  retracerez  l'auguste  caractère; 
Là  ,  mon  soin  le  plus  doux  et  le  plus  assidu 
Sera  de  vous  offrir  l'encens  qui  vous  est  dû. 

M.  Chas. 
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REPONSE 

A.UX    VERS    PRÉCÉDENS. 

X  Tjis-JE  assez  regretter  ce  tranquille  bonheur, 
Cesjours,  cash  ureux  jours  qui,  trop  prompts  dans  leur 
Sur  les  traces  du  temps  ont  disparu  si  vite  ,  [fuite, 

Mais  dont  le  souvenir  est  gravé  dans  mon  cœur? 

Sous  ce  toit  fortuné  qu'habite  la  sagesse  , 
Où  la  doute  amitié  charmait  tous  mes  instans  , 
JVcoiitais  vos  accords  ,  j'admirais  vos  talens , 
Et  rien  de  mes  loisirs  ne  troublait  l'allégresse. 

D'Antoinette  et  de  vous  les  divers  entretiens 
Enivraient  de  plaisir  mon  Ame  satisfaite, 
Et  je  m'applaudissais  d'avoir  dans  sa  retraite 
Trouvé  la  paix  du  cœur,  compagne  des  vrais  biens. 

Vainement  ramenés  par  la  saison  des  glaces  , 
Les  aquilons  fougueux  se  liguaient  contre  nous  ; 
En  dépit  de  jaiivier  nous  bravions  leurs  menaces  , 
Et  l'hiver  nous  semblait  moins  triste  auprès  de  vous. 

Nous  laissions  ,  sans  envie  ,  à  la  foule  volage 

Et  ses  plaisirs  bruyans  et  ses  folâtres  jeux  ; 

Pouvions-nous  désirer  l'insipide  esclavage 

D'un  mondeincoDscqueutqui  ne  rend  poiutheureux? 
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Ses  fêtes  sans  douceur  que  vaute  la  folle  , 
Kous  entraînent  souvent  à  de  pénibles  soins  , 
Et  je  préféi'erais  ,  pour  consoler  ma  vie  , 
Un  s.  uliment  de  plus  et  cent  plaisirs  de  moins. 

Qu'ils  étaient  fortunés  ces  jours  que  je  regrette! 
D'un  souvenir  si  doux  mon  cœur  s'enivre  encor; 
At!  si  la  vie  humaine  avait  son  âge  d'or, 
Je  daterais  le  mitn  du  séjour  d'Antoinette  ! 

Oui ,  lorsqu'on  a  connu  l'ascendant  plein  d'attrait* 
Que  lui  donne  son  cœur  et  si  nohle  et  si  tendre  , 
On aim£  à  lui  parler,  on  se  plaît  à  l'entendre  , 
Ou  plutôt  on  voudrait  ne  la  quitter  jamais. 

Que  n'est-il  au  pouvoir  de  l'amitié  sensible 
D'avoir  sur  le  passé  le  choix  de  revenir  , 
Ou  bien  de  voir  cesser  l'intervalle  pénible 
Qui  du  moment  présent  sépare  l'avenir  ! 

Si  je  pouvais  du  moins  sur  Timmortelle  rive 
Espérer  de  trouver  quelques  fleurs  à  glaner, 
Elles  seraient  pour  vous  ,  et  ma  muse  naïve 
]\e  les  rassemblerait  que  pour  vous  couronner. 

M""  CE    Ma>"delot  Sai>ïe-Croix. 
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LE   PLA.TANE. 

Apologue  imité  de  Saadi. 

I  ERDANT  en  un  seul  jour  pouvoir ,  faveur,  fortune , 
Un  visir  déplacé  par  un  autre  visir, 

Las  de  perdre  à  la  cour  une  plainte  importune, 
Dans  les  bois  retiré,  s'amusait  à  gémir: 
Couché  bien  tristement  à  l'ombre  d'un  platane, 

II  accusait  tout  haut  le  tyran  d'Ecbatane  , 
A  son  arbre  isolé  ,  confident  de  ses  pleurs , 
Prônait  son  innocence  et  contait  ses  malheurs. 

Un  jeune  courtisan  le  voit .  se  met  à  rire  5 
Puis  affectant  cet  air  d'insolente  pitié 
Qu'on  a  dans  les  palais  si  bien  étudié  , 
II  s'approche,  l'aborde  ,  et  s'empresse  à  lui  dire  : 
«  Quoi  !  ce  visir  si  grand ,  l'honneur  de  nos  états , 
Ce  Zirvan  si  vanté  ,  ce  sage  qu'on  renomme  , 
IVe  prend  pour  confident  de  ses  tristes  hélas 
Que  cet  arbre  muet ,  ce  platane  aux  grands  bras  ? 
Le  croit-il  donc  sensible  ?-Aumoins  autant  qu'unhomme, 
Répond  Zirvan;  et  puis  il  ne  m'interrompt  pas.  » 

Sans  doute  un  philosophe  avait  tort  de  se  plaindre  ; 
Il  devait  renfermer ,  dévorer  ses  douleurs  : 
Les  disgrâces  de  cour  souvent  sont  des  faveurs. 
Mais  de  quelques  regrets  nous  sentons-nous  atteindre, 
A  les  dissimuler  sachons  bien  nous  contraindre  : 
Poiu'  qui  des  courtisans  a  bien  connu  les  mœurs, 


48  ALMANACH 

C'est  surtout  leur  pitié  qu'à  la  cour  il  faut  craindre  : 
Rieu  n^  console  moins  que  les  consolateurs. 

M.     DE    LA    CnABEAUSSlÈnE. 


LE   LION   ET    SON   IMAGE. 

FABLE. 

VyONTRE  un  de  ses  pareils  ,  sultan  du  voisinage, 
Son  rival  en  amour  et  sou  rival  heureux. 

Un  jeune  lion  fuineux , 
Pour  lui  faire  expie;-  un  si  cruel  outrage 
D'un  œil  étincelant  le  cherchait  en  tous  lieux. 
Un  jour  qu'auprès  d'un  puits  il  promenait  sa  rage  , 
Il  regarde  ,  et  dans  l'onde  aperçoit  son  image. 
Il  croit  de  l'insolent  reconnaître  les  traits, 
Rugit,  s'élance,  tombe...    et  descend  au  rivage 

Que  l'on  ne  remonte  jamais. 

Homme  ,  de  tes  fureurs  tu  vois  ici  l'emblème  : 
Ton  plus  grand  ennemi  bien  souvent  c'est  toi-même. 

M.  LE  Filleul. 
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DESCRIPTION  DE  SAINTE-PÉRINE.* 

Extrait  d'un  Voyage  inédit  du  Valois. 

y-JE  temple  beureux  de  la  galté 
Jadis  était  un  monastère. 
Là,  dans  un  régime  sévère  , 
Languissait  plus  d'une  Beauté, 
Qui,  dans  Tâge  d'aimer,  de  plaire, 
Sous  le  cilire  et  sous  la  haire 
Passait  ses  jours  en  sûreté. 
Bien  loin  de  la  bande  épbémère 
Des  beaux  esprits  et  des  amans , 
Faiseurs  de  vers  et  de  sermens  , 
La  pauvrette,  dans  sa  misère, 
Priait ,  faisait  mauvaise  cbère , 
Croyait  que  la  félicité 
Ne  peut  exister  sur  la  terre. 
Pour  son  petit  cœur,  tourmenté 
Du  feu  dont  on  brûle  à  Cythère , 
Le  plaisir  était  un  mystère 
Aussi  bien  que  la  Trinité.  \ 

Sur  les  bords  de  cette  onde  claire  ,** 
Souvent  le  jeune  voyageur. 
Saisi  d'un  trouble  involontaire, 

*  Propriété   charmante  ,  située   au  milieu  de  la   forêt  d» 
Compiègne. 

*♦  Pièce  d'can  qui  fait  face  à  l'ancienne  église  des  Filles  de 
Sainte-Périnc. 
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Se  reposa , las  et  rêveur  : 
Il  écouta  le  saint  cantique  ; 
Mais  il  ne  s'est  point  arrêté, 
Sacliant  que  l'hospitalité 
West  pas  la  vertu  monastique. 

Rien  n'existe  comme  jadis  : 
Les  nonnettes  sont  disparues. 
La  Mort,  aux  ailes  étendues  , 
Leur  ouvrit  les  routes  perdues 
Qui  mènent  droit  au  paradis; 
Et  là  ces  âmes  fortunées  , 
Aux  jouissances  condamnées, 
Face  à  face  avec  l'Eternel, 
Fortes  d'émotions  divines, 
Fredonnent  d'un  ton  solennel 
L'angélus,  vêpres  et  matines. 
On  dit  cependant  qu'un  beau  jour 
Quelques-unes  à  la  sourdine 

S'échappèrent  de  ce  séjour, 
Et  vinrent  à  Sainte-Périne , 

Où  personne ,  je  l'imagine  , 

Ne  s'aperçut  de  leur  retour. 
Au  lieu  de  la  triste  clôture 

Que  couvrait  l'if  silencieux , 

Et  de  ces  pins  religieux 

Qui  semblaient ,  par  leur  long  murmure , 

Accompagner  les  chants  pieux 

Qu'oBVaient  au  Dieu  de  la  nature 

Les  habitantes  de  ces  lieux , 

Quel  spectacle  frappa  leurs  yeux  î 
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O  profanes  métamorplioses  ! 
Vous  l'avez  vu,  belles  nonnains  , 
Des  prés,  des  vignes,  des  jardins 
Sont  clos  par  des  buissons  de  roses. 
Les  rossignols  des  bois  voisins  , 
D'une  céleste  mélodie 
Enchantent  ces  sites  divins  : 
On  y  rêve  amours  et  festins  ; 
On  boit,  on  aime,  etl'oa  oublie 
Et  les  ennuis  et  les  chagrins , 
Gens  de  mauvaise  compagnie  , 
Qui,  dans  le  pays  de  la  vie. 
Attaquent  sur  les  grands  chemins 
Les  voyageurs  que  la  folie 
N'a  pas  bercés  de  ses  deux  mains. 

Ici ,  le  meilleur  des  humains. 
Et  des  humains  le  plus  aimable, 

A  ,  pour  embellir  nos  destins  , 

Des  jeux,  des  chevaux,  des  lapins, 

Bons  lits  ,  bons  vins  et  bonne  table  ; 

Et  nous  avons  ,  grâce  à  ses  soins  , 

Plus  de  plaisirs  que  de  besoins , 

Grand  appétit,  santé  durable. 

Nos  jours  coulent  doux  et  bénin» 

Dans  cet  asile  favorable  ; 

Et  cet  écho  si  lamentable 

Qui  répéta  vos  cris  latins , 

Répète  nos  joyeux  refrains 

D'un  ton  de  voix  fort  agréable: 

Au  paradis  ,  chastes  QODDaias , 
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Goiitez-vous  un  bonheur  semblable? 

Même  au  sein  des  plaisirs  mondains  ; 
Nous  jouissons  de  la  nature  ; 
Les  fleurs  ,  les  fruits  et  la  verdure 
Enchantent  nos  regards  sereins. 
Nous  entendons  la  source  pure  , 
Qui,  tombant  des  rochers  lointains. 
Vient ,  par  des  canaux  souterrains , 
Entretenir  la  pêcherie  ; 
Puis,  conduite  par  l'industrie. 
Après  avoir  sous  les  moulins 
Rendu  service  à  la  patrie  , 
En  cascades  à  flots  argentins 
Bondit,  s'élance  avec  furie. 
S'apaise  ,  parcourt  les  bassins  , 
Et  va  mourir  dans  la  prairie. 

Qu'avez-vous  dit,  chastes  nonnains, 
A  l'aspect  du  riant  bocage 
Qui  recouvre  vos  restes  saints  ? 
Votre  cendre  nourrit  l'ombrage 
Où  deux  à  deux. ,  tous  les  matins, 
Parmi  les  muguets  ,  les  jasmins. 
Quelques  amans  du  voisinage 
A  Vénus  viennent  rendre  hommage. 
Vous  favorisez  les  larcins 
Que  ,  sous  le  mystique  feuillage , 
La  foule  des  Amours  badins 
A  faits  à  la  pudeur  sauvage  ; 
Votre  cendre  nourrit  les  vins 
Qui  croissent  dans  ce  beau  parage  ; 
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Vous  troublez  la  raison  du  sage  , 
Et  c'est  très-mal  pour  des  nonnains. 

Oui-dà  ,  mes  belles  voyageuses  , 
Sans  doute  vous  avez  pu  voir 
Ce  qu'est  devenu  le  parloir 
Et  CCS  routes  si  ténébreuses 
Qui  conduisaient  au  grand  dortoir. 
Jésus!  quels  changemeus  étranges! 
On  en  a  fait  de  bonnes  granges  ; 
Tout  est  changé  du  blanc  au  noir  : 
Votre  cellule  est  un  boudoir  ; 
Les  Amours  remplacent  les  Anges  : 
Nous  rions  ,  nous  ne  pleurons  pas  ; 
Nous  dînons  dans  le  sanctuaire  , 
Et  la  cloche  de  la  prière 
Sonne  les  heures  du  repas. 

M.  X.   B.   DE  Saiktixe. 


QUESTIOrN\ 

JLustache  est  beau,  Lucas  est  laid, 
Lubin  droit ,  Siinon  contrefait , 
Pierre  a  le  co;  ps  et  le  visage 
Noirs  d'ébène  ,  Paul ,  blancs  de  lail  : 
Si  Dieu  les  fit  à  son  image, 
Comment  Dieu  doit-il  être  fait  ? 

M.  Mézès. 
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A.    LL.    AA.    SS. 

Mgr  LEDrC    ET  M-"»  LA  DuCHESSE   D'ORLEANS, 

Sur  la  naissance  du  Dnc  de  Nehodhs. 

STAUCES    -    IMPROMPTU. 

Aie  ;  Je  l'ai  planté. 

A-'EPXjis  trente  ans ,  le  lis  en  France 
N'avait  produit  un  rejeton  : 
Le  ciel,  comblant  notre  espérance, 
Vient  de  l'enrictir  d'un  bouton. 

Arbre  chéri ,  tige  féconde  , 
Présage  d'une  Jienreuse  paix, 
Vous  ferez  le  bonheur  du  monde 
Et  la  gloire  du  nom  français. 

Tendre  mère ,  épouse  cliérie  , 
Charmans  enfans  ,  aimable  époux. 
Puissent  tous  les  jours  de  ma  vie 
Couler  sans  cesse  auprès  de  vous  ! 

Oui ,  votre  cœur  me  le  présage , 
Je  verrai  mes  vœux  s'accomplir  : 
Vous  aimer  sera  mon  partage , 
Et  vous  plaire  moa  seul  désir. 

M.  Famiit. 
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LE  RETOUR  DES  BOURBOÎsS. 

STANCES. 

r  P>A>-CE,  quitte  le  deuil,  prends  tes  liabits  de  fêtes. 
Relève  des  Bourbons  le  sceptre  glorieux: 
Leur  étoile  ,  éclipsée  au  milieu  des  tempèt.es. 
Reparaît  à  nos  yeux, 

A  leur  écu  d'azur  l'Amour  lui-même  attache  , 
Et  nous  montre  en  riant ,  dans  son  folâtre  essor, 
Du  chapeau  de  Henri  l'éblouissant  panache 
Flottant  sur  les  lis  d'or. 

Un  cri  s'est  élevé  ;  tes  peuples  applaudissent  : 
Quels  transports!  quelconcours  decroissantesclameurs! 
Sous  le  fer  des  coursiers  tes  pavés  retentissent, 
Partout  semés  de  fleurs. 

Le  voilà  donc  ce  roi  si  cher  à  ta  mémoire  ! 
De  sa  main  paternelle  et  féconde  en  bicnfai's 
Il  t'apporte  ,  vêtu  de  son  manteau  de  gloire  , 
Le  rameau  de  la  paix. 

A  ses  nobles  regards  ,  le  front  ceint  de  verveine  , 
De  nos  vieilles  forêts  sortez  ,  bardes  Gaulois  ! 
Et  toi,  Malherbe,  accours!  que  la  lyre  Thébaine 
Résomie  sous  tes  doitgs  ! 
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Sous  un  arc  lumineux  dont  la  triple  nuance 
Annonce  que  Louis  vient  tout  concilier  , 
Messagère  tla  ciel,  la  colombe  balance 
La  branche  d'olivier. 

Dans  ce  jour  de  bonbeur .  ô  France  !  ô  ma  pairie  ! 
Sur  mon  lutli  fracassé  dût  tout  mon  sang  jaillir , 
Tu  me  verrais  content ,  d'une  vois,  attendrie  , 
Te  chanter  ,  et  mourir. 

.*^ur  un  portique  ouvert  que  la  foule  environne  , 
Un  roi  majestueux  lève  ses  fiers  sourcils  : 
Son  bras  est  étendu,  sa  main  tient  sa  couronne  , 
Il  appelle  Louis.* 

Au-dessus  du  portique  un  nuage  d'albâtre 
Se  déploie  au  soleil  en  cercle  radieux; 
Et  de  Louis  le  Grand,  sur  cet  amphithéâtre, 
La  cour  brille  à  nos  yeux. 

Là  ,  Corneille  ,  vêtu  de  sa  toge  romaine , 
Le  monirant  à  Racine,  au  bon  Duci.s  sourit: 
A  nos  guerriers,  Condé,  causant  avec  Turennc  , 
Vivement  applaudit. 

Les  cris  vive  Louis  I  le  ])ronze  au  loin  qui  tonne , 
La  Discorde  dans  Tair  fuyant  avec  cfiroi  , 

*  Sur  l'arc  de  Iriomptic  ronmi  sous  le  nom  l'.c  porte  S.iint- 
nfiiis,  par  l.iqiielle  Louis  XVIII  a  f;iit  son  rn'rce.n  Paris  ,  il 
n'y  a  point  (le  statue  de  Imiiis  XIV;  mais  celle  slalue  y  serait  ,  je 
ciois,  à  sa  place,  et  d'un  bel  effet. 
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Sur  les  autels  fumans  l'airain  pieux  qui  sonne , 
Tout  proclame  le  roi. 

Il  entre  :  les  tapis  décorant  les  murailles  , 
Les  Ijrillantes  Beautés  aux  avides  regards  , 
Les  guirlandes  de  fleurs,  l'appareil  des  batailles. 
S'offrent  de  toutes  parts. 

Le  dais  a  déployé  sa  pompe  triomphale  ; 
Et  Louis,  adorant  le  monarque  immortel , 
Abaisse  de  son  front  la  majesté  royale 
"    Aux  marches  de  l'autel. 

La  mère  du  Sauveur  ,   éplorée  et  tremblante  , 
A  l'ombre  de  la  croix  ,  porte  sur  ses  genoux 
De  notre  impiété  la  victime  sanglante  , 
Et  ToSre  à  Dieu  pour  nous.* 

L'orgue  aux  graves  accords  répond  a  u  saint  cantique  j 
Le  Dieu  vivant  rayonne  à  nos  yeux  éblouis  ; 
Les  Séraphins,  touchant  la  harpe  prophétique  , 
Accompagnent  Louis. 

Cette  Beauté  qu'anime  une  pieuse  flamme , 
Et  dont  les  ye:ix  en  pleurs  sont  levés  sur  la  croix, 
Est-ce  un  ange  caché  sous  les  traits  d'une  femme. 
Ou  la  Fille  des  Rois  ? 

*  C'est  ainsi  que  la  Kotre-Danie  de  Paris  est  représentée  en 
xiarLrc  :  ce  groupe  est  de  Coustou, 

c. 
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A  sa  robe  sans  tache  ,  à  sa  douceur  céleste. 
Aux  iai-mes  qu'à  ses  pieds  verse  le  repentir  , 
Qui  ne  reconnaîtrait ,  liélas  !  le  dernier  reste 
Du  sang  d'un  Roi  martyr  ? 

Au  travers  des  rayons  de  sa  vive  auréole , 
Et  des  tendres  soupirs  de  sa  bouche  de  feu. 
Comme  un  trait  enflammé  la  prière  s'envole 
Et  monte  jusqu'à  Dieu. 

A  sa  voix  ,  le  Seigneur  arrête  le  tonnerre  , 
Chasse  le  noir  orage  ,  illumine  le  jour  , 
Et  de  ses  longs  malheurs  console  enfin  la  terre 
Par  un  regard  d'amour. 

Lui  seul  maintient  les  rois  sur  leur  trône  fragile; 
Il  dispense  lui  seul  l'éclat ,  l'obscurité  , 
Et  sur  sa  base  d'or  frappe  les  pieds  d'argile 
De  la  prospérité. 

Du  haut  de  sou  orgueil ,  cette  idole  brisée , 
Dispersant  à  grand  bruit  tous  ses  pâles  flatteurs, 
Dans  la  poussière  tombe  ,  et  devient  la  risée 
De  ses  adorateurs. 

O  mon  roi  !  tous  les  cœurs  volent  sur  ton  passage  ; 
La  publique  allégresse  environne  ton  char  j 
Uu  globe  aérïe.i  dans  un  ciel  sans  nuage 
Porte  ton  étendard. 

De  ces  arcs  d'où  la  Seine  ,  à  longs  flots  répandue, 
Fuit  cette  ile,  l'orgueil  de  «on  sein  azuré, 
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Baissant  son  sceptre  d'or  ,  Henri  le  Grand  salue 
Louis  le  Désiré.* 

Devant  le  char  royal  soudain  le  palais  s'ouvre  : 
Du  jardin  parfumé  chaque  myrte  a  fleuri  ; 
liCS  Amours ,  se  jouant  sur  les  frises  du  Louvre , 
Entre  eux  ont  tous  souri.** 

De  la  Religion  la  lampe  solitairii 
Dans  l'ombre  a  fait  hrillerd'un  reflet  plus  vermeil 
Le  Dieu  resplendissant  au  fond  du  sanctuaire 
Sous  les  traits  du  soleil. 

Du  milieu  de  sa  cour  ,  devant  un  peuple  immense  , 
Elevant  pour  son  roi  ses  vœux,  au  lia  ut  des  airs  , 
Le  monarque  attendri  sur  le  balcon  s'avance  , 
Et  tend  ses  bras  ouverts. 

Du  chantre  des  jardius  je  vois  l'ombre  fidèle 
Sur  Philippe  agiter  l'aigrette  de  rubis 
Dont  en  longs  jets  de  feu  l'amaranle  immortelle 
Rougit  l'éclat  du  lis. 

Condé ,  de  vieux  lauriers  ta  tète  est  couronnée  : 
A  ton  nom  ,  la  Victoire  ,  au  fond  de  Clianlilly  , 
Dans  les  liens  de  fleurs  dont  elle  est  enchaînée  , 
De  joie  a  tressailli. 

*  Une  statue  de  IIciii  i  IV  a  clé  replacée  sur  le  Poat-Noiif 
pour  le  passage  de  Lonis  X  Vlil. 

**  Jean  Goo  jon  a  sculpté,  sur  les  frisea  du  vieux  Louvre,  de» 
Amonrï,  admirés  des  coonuisoeiirs. 
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Alilqiiauxplus  vifs  transports  (ous  les  cœurs  s'abandonner 
Cou;  ouijo.s-noiis  de  lis  :  chantons,  peuples,  cliaiilous 
L'universtlle  paix,  le  boulieur  que  nous  donnent 
Louis  et  les  Bourbons  ! 

M.     DE    NeSLE. 


UN  MOMENT  DE  BONHEUR. 

XLlle  ne  m'a  point  dit  :  Je  t'aime , 
Ce  mot  charmant,  ce  mot  si  précieux; 
INIais  je  sais  tout ,  j'ai  tout  lu  dans  ses  j  eux. 
Elle  a  rouii^i ,  son  trouble  était  extrême  ; 

Son  cœur  palpitait  sous  ma  main  ; 

Dans  ma  main  frémissait  la  sienne. 

Quelle  joie  ,  hélas  !  fut  la  mienne 
Quand  elle  eut  dit  :  Reviendrez-vous  demain  ? 

M.    P. ..Y. 


QUATRAIN. 

X  OCR  avoir  pris  un  baiser  à  Glicère  , 

Et  n'avoir  rien  fait  que  cela  , 

La  belle  est  dans  une  colère 

—  Elle  a  raison  ;  est-ce  qu'on  s'en  tient  là  ? 

M.  H.  L. 
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CHANT  DE  MORT  D'UN  CALEDONIEN. 

Otjr  les  rochers  neigeux  qui  bordent  la  rivière 
Je  puis  donc  sans  témoins  exhaler  mes  douleurs  j 
Et  dans  rimraensité  de  l'aride  bruyère 
Égarer  un  regard  éteint  par  les  malheurs  ! 

Regrets  amers  ,  constante  et  vague  inquiétude  , 

Source  éternelle  de  mes  pleurs  , 
Planez   autour  de  moi  dans  cette  solitude. 

Sovez  mes  amis  du  désert; 
Escortez-m  i  jusqu'au  fond  de  l'abîme.. .. 
Sur  le  bord  du  lombeau,  pourTliomme  exempt  de  crime 
Que  des  tourmtns  passés  le  souvenir  est  cher  ! 

Toi ,  qui  séduisis  ma  jeunesse , 

Qui  la  flétris  ,  ingrat  Amour! 

Me  poursuivras-tu  donc  sans  cesse  ? 

Resptcte  au  moins  mou  dernier  jour.,., 

La  vie  est  un  dur  esclavage  : 

L'Amour  un  ombrageux  tyran.... 

Je  suis  assis  sur  le  rivage , 

Et  j'entends  mugir  le  torrent. 

En  vain ,  au  bord  de  te.';  fontaines  , 
Tu  m'as  jtromis  fon  amitié  : 
Nina  ,  tu  crains  d'aigrir  mes  peines  j 
Mais  sans  l'amour  qu'est  la  pitié  ? 
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Cœur ,  qu'un  feu  violeut  ravage  , 
Ali!  redeviens  imliflerent ! 
Je  suis  assis,  etc. 

Ne  crains  plus  l'élan  de  ton  âme, 
Beauté,  la  fleur  de  ces  climats; 
Demain  ce  cœur  brûlant  de  flamme 
Sera  froid  comme  les  frimas!... 
De  l'orfraie  ,  au  sombre  présage  , 
Ecoute  le  cri  déchirant. 
Je  suis  assis  ,  etc. 

La  foudre  gronde  sur  ma.  tête  ; 
Tous  mes  sens  frémissent  d'horreur  ; 

Mon  sein  aspire  la  tempête 

L'oiseau  part ,  frappé  de  terreur  ; 
Le  chevreuil ,  sous  le  roc  sauvage , 
Fuit  l'éclair —  et  tombe  expirant. 
Je  suis  assis  ,  etc. 

Un  jour,  couché  sur  la  fougère,. 
Le  barde  chantera  mes  maux, 
Et  sur  ma  tombe  mensongère 
plantera  l'arbre  du  repos. 
A  ses  accords  ,  de  son  nuage 
Descendra  mon  fantôme  errant. 
Adieu,  rochers  ,  adieu  ,  rivage.... 
Je  cours  mesurer  le  torrent. 

Il  dit ,  et  du  torrent  soudain  franchit  la  rive.. 
Le  gémissemeat  sourd  de  sa  harpe  plaintive  » 
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Aux  siens  apprit  bieutùt  son  déplorable  sort. 
Et  des  palais  d'azur  du  mobile  empyrée 

Des  ombres  la  foule  inspirée 

Murmura  Tliymne  de  la  mort. 

M.   Fraxtois  p. 


LE  ROSSIGNOL  ET  LES  AUTRES  OISEAUX. 

FABLE. 

ir  AR  ses  accens  mélodieux 
Philomèle  égayait  les  échos  d'un  bocage  , 

Et  mille  ois  aux  ,  à  qui  mieux  mieux , 

Applaudissaient  à  son  ramage. 
«  Le  rossignol,  sans  doute,  est  grand  musicien,  » 

S'écrie  une  yoix  glapissante. 

«  Oui,  sa  méthode  est  excellente, 
Mais  le  chant  de  la  caille  ,  à  mon  gré .  vaut  le  sien.  » 
L'avis  était  d'un  sot ,  l'auditoire  s'en  raille. 

Quel  était  ce  juge  ?,..  Une  caille. 

M.  LE  Baillt. 
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A    M""^  C 

Qoi    jurait   de    ne    plus    aimer. 

^^uoi  !  tu  pleures  un  infidèle, 

Et  veux  renoncer  aux  amours! 
Toi ,  faite  pour  aiuier  ;  toi ,  jeune  ,  aimable  et  Lelle, 

D'une  indiflerence  éternelle 

Tu  veux  affliger  tes  beaux  jours! 
Dans  les  liens  dont  l'ingrat  se  dégage  , 
Mille  cœurs  à  l'envi  sont  prêls  à  s'engager; 

Et  tu  rejettes  leur  hommage  ! 
ClsI  te  punir  ,  au  lieu  de  te  venger. 
C'est  faire  trop  d^honneur  à  l'amant  qui  t'outrage. 
Won  ,  non  ;  l'indiflérence  est  un  crime  à  ton  Age. 

jVe  redis  plus  dans  ton  dépit  : 

Que  l'amour  n'est  plus  It-  partage 
D'un  sexe  i   grat  et  d'un  siècle  maudit  ; 
Ce  discours  ne  va  point  à  ton  joli  visage. 
Eu  dépit  des  vieillards,  O'i  sait  aimer  encor; 
Mais  on  veut  oublier  que  l'Amour  a  des  ailes. 
Dans  le  siècle  de  fer  souffrons  des  i.ifidèles  : 

Il  eu  était  dans  l'âge  d'or. 

M.  VlEMITET. 
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LA    COLOMBE   VOYAGEUSE, 

ROMANCE    ALLÉGORIQUE, 
Sur  le  retour  de  S.  A.  R.  MADAME,  di-cuesse  d'Avgoulîmi. 

\f  UAND  l'aigle  à  la  serre  cruelle 

Dans  nos  climats  fut  de  retour, 

La  colombe  ,  agitant  son  aile, 

S'exila  (le  son  beau  séjour. 

Et  nous  qu'à  sa  noble  Infortune 

Avait  liés  notre  destin  , 

Dans  une  espérance  commune 

Nous  chantions  en  chœur  ce  refrain  : 

Si  l'aigle  a  du  sang  de  la  France 
Trop  long-temps  rougi  le  laurier, 
'Vole,  colombe  d'innocence, 
Et  rapporte-nous  l'olivier  ! 

Cependant  du  sein  des  nuages 
Rassemblant  ses  foudi'es  di\ers  , 
Ses  traits  ,  poussés  par  les  orages, 
EfTrayaient  encor  l'univers; 
Et  nous  ,  réglant  notre  fortune 
Sur  la  colombe  et  son  destin  , 
Troublés  d'une  crainte  importune. 
Nous  chantions  tout  bas  ce  refrain  : 
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Quoi  I  Taigle ,  du  saDg  de  la  Franc» 
Teindra-t-il  toujours  le  laurier  ? 
\ole,  colombe  d  innocence, 
Et  rapporte-nous  rolivierl... 

Il  allait  nous  réduire  en  poudre. 
Mais  la  voix  du  sort  a  parlé  : 
A  peine  il  a  lancé  la  foudre , 
Que  sur  lui  la  foudre  a  roulé. 
Et  nous  ,  réglant  notre  fortune 
Sur  la  colombe  et  son  destin. 
Exempts  d'une  crainte  importune  , 
Tfous  chantons  en  chœur  ce  refrain: 

L'aigle,  enfin,  du  sang  de  la  Franc» 
Ne  rougira  plus  le  laurier; 
Reviens  ,  colombe  d  innocence, 
Et  rapporte-nous  Folivier  I 

Déjà  l'aimable  messagère 
Revole  vers  ses  toits  chéris  , 
Rapportant  Folivier  prospère  , 
De  tous  les  temps  ami  du  lis. 
Et  nous  ,  qu'à  sa  noble  infortune 
Avait  liés  notre  destin  , 
Dans  une  allégresse  commune 
Nous  chantous  en  chœur  ce  refrain  : 

Trop  long-temps  du  sang  de  la  France 
L'aigle  avait  rougi  le  laurier  j 
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Mais  la  colombe  d'ianocence 
Nous  a  rapporté  l'olivier. 

M.  BouDET  fils  (de  Riom). 


A  M""  DU  .... 

Qui  m'avait  prorais  de    venir  passer    le   mois    d'avril   avec 
moi  à  la  campagne. 

Jl  est  des  fleurs  pour  toutes  les  saisons  j 
L'hiver  les  voit  naître  sous  les  glacous 

Et  sous  l'albâtre  dont  la  neige  , 

En  longs  tapis  ,  couvre  et  protège 

L'espérance  des  verts  gazons. 

De  lilas  couronnant  sa  tête, 
Le  printemps  a  paru  ;  mon  agreste  manoir 

S'attendait  à  vous  recevoir, 
Et  c'eût  été  pour  lui  le  plus  beau  jour  de  fête. 

Ses  vœux  n'ont  pas  été  remplis  j 

Mais,  grâces  aux  raéfamorphoses 
Par  qui  les  prés ,  les  champs ,  les  bois  sont  embellie, 

Si  tous  ses  lilas  sont  flétris  , 

Venez  du  moins  cueillir  ses  roses. 

M.  le  chevalier  Vigée. 
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A  M.  LE  COMTE  DE  NOAILLES, 

Commissaire  cstraorJinaire   enroyé  à  Lyon  par  le  Rot. 

AU   SOM    DES    LYOS>'AlS    EECOrTXAl  SSA>:S. 

XoBS  les  mots  de  Louis,  admirés  delà  France, 
Rappelleut  d^Rem-i  quatre  et  l'esprit  et  le  cœur  ; 
Tous  les  choix  de  Louis  ,  faits  pour  notre  bonheur , 
Révèlent  chaque  jour  sa  bonté  ,  sa  prudence. 

Il  fallait  à  Lvon  un  envoyé  connu 
Par  un  nom  vénéré  dans  Tanlique  patrie  * 
Par  ses  talens  sans  faste  ,  et  par  cette  vertu 
Dont  la  religion  seule  est  la  garantie. 

Il  fallait  qu'il  fùl  l'iiomme  et  du  peuple  et  du  roi  ; 
Des  d'Ayen  ,  des  Duras  ,  qu'il  monlràt  le  cour.'ge. 
Quand  MarSjlalanceen  main, donnait  ses  droitspourlo: 
Koailles  fut  choisi  pour  ce  pénibL-  emploi  : 
Il  a  su  le  remplir  en  sage 

Brave  et  jeune  héros,  ferme  et  doux  tour  à  tour, 

Notre  union  fut  ton  ouvrage  , 
Et  la  cité  te  voue  un  éternel  amour  , 
Comme  au  bon  Roi  que  Dieu  fit  à  sa  noble  image. 

M.    BÉREKCEU. 

•  On  sait  que  les  .nnrclrcs  des  Noaillrs  ont  niardié  en  Syrie  , 
sur  les  ]i^s  (lu  premier  conquérant  de  Jcruôalcm.  Voyez  Larue, 
Or.  funtb.  (  Note  de  l'auteur.  ) 
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LA  NOUVELLE  ATHALA. 

V  lERGE  ,  trésor  de  la  Floride  , 
Je  te  revois  ;  oui,  te  voilà  , 
Je  retrouve  dans  ZéuéiJe 
Ce  qui  charmait  dans  Athala. 
Sa  taille  flexible,  élancée, 
Du  jeune  palmier  semble  offrir 
La  tige  souple  et  balancée 
Par  rbaleine  du  frais  zéphyr. 

J'aime  à  voir  ses  cheveux  d'ébène 
Sur  son  cou  blanc  flotter  sans  art. 
Le  pur  cristal  de  la  fontaine 
Est  moins  pur  que  son  doux  regard. 
Sa  bouche ,  où  la  pudeur  repose, 
A  mes  yeux  s'ouvrant  à  demi  _, 
Présente  un  coquillage  rose, 
De  deux  rangs  de  perles  garni. 

La  biche  ,  dont  Tessor  rapide 
D  •  riudien  trompe  les  tiaits. 
Moins  agile  que  Zénéide , 
Perce  les  riantes  forêts. 
Colombe,  que  d'une  voix  lenJre 
Athala  naguère  enchantait, 

Ecoute tu  croirais  l'entendre  , 

Si  ina  Zéocide  chantait. 
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Souvent  de  sa  gaîté  naïve. 

Dès  Taube,  elle  instruit  les  échos  j 

Et,  le  soir,  quelquefois  pensive , 

De  sa  flamme  entretient  les  flots. 

Atliala  fit  couler  des  larmes  , 

Zénéide  attendiit  les  cœurs  ; 

De  son  modèle  elle  a  les  charmes  , 

Mais  qu'elle  n'ait  point  ses  malheurs  ! 

Pai'ons  Tasile  solitaire 
Où  j'entends  soupirer  Chactas  , 
Et  voilons  l'urne  funéraire 
Qu'il  presse  encore  entre  ses  bras. 
Pour  une  Atliala  fortunée, 
Tendres  Amours  ,  quittez  le  deuil  ; 
Et  vous  ,  en  autel  d'hyménée  , 
plaisirs  ,  transformez  le  cercueil. 

M.  le  chevalier  du  Put  des  Islets. 


MOT  DE  THOMAS  MORUS. 

Jues  hommes  seraient  de  grands  saints 
Pour  jamais  h  l'abri  des  éternelles  flammes, 
S'ils  aimaient  Dieu,  ces  coupables  mondains, 
Comme  ils  aiment  les  femmes. 

M.  F.  Mayech. 
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A  M.  TISSOT, 

Traducteur  de  Jean  Secokd. 

aJoRAT ,  cet  auteur  .--i  fécond , 
Dont  maint  rim€ur  suivit  la  trace, 
Mit  autrefois  de  Jean  Second 
Les  Baisers  brùlans  à  la  glace. 
Dorât  n'avait  que  de  l'espiit , 
Ses  vers  froids  nous  peignent  son  âme  : 
Du  sentiment  la  douce  flamme 
•Wéchaufife  point  ce  qu'il  écrit. 
Sa  IVTuse  ,  trop  peu  naturelle , 
Ne  pouvait  surtout  réussir 
A  rendre  l'aimable  modèle 
Que  la  tienne  sut  embellir  : 
Aussi ,  bien  loin  de  l'accueillir , 
On  repoussa  son  verbiage  5 
Ses  Baisers  furent  sans  succès  , 
Et  Jean  Second  ,  dans  son  ouvrage, 
Parut  ridicule  aux  Français. 
Tissot ,  tu  rétablis  la  gloire 
D'un  poète  voluptueux. 
Dont  les  écrits  délicieux 
»Oul  ce  tour  aisé  ,  gracieux , 
Qui  les  grave  dans  la  mémoire. 
Vénus  ,  comme  lui .,  t'inspira  : 
Ou  retrouve  en  toi  son  génie; 
On  retrouve  eu  toi  l'harmonie 
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Des  vers  pleins  de  feu  ,  pleins  de  vie  , 

Qu^à  son  amante  il  soupira. 

Chacun  reconnaît  à  ton  style 

Et  l'excellent  littérateur, 

Et  le  poëte  traducteur  , 

Qui  nous  rendit  si  bien  Virgile. 

A  tes  efforts  on  applaudit , 

Ou  vante  partout  ton  ouvrage  , 

Et  tout  le  monde  le  relit.... 

A  ce  glorieux  témoignage 

Je  voulais  joindre  un  faible  hommage  ; 

Mais  que  t'importe  nion  suffi'age  ? 

Celui  de  Parny  "  te  suffit. 

M.  J.  Blosdeau  (de  Commercy), 

*  Lorsqne  ces  vers  ont  été   écrits ,   les  Muses  n'avaient  pat 
«ncore  à  pleurer  la  mort  de  ce  poëte  célèbre. 


ÉPITAPHE  DE  NAPOLÉON 

ENCORE    VIVANT. 

V^i  devrait  être  un  personnage 
Qui  de  rien  devint  tout,  et  de  tout  n'est  plus  rien. 
Une  sut  pas  mourir,  et  plia  sous  l'orage 

Vous  qui  passez,  hommes  de  bien. 
Des  fragiles  grandeurs  méditez  le  naufrage. 

M.  F.  F. 
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LE  PRINTEMPS. 

ÉLÉGIE. 

,)  E  disais  :  le  Printemps  bientôt  va  revenir  ; 
Il  me  rendra  peut-être  une  santé  nouvelle  , 
Peut-être  il  bannira  ma  peine  si  cruelle , 
Peut-être  même  il  va  ,  fier  de  nous  réunir. 

Me  ramener  mon  infidèle. 

Il  est  venu  le  doux  Printemps  : 
De  nos  ruisseaux  captifs  il  a  brisé  les  chaînes  , 
Il  jette  311  front  des  bois  ses  voiles  éclatans  , 
Déploie  un  vert  tapis  sur  le  sein  de  nos  plaines  , 
Donne  à  tous  les  mortels  quelques  heureux  instans, 

Et  me  laisse  toutes  mes  peines. 

Si  du  moins  respectant  ma  mortelle  langueur  , 

Et  ce  long  tribut  de  souSrance  , 

Dans  une  oisive  indifférence 

Il  laissait  s'éteindre  mon  cœur  ! 

IVIais  l'amour,  l'amour  le  consume, 
Aux  flammes  du  Printemps  ma  flamme  se  rallume  ; 
J'appelle,  dans  les  pleurs  ,  l'objet  de  tant  de  vœux  ; 
Et,  malgré  que  'V^éuus  m'ait  nouiTi  d'amertume. 

Je  veux  être  encor  malheureux. 
Malheureux!  qu'ai-je  dit  ?  Malgré  tant  de  caprices. 

Cruelle  ,  accorde  à  ton  amant 

Un  jour,  une  heure,  uu  seul  moment, 
Et  j'oublie  à  tes  pieds  toutes  tes  injustices, 
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Et  j'idolâtre  mon  tourment, 
Et  mes  plus  cruels  maux  se  changent  en  délices. 
Tu  chéris  ,  je  le  sais  ,  le  spectacle  des  champs  ; 
Là,  tu  fuis  quand  les  fleurs  à  peine  sont  écloses; 
Eh  bien  !  qu'à  tes  côtés  j'admire  le  Printemps 

Qui  passe  couronné  de  roses. 
Vois  sa  main  embellir  nos  champêtres  séjours  ; 

Vois  cette  naïadt  tranquille  , 
Unissant  les  longs  plis  de  sa  robe  immobile , 

Tromper  l'œil  qui  cherche  son  cours. 

Vois  la  fleur  à  peine  échappée  , 

La  fleur  qui  vivra  plus  que  moi , 
De  ses  langes  de  pourpre  encore  enveloppée. 

Sourire  ,  moins  belle  que  toi. 

Entends-tu  dans  ce  vert  bocage 

Ces  oiseaux  chanter  nuit  et  jour? 
Àh!  toute  leur  musique  est  un  hymne  d'amour.... 
L'amour  en  voûte  épaisse  arrondit  ce  fc-uillage  ; 
Au  fond  de  ces  berceau.x  il  entraîne  nos  pas  : 

Suivons  -le  ,  que  ce  tendre  ombrage 

Soit  complice  de  nos  ébats 

Azélie,  est-ce  toi  que  jt;  tiens  dans  mes  bras? 
Est-ce  là  ton  sourire  et  ta  voix  si  touchante  ? 
Dieu.\'toutmoncorps  frémitsous  ta  main  caressante! 

Ma  lèvre  aspire  ton  baiser  , 
Mon  âme  se  confond  à  ton  âme  brûlante  , 
Et  ma  soif  du  bonheur  ne  saurait  s'épuiser  !... 
Où  suis-je  ?  Qu'ai-je  dit  ?  je  n'ai  plus  d' Azélie!... 

Un  songe  égarait  tous  mes  sens  ; 

Hélas  !  rioûdcle  m'oublie , 
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Et  je  cherch*  «n  vain  le  Printemps  ; 
La  terre  est  sans  parfums  ,  le  bosquit  sans  verdure  ; 

Les  oiseaux  n'ont  plus  de  concerts, 

Le  ruisseau  n';;  plus  de  murmure  , 

Tout  est  glacé  par  les  hivers  ; 
Un  voile  de  douleur  attriste  la  nature. 

Et  je  suis  seul  dans  l'univers. 

M.  C.   L.  MOLLEVATJT. 


IMITATION  DE   VOLTAIRE. 

À  M^e  DE  ***. 

Je  songeais  cette  nu't  qu'étant  à  tes  genoux  , 
JjB  te  peignais  ma  tendresse  constante  : 
Tu  m'écoutais  ,  et  ta  Louche  charmante 
Semblait  sourire  à  des  transports  si  doux. 

L'éclat  de  tes  beaux  yeux ,  ta  grâce  enchanteresse  , 

Portaient  dans  (ous  mes  sens  une  amoureiise  ivresse. 

J'étais  heureux  enfin,  lorsfjue  le  Dieu  du  jour 
Vint  me  ravir  cette  erreur  séduisante  : 
En  m'éveillant ,  je  perdis  mon  amante  , 
Je  ne  gardai  que  mon  amour. 

M.    BoKAFf  os  DE  LA  ToUR. 
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LE    SENATEUR    ET    LE    CROQUE -MORT, 
ou 

I.A    SÉPULTURE    AU    RABAIS. 

LE     SÉNATEUR. 

V  lENS  ,  maître  Pierre ,  et  parle  avec  fiancliise  : 
Nos  sénateurs  ,  par  tes  soins  inhumés, 
Dorénavant  seront  tous  embaumés: 
L'affaire  est  bonne  ,  en  veux-tu  rentreprise? 

MAITRE     PIERRE. 

Que  donneî-vous  par  trépas? 

LE    SÉNATEUR. 

Cent  écus. 

MAITRE    PIERRE. 

Ajoutez-y  cent  francs — 

LE    SÉNATEUR. 

Non ,  rien  de  plus. 

MAITRE    PIERRE. 

Serviteur,  donc.  On  doit  à  ses  pratiques 
Fournir  du  bon  ou  ne  pas  s'en  mêler  : 
Or,  sur  mon  Dieu  ,  pour  des  prix  si  modiques, 
C'est  tout  au  plus  si  je  puis  vous  saler. 

M.  Fabien  Pillet, 
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LA   MÉLANCOLIE. 

ROMANCE. 

Air  :  Femme  sensible,  entends-tu  te  ramage? 

-L'es  tendres  cœurs  toucliaute  souveraine, 
Soutien  derâme,  attrait  de  la  beauté  , 
Mélancolie....  ah  !  n'es  pas  une  peine  , 
Pas  n'es  plaisir mais  es  la  volupté. 

Depuis  qu'ici  d'Amour  porte  la  cliaîne  , 
plus  ne  m'est  rien  richesse  ou  liberté  ; 
Deviens  rêveur  ,  et  sens  qu'à  cette  peine 
Plaisir  a  dû  le  nom  de  volupté. 

Long-temps  bercé  d'une  espérance  vaine, 
Ah  !  pour  me  plaindre  avais  trop  de  fierté. 
Eh  quoi  !  je  pleure....  Oui,  sens,  malgré  ma  peine. 
Qu'aux  pleurs  s'unit  secrète  volupté. 

O  mon  Emma  !  dans  les  prés  ,  dans  la  plaine  , 
Je  crois  toujours  te  voir  à  mon  côté. 
Charme  trompeur!..  Maisappnnds  que  ma  peine, 
Quand  songe  à  toi...   se  change  en  volupté. 

Astre  des  nuils  ,  ta  lumière  incertaine  , 
Douce  pâleur  de  ton  disque  argenté  , 
Emeut  mm  âme,  et,  le  disant  ma  peine, 
Sens  que  s'y  mêle  uu  peu  de  volupté. 
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En  m'cgarant  snr  la  rive  prochaine  , 
Au  bruit  des  eaux  que  me  sens  transporté  ! 
Tout  matlendrit.  O  hien  étrange  peine! 
En  si  beau  lieu  ,  peine  ,  c'est  volupté. 

T'aperce vant  de  la  cime  lointaine, 

Vallon  chéri  que  jadis  habitai , 

Mon  œil  te  cherche....  En  prolongeant  ma  peine, 

Ainsi  ta  vue  accroît  ma  volupté. 

Tiide  Zcphyre,  ah  !  retiens  ton  haleine  j 
La  feuille  tremble  ,  et  mon  ctrur  agité 
Frémit  aussi....  IVe  sais  si  c'est  de  peine  , 
Mais  crois  sentir  que  c'est  de  volupté. 

Indifférens  au  penchant  qui  m'entraîne  , 

Ne  me  suivez  dans  ce  bois  écarté  ; 

MV  trouve  heureux,  car ,  pour  temt  douce  peine , 

Pas  ne  voudrais  même  la  volupté. 

M.  le  vicomte  le  Prévost-dTrat. 
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LE   MELODRAME    INTERROMPU, 

ANECDOTE    ESPAGïSOLE. 

V->0MP0SEZ  donc  des  mélodrames 
Bieu  sublimes,  bien  efTrayans, 
Pour  être  en  butte  à  de  malignes  trames 
Qui  feront  rire  à  vos  dépens. 
Telle  fut  et  lie  que  raconte 
Certain  auteur  digne  de  foi. 
Malgré  moi,  j'en  ai  ri  ,  je  l'avoue  à  ma  honte  ; 
Peut-être  ,  en  me  lisant,  ferez-vous  comme  moi. 

Voici  le  fait  :  il  se  passe  en  Espagne. 
Là,  comme  ailleurs,   chemine  une  troupe  de  gens 
Nommés  comédiens  ambulans. 
Les  villes  ,  les  b  jurgs  ,  la  campagne  , 
Sont  témoins  tour  à  tour  de  leurs  brillans  exploits. 

L'un  d'eux  ,  auteur  ,  ac  eur  tout  à  la  fois  , 
Etait  le  directeur  d'une  de  ces  cohortes. 
II  avait,  jeune  •  ncor  ,  parcouru  maints  pays  , 
Etait  même,  dit-on,  venu  jusqu'à  Paris. 
C'est  là  qu'il  avait  vu  pièces  de  toutes  sortes  , 
Avait  été  surtout  vivement  enchanté 
Des  mélodrames  hings  et  tristes 
Du  Th.'àtre  de  la  Gaîté. 
Or  donc  ce  dir  ctcur  d'une  troupe  d'artiste.s 
(  Car  c'est  ainsi  qu'on  les  nomme  aujourd'hui  ) 
Crut  qu'il  ferait  œuvre  digne  de  lui 
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S'il  Jonnaît  en  Espagne  un  spectacle  semblable , 
Un  mélodrame.  Il  sourit  au  projet. 
Qu'il  trouve  noble,  et  surtout  profitable. 

Mais  où  prendra-t-il  son  .sujet  ? 
Dans  quelle  histoire?  Il  croirait  faire  injure 
Au  goût  des  Espagnols  ,  dévote  nation, 
S'il  le  prenait  ailleurs  qu'en  la  Sainte  Ecriture. 
Il  cherche,  et  tout  à  coup  :  «  O  Theureuse  aventure  ! 
Dit-il  :  sur  trois  acteurs  roule  ici  l'action  ; 
Les  autres  sont  muets  :  nul  frais  de  machiniste.  » 
Qui  donc  la  lui  fournit  ?  Saint  Marc  l'cvangéliste  ; 
Et  c'est  (n'en  riez  pas)  la  décollation 
Du  grand  prophète  Jean-Baptiste. 
Hérodiade  et  lui  ,  deux  des  rôles  actifs  ; 

Il  en  reste  un  ,  celui  du  grand  prophète. 
Qui  voudra  le  jouer  ,  sachant  qu'au  roi  des  Juifs. , 
Après  l'avoir  coupée  ,  on  doit  offrir  sa  tête? 

Certes,  le  cas  est  fort  embai-rassant; 
Mais  rien  n'est  impossible  au  génie  ,  au  talent. 

Voici  donc  la  ruse  admirable 
Qui  va  faciliter  le  fatal  dénoûment. 

Lui  ,  roi  Ilérode,  assis  près  d'une  table, 
Une  large  ouverture  est  faite  au  beau  milieu. 
Hérodiade  arrive  ,  et ,  jouant  bien  son  jeu  , 
Porte  un  bassin  couvert,  percé  d'un  tiou  semblable, 

Qu'elle  pose  devant  le  roi. 
Sous  la  table  se  cache  un  acteur ,  dont  la  tête 
A  passer  par  ces  trous  se  tiendra  toute  prête. 
Le  bassin  se  découvre  ;  universel  effroi  : 
Chacun  ;  dans  le  silence,  écoute,  attend,  admire. 
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Oh  !  quel  triomphe  ,  quel  éclat  ! 

Quel  superbe  etfet  va  produire 
■  Cette  tt-te  au  milieu  d'un  plat  ! 
Ainsi ,  toujours  on  croit  ce  qu'on  désire. 
Hélas  !  fatal  espoir  !  On  l'a  dit  bien  souvent , 

L'homme  propose  ,  et  Dieu  dispose. 

J'ai  peine  à  croire  cependant 

Que  Dieu  fût  là  pour  quelque  chose. 
C'était  plutôt  le  diable  ,  afnsi  qu'on  le  dépeint , 

Ennemi  de  tout  œuvre  saint. 

Poursuivons  notre  mélodrame  ; 

Hérode  avec  sa  noble  dame 
Se  flattaient,  commeonvoit,  par  untour  aussifin, 
D'opérer  une  scène  admirable  ,  terrible  ; 

Mais  un  déterminé  malin 
S'était  prorais  de  la  rendre  risible. 

En  secret  donc  ce  mal  appris , 
Dans  les  contours  du  plat  (quelle  malice  noire  !  ) 

Quantité  de  poudre  avait  mis 

Violemment  stemutaloire. 
Aussi  la  tète  à  peine  est  devant  l'auditoire  , 
Ayant  les  yeux,  fermés ,  et  d'un  mort  la  pâleur  , 

Que  soudain  le  nez  de  l'acteur 
En  ressent  les  effets  :  c'est  en  vain  qu'il  s'efforce 

De  ré-iister  au  dur  picotement. 
Rien  n'y  fit  :  tout  à  coup ,  après  un  long  tourment , 

Il  éternua  d'une  force 
\  faire  tout  trembler,  et,  dans  le  même  instant  , 
\ux  loges ,  au  parterre,  et  jusqu'en  la  coulisse  , 
Tout  le  monde  à  la  fois  cria  :  Dieu  vous  bénisse  1 

D. 
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La  pauvre  tête ,  à  ce  cri  déplaisant, 
Disparut  dans  son  trou ,  toujours  éternuant. 
Sans  tète  ,  plus  de  pièce.  Hérode  et  sa  complice 
Quittèrent  donc  la  scène,  furieux 
De  cette  infernale  malice; 
Et  le  public,  pour  ses  adieux, 
Leur  répéta  :  Dieu  vous  bénisse  I 

M.   Famiï. 


CONSEIL    A    ADELE, 

Qui  préférait  l'Amilié  à  l'Amour. 

il  H  quoi  !  tendre  Adèle  !  à  vingt  ans , 
Pour  l'Amitié  votre  cœur  abandonne 

De  l'Amour  les  rêves  charmans  ? 
Y  pensez-vous?...  Chacun  avec  raison  s^étonne 

De  vos  sévères  sentimens. 

Assez  tôt ,  sur  l'aile  du  Temps , 

La  Sagesse  ,  austère  matrone  , 
Viendra  de  ses  sermons  endormir  vos  vieux  ans, 

Ab  !  cueillez  les  fleurs  du  printemps  \ 

Pour  les  fruits,  attendez  Tautomne. 

M.  J-  Pellàsst. 
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L'ESPIÈGLERIE   FÉMININE, 

ou 
LA    LEÇON. 

Conte  tiré  dn  Ko}iak,  et  cité  par  Saadi. 

Oi  tu  ne  l'as  senti ,  ne  blâme  point  l'amour, 
Jeune  indiscret  !  tu  peux  l'éprouver  à  ton  tour  : 
Surtout  garde-toi  bien,  dans  ton  indifférence, 
De  prêcher  la  raison  aux  cœurs  passionnés. 
De  leur  langage  au  tien  telle  est  la  différence , 
Qu'à  ne  pas  vous  entendre  on  vous  a  condamnés. 
La  sagesse  et  l'amour,  à  se  fuir  destinés  , 
N'ont  ni  les  mêmes  yeux  ni  les  mêmes  oreilles. 
Et  vous  ,  femmes  de  bien ,  censeurs  de  vos  pareilles. 
De  la  douce  indulgence  exercez  mieux  les  lois. 
Croyez-en  Mahomet,  le  prophète  des  dames; 
A  votre  confiance  il  a  bien  quelques  droits  : 
Son  paradis  fait  voir  le  cas  qu'il  fait  des  femmes. 
Lisez  donc  le  Koran  :  vous  y  verrez,  je  crois  , 
Un  récit  dont  pour  vous  la  morale  est  fort  sage. 

En  Egypte ,  on  le  sait ,  le  chaste  et  beau  Joseph 
Rendit,  sans  le  vouloir,  une  épouse  volage  ; 
Son  manteau  ,  trop  fameux  délateur  de  l'outrage, 
La  fit  envers  Thymen  coupable  au  premier  chef. 
Les  prudes  de  Memphis,  sans  peine  on  peut  le  croire, 
En  plaignant  Putipiiar,  commentaient  son  histoire. 
Et  glosaieatà  plaisir  sur  ce  goût  criminel. 
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Dieu  sait  comme  la  belle  était  tympanisée! 
Pour  se  venger  un  peu,  que  fît  notre  accusée? 
Un  soir,  dans  un  festin  hrillant  et  solennel 
Elle  rassemble  exprès  ces  matrones  si  fières  j 
Les  mets  les  plu-  exquis,  les  plus  fines  liqueurs, 
D'aériens  concerts  les  accords  enchanteurs , 
La  douceur  des  parfums  et  l'éclat  des  lumières , 
Au  besoin  d'être  émus  y  préparent  leurs  cœurs. 
Vers  la  fin  du  repas  ,  on  sejt  deux  pyramides  , 
Et  dans  un  cristal  pur  brillent  en  globes  d'or 
Les  pommes  ,  doux  pr;'sent  des  nobles  Hespérides  , 
Dont  les  climats  brùbins  mûrissent  le  trésor. 
Jadis  ,  pour  la  plus  belle  une  seule  lancée  , 
Entre  trois  déités  fit  naître  un  grand  émoi. 
Ici  chaque  beauté  peut  se  dire  ,  à  part  soi , 
Qu'à  la  plus  belle  encor  la  sienne  est  adressée. 
Mais,  au  fait  :  abrégeons.  Fidèle  à  son  projet , 
Et  marchtmt  à  son  but ,  l'hôtesse  du  banquet 
A  chacune  remet  une  orange  embaumée. 
Or  ,  pour  en  exprimer  le  suc  délicieux  , 
Ou  sait ,  et  c'est  partout  la  forme  accoutumée , 
Qu'une  main  s'arrondit  sur  le  fruit  précieux, 
Quand  d'un  fer  bien  aigu  l'autre  main  est  armée. 
Eh  bien  !  au  mom  nt  même  où  cet  acier  tranchant 
Avec  précaution  doit  faire  son  office  , 
Du  seigneur  Putiphar  l'épouse,  par  malice, 
Fait  paraître  l'objet  de  l'amoureux  penchant 
Dont  ces  dames  ont  fait  maint  quolibet  méchant  : 
C'était  son  intendant.  Sa  maîires.se  l'appelle  , 
H  accourt  à  sa  voix  ;  la  chose  est  naluielle. 
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Tous  les  regards  sur  lui  se  fixent  sur-le-champ, 
La  beauté  de  Joseph  ,  et  sa  grâce  pudique  , 
Pour  chaque  Egyptienne  est  un  choc  électrique  ; 
Toutes,  par  son  aspect  distraites  à  la  fois  , 
Voulant  couper  leur  fruit,  se  coupèrent  les  doigts. 
Comment  à  sa  voisine  oser  faire  un  scandale 
De  sa  distraction  ?  Elle  était  générale. 
«Mesdames,  dit  alors  la  belle  Putiphar, 
J'avais  prévu  Tefiet,  je  vous  le  dis  sans  fard  : 
Pour  prix  de  la  leçon ,  pardonnez-moi  la  ruse  ; 
Qui  se  croit  infaillible  ,  assez  souvent  s'.ibuse. 
Telle  plante  aujourd'hui  ressemble  au  nénuphar, 
Qui  demain  peut  brûler  ;  et  voilà  mon  excuse.  « 

La  badine  leçon  du  livre  musulman 
Paraît-elle  un  peu  leste  au  moraliste  austère  ? 
Qu'il  blâme  donc  aussi  l'Evangile  Saint  Jean, 
Dont  icileKoran  n'est  que  le  commentaire. 
Lisez  le  jirgeinent  de  la  femme  adultère: 
«  Lapidons  !  lapidons  !  criait  à  l'Homme-Dieu 
Des  Hébreux  courroucés  une  cohorte  entière  ; 
Prononcez  :  à  l'instant  le  châtiment  a  lieu  : 
Fut-il  à  condamner  plus  instante  matière  ?  — 
Fort  bien!  répond  le  Clirist  par  la  foule  assailli  ; 
Puisqu'il  la  pécheresse  il  faut  lancer  la  pierre  , 
Que  celui  d'entre  vous  qui  n'a  jamais  failli 
S'arroge  seul  le  droit  de  jeter  la  première.  » 

Aux  hommes  rassemblés,  jadis  comme  aujourd'hui, 
Et  dans  tous  les  climats  et  dans  tous  h  s  langages , 
Législateurs  ont  dit  :  «  Soyons  ,  pour  être  sages, 
Sévères  pour  uous-méme  ,  iudulgei-s  pour  autrui.» 

M.    DE    LA    ClLiBEAUSSltRE. 
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STANCES. 

Ah  !  cache-moi  ta  grâce  enclianteresse 
Et  les  transports  de  ta  douce  amitié; 
D'un  pur  amour  je  sais  goûter  Tivresse, 
Mais  je  suis  pauvre  ,  et  dois  être  oublié. 

A  ma  douleur  pourquoi  mêler  la  tienne? 
Pourquoi  forcer  mon  cœur  à  te  chérir  ? 
Vers  toi  déjà  trop  de  penchant  m'entraîne  ; 
Mais  je  suis  pauvre  ,  hélas  I  je  dois  te  fuir. 

Le  monde ,  épris  des  dons  de  la  fortune, 
T'a  dit  que  l'or  donnait  seul  le  bonheur; 
Va,  sacrifie  à  cette  erreur  commune  : 
Moi,  je  suis  pauvre  ,  et  je  n'ai  que  mon  cœur. 

Il  m'en  souvient,  à  ma  première  amie. 
Plein  d'un  espoir  qui  m'a  trop  abusé  , 
J'osai  jurer  de  consacrer  ma  vie  ; 
Mais  j'étais  pauvre  ,  et  je  fus  méprisé. 

M.  Louis  Michaux. 
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COUPLETS 

Chantés  à  Toulouse ,  en  présence  de  S.  A.  R.  MADAME , 
le  3  septembre  i8i5. 

J-iE  prince  qui  sécha  nos  larmes 
Est  le  digne  tnfant  de  nos  rois  ; 
Sa  valeur  causa  nos  alarmes  , 
Nous  sommes  fiers  de  ses  exploits  : 
C'est  notre  amour,  notre  espérance  j 
II  fait  la  guerre  ,  il  fait  la  paix  ; 
Et  cet  auguste  fils  de  France 
Sera  le  père  des  Français. 

Et  de  Thérèse  et  de  Marie  , 
Toi  qui  portes  le  double  nom  , 
D'un  Bourbon  épouse  accomplie  , 
Auguste  fille  d'un  Bourbon; 
Des  vertus  l'honneur  et  l'exemple, 
Modèle  même  des  héros  , 
Bordeaux  t'adore,  te  contemple; 
Toulouse  fait  comme  Bordeaux. 

Souris  à  la  cité  fidèle 

Qui ,  toute  à  l'honneur,  toute  au  roi , 

Arma  ses  fils  pour  ta  querelle , 

Et  qui  brûle  d'amour  pour  toi  : 
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Ce  sentiment  s'augmenLe  encore 
De  notre  amour  pour  ton  époux  : 
La  France  entière  ,  qui  t^adore  , 
Ne  t'aime  pas  autant  que  nous  , 

M.  le  comte  Jules  de  R. 


L'ENFANT  SUBMERGE. 

FABLE. 


A 


s  SIS  sur  une  planche  ,  un  jour  ,  certain  enfant 

Suivait  le  cours  d'une  rivière  : 

Il  était  seul  ;  car  autrement 

On  ne  l'aurait  pas  laissé  faire. 
Qu'on  est  bien ,  disait-il ,  ainsi  porté  sur  l'eau  ! 

Comme  on  y  voyage  à  sou  aise  ! 

Ah  !  mou  papa ,  ne  vous  déplaise  , 
Je  reviendrai  souvent  sur  ce  joli  bateau. 
Hélas!  cette  harangue  à  peine  était  finie, 
Qu'au  fond  des  flots  il  se  voit  engloutir. 

Combien  d'hommes  séduits  par  l'attrait  du  plaisir , 
We  s'embarquent  pas  mieux  sur  la  mer  de  la  vie. 

M.  H.  L. 
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ELEGIE. 

l^ON,  ne  crois  pas  que  jamais  je  l'oublie 

Ce  jour  affreux,  où,  dans  ton  désespoir, 

Pleurant  ta  faute  et  détestant  la  vie, 

Tu  me  juras  de  ne  plus  me  revoir. 

A  ta  pâleur ,  à  ta  voix  oppressée  , 

Aux  longs  soupirs  échappés  de  ton  sein , 

A  cet  œil  sombre  où  brillait  ta  pensée , 

Je  pénétrai  ton  funeste  dessein. 

Eh  quoi!  grands  Dieux ,  'serait-il  bien  possible? 

Quoi!  tu  pourrais,  sourde  à  tous  mes  discours, 

Ouvrir  ton  âme  à  ce  projet  horrible  , 

Et  dans  tes  jours  attenter  à  mes  jours  ? 

Tu  veux  mourir,  et  tu  dis  que  tu  m'aimes! 

Tu  veux  mourir,  et  de  mes  maux  extrêmes 

Tu  ne  crains  pas  d'éterniser  le  cours  ! 

Eh!  qu'as-tu  fait?  Moi  seul  je  suis  coupable; 

Moi  seul ,  trompant  ton  ignorance  aimable  , 

Ivre  d'.imour  ,  par  mes  sens  égaré  , 

De  tes  attraits  tu  me  vis  enivré. 

Nous  nous  aimions,  voilà  tout  notre  crime. 

Mais  faut-il  donc  ,  pour  un  moment  d'erreur, 

Contre  toi-m'iue  armer  ton  bras  vengeur? 

Ah!  si  ce  bras  demande  une  victime, 

Tiens  ,  prentls  ce  fer,  plonge-le  dans  mon  cœur; 

Oui,  punis-moi,  frappe  uncceur  qui  t'adore. 
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Ce  cœur,  hélas  !  te  chérissant  encore, 
Même  en  mourant ,  bénira  ta  fureur. 

M.  Wa.. 


EPIGRAMME. 

V_iEF.TAiK  journal  trop  connu  clans  Paris, 
Nain  contrefait,  atftcté  de  jaunisse, 
Dûment  frappé  d'horreur  et  de  mépris  , 
Essaye  encore  u  ;  nouveau  malélice. 
Le  vingt-ci:  cjjuin  ,  TSaiu  jaune  eut  le  caprice 
De  se  bl.inchir  ,  à  nos  regards  surpris. 
Nain  jaune  ,  blanc  !  bel  en  st- rait  Toffice  , 
Mais,  ouc ,  souci  n'aura  couleur  de  lis. 

M.  P.  A.  Vieillard. 


SOUVENIR. 

V/mbrages  frais  ,  solitude  tranquille, 

Humble  chaumièe,  abri  mystérieux  , 

Lac  azuré,  dont  nos  folâtres  jeux 

Ont  agité  la  surface  mobile, 

Vous  n'avez  plus  aucun  charme  à  mes  yeux  : 

Athénaïs  n'est  plus  danô  cet  asile. 

M.  F.  Delcroix. 
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AVIS  AUX  CÉLIBATAIRES. 

Air  :    Quand  on  ne  dort  pas  de  la  nuit. 

V  ous  que  Ton  voit  d*  tons  côtés 
Courant  la  ville  dis  l'aurore, 
Célibataires  entêtés, 
Êtes-vous  assez  tourmentés 
Par  mille  soucis  qu'on  ignore  ? 
L'etfnui  vous  poursuit  en  tous  lieux, 
Partout  le  vitle  est  dans  votre  âme.... 
Voulez-vous  enfin  être  heureux  ? 
Croyez-moi  (i«)  ,  prenez  ime  femme. 

Pauvre  garçon  ,  je  crois  te  voir 
Au  milieu  de  quatre  murailles  ; 
Quand  tu  rentres  cliez  toi  le  soir. 

Tu  ne  sais  que  faire où  t'asseoir..., 

A  p  ineass  s,  déjà  tu  bâilles. 
L'Iiomme  est-il  fait  pour  s'isoler? 
Contre  un  tel  abus  tout  réclame.... 
Voulant  qu'il  trouve  à  qui  pa  1er, 
Dieu  lui  dit  (6ts)  :  Prenez  une  femme. 

Jeunes  gens  fades ,  ennuyeux  , 
Au  t<  n  t  auchaut,  maussade  et  leste  , 
Esprits  grimauds,  taquins,  hargneux, 
Atrabilaires,  soupçouneux, 
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Que  chacun  fuit  comme  la  peste  ; 
Seuls  ,  vous  ne  seriez  poii.t  admis 
Dans  nos  cercles  ,  où  Ton  vous  blâme  : 
Or  ,  pour  vous  faire  des  amis  , 
Croyez-moi  (bis^ ,  prenez  une  femme. 

Chez  nos  grands  ,  vous  qu^on  voit  courir 

Pour  obtenir  faveur  ou  place. 

En  vain  vous  pensez  réussir  ; 

Garçon,  que  pouvez-vous  offrir 

Dont  un  grand  seigneur  s^embarrasse  ? 

Mais  montrez-lui,  flattant  son  goût , 

Un  joli  tendron  qui  l'enflamme  , 

Place  ,  honneurs,  vous  obtiendrez  tout.... 

Ainsi  donc  (bis)  ,  prenez  une  femme. 

Vous  qui  des  plaisirs  de  l'amour 
Faites  un  trop  fréquent  usage  , 
Qui  courez  la  nuit  et  le  jour 
Pour  faire  aux  belles  votre  cour  , 
Messieurs  ,  il  est  temps  d'être  sage  : 

Un  tel  exercic  vous  nuit 

Pour  calmer  les  feux  de  votre  âme  , 
Et  surtout  pour  dormir  la  nuit, 
Croyez-moi  (^bis) ,  prenez  une  femme, 

M.   Chakles-Malo. 
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L'AMOUR  PAPILLON. 

Ode  anacréontiqne  ,  traduite  de  l'espagnol  de  MiLESDEZ. 

X-i'ÀMOtTR ,  s'apercevant  que  les  jeunes  bergères 
A  son  approche  s'enfuyaient 
Et  de  ses  armes  s'effrayaient, 
Jura  qu'il  ne  tarderait  guères 
A   se  venger  de  leur  dédain  ; 

Et  p  our  y  parvenir soudain 

En  papillon  il  se  mctamorphose. 
Ses  petits  bras ,  couleur  de  rose , 
Deviennent  ailes  à  l'instant  ; 
Ses  petites  jambes  pourprées 
Se  changent  en  pâtes  dorées  ; 
Enfin  ,  bientôt  ce  dieu  charmant 
Est  un  beau  papillon.  Imitant  le  volage  , 
Il  prend  l'essor  et  va  courir  les  champs  ; 
Autour  des  fleurs  qu'il  voit  sur  son  passage 
Il  voltige  avec  grâce  ,  et ,  sans  perdre  de  temps, 
Vers  les  jeunes  beautés  fièrement  il  s'avance  , 
Bien  sûr  de  les  tromper  par  son  déguisement. 

Les  nymphes,  au  premier  moment. 
Le  jugent  papillon.   Une  d'elles  s'élance  , 
C)"oit  le  tenir  ,  mais  c'est  en  vain  ; 
L'Amour  se  débat  sous  sa  main 
Pour  l'attirer  à  sa  poursuite; 
Mais  bientôt,  par  sa  prompte  fuite, 
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Il  trompe  un  fol  espoir  qu'elle  avait  cru  certaîa. 

En  vain  chacune  des  bergères 

Veut  l'arrêter  de  son  côté  : 
Le  dieu  ,  se  confiant  en  ses  ailes  légères , 

Se  rit  de  leur  témérité. 
Use  laisse  à  dessein  entourer  par  ces  belles, 

Qui  toutes  veulent  le  saisir. 
Alors,  se  dépouillant  de  ses  formes  mortelles, 
Il  redevient  l'Amour ,  et  sourit  de  plaisir 
En  leur  perçant  le  cœur  de  ses  flèches  cruelles. 
Depuis  ce  leraps  ,  dit-on  ,  il  a  gardé  ses  ailes 
Pour  atteindre  en  tons  lieux  ceux  qui  voudraient  le  fuir. 
Du  papillon  encore  il  retint  l'inconstance  , 

Et  de  notre  commun  malheur 

Il  fit  sa  seule  jouissance. 
Lorsqu'armé  de  ses  traiis  il  vient  frapper  un  cœur. 
Il  se  rit  des  toi.rraens  que  sa  victime  endure  , 
Et  porte  au  même  instant ,  par  une  autre  blessure , 
Chez  quelque  autre  beauté  la  mort  ou  la  langueur. 
M.  Achille  DU  Laoreks. 


EPIGPiAMME. 

Avec  une  justesse  extrême 
Damis  nous  définit  un  sot , 
Et  comment  ?  Voilà  le  fin  mot  : 
Damis  se  défiait  lui-même. 

M.  Henri  de  Moncla,. 
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LA  JEUNE   GRECQUE   D'ÉPHESE. 

Stances  à  mettre  en  musique. 

\/tJi;L  est  donc  ce  jeune  inconnu 
Qui  vient  de  s'offrir  à  ma  vue  ? 
Ses  grâces  ,  son  air  ingénu  , 
Ont  enchanté  mes  yfux,  mon  âme  est  toute  émue. 

On  le  prendrait  pour  le  vainqueur  d'Hector  : 
De  l'amant  d'Ariane  il  a  la  ressemblance. 
A  tant  d'attraits  j'aime  à  douter  encor 
Qu'une  mortelle  ait  pu  donner  naissance. 

On  dit  qu'au  déclin  d'un  beau  jour 
Vénus  d  ns  les  bois  d'Aonie 
Sommeillai!   bien  loin  de  sa  cour, 
Quand  Apollon  surpri'  celte  belle  endormie  .• 

Vénus  s'enfuit;  mais  l'adroit  Apollon 
Sut  si  bien  ralentir  une  course  si  prompte  , 
Que  deux  baisers  scellèrent  son  pardon  , 
Et  que  Vulcain  vit  augmenter  sa  lionte. 

Amour  !  non  ,  je  n'en  doute  plus  , 

A  la  fois  tout  le  certifie  ; 

C'est  d'Apollon  et  de  Vénus 
Que  ce  bel  étranger  dut  recevoir  la  vie. 

Comme  Apollon  ,  deux  yeux  bleus  et  charmans 
Lancent  des  traits  de  feu  qui  laissent  raille  traces; 
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Comme  Vénus  ,  ses  cheveux  ondoyans 
Oiuent  des  reins  arrondis  par  les  Grâces. 

Quel  est  cet  inconnu  chéri, 
Et  dont  l'origine  est  céleste  ? 
Sa  bouche  à  peine  m'a  souri , 
Que  mes  sens  ont  brûlé  d'un  feu  tendre  et  funeste. 

Je  lutte  en  vain,  il  faut  suivre  sa  loi  ; 
Mon  cœur  vole  au-devant  de  la  plus  douce  chaîne! 
Oui ,  je  le  sens  ,  je  ne  suis  plus  à  moi  : 
Comment  fixer  ma  démarche  incertaine  ? 

Tel  un  navire  au  sein  des  mers, 
Battu  parles  vents  tt  l'orage  , 
Gémit  du  choc  des  flots  amers  , 
Je  suis  faible ,  vaincue  ,  et  cède  sans  courage. 

Amour ,  Amour ,  je  vais  encore  aimer  ! 
Je  sers  que  ton  ardeur  me  pénètre  et  m'enflamme. 
Quel  est  celui  qui  vient  de  me  cliarraer, 
Qui  d'un  regard  a  maîtrisé  mon  âme  ? 

M.  François  Mateur. 
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STANCES 

A  M.  le  vicomte  de  Cbateaubriant  ,  président  du  collég» 
électoral  du  Loiret. 

\/iiEL  chef  préside  ce  collège  ! 

Radieux  d'immortalité  , 

Il  a  pour  auguste  cortège 

Et  la  gloire  et  la  piété. 

Sur   on  cœur  est  l'humble  rosaire  j 

Daus  sa  main ,  la  lyre  d'Homère 

S'unit  au  luth  d'Ezéchias  ; 

Il  chante  d'une  voix  sonore 

Les  sublimes  vertus  d'Eudore, 

Les  tristes  amours  de  Chactas. 

J'entends  la  noble  mélodie 
De  ses  acceus  harmonieux.; 
Mon  âme  s'élève  ,  agrandie 
Par  leur  accord  religieux  ! 
Les  régions  de  l'élhcrée 
Aux  bords  de  la  Seine  éplorée 
Ont  rendu  l'illustre  chrétien. 
Le  voyageur  de  la  Syrie 
Sait  qu'il  se  doit  à  sa  patrie 
Comme  le  dernier  citoyen. 

Vomis  du  séjour  des  ténèbres, 
Les  noirs  enfans  de  la  terreur 
Ont  voilé  de  crêpes  fuuèbrea 
Sa-  vol.  —  181G.  E 
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La  France ,  objet  de  leur  fureur. 
TVous  perdons  le  meilleur  des  princes 
Sous  le  tyran  de  nos  provinces 
Tous  les  cœurs  sont  glacés  d'effroi. 
En  vain  tonne  une  voix  rebelle  , 
Le  grand  homme,  à  son  Dieu  fidèle, 
î>!'est  pas  moins  fidèle  à  son  roi  ! 

Le  crime,  assis  au  rang  suprême, 
Répand  ses  honteuses  faveurs. 
A  la  vertu  saixs  diadème 
11  ne  reste  plus  que  nos  pleurs; 
A  sa  cause  l'honneur  s'immole  : 
Nouvel  Abner,  par  une  idole 
Tes  yeux  ne  sont  point  éblouis! 
Loin  d'une  grandeur  us.rpée, 
Tu  mets  ta  plume  et  ton  épce 
Aux  pieds  des  fils  de  Saint  Louis. 

La  France  encore  désunie 
Implore  tes  sages  écrits. 
Marqués  du  sceau  de  ton  génie , 
Ils  rallîront  tous  les  esprits. 
Poursuis  ta  course  politique  , 
Relève  sur  leur  base  antique 
Et  notre  trône  et  nos  autels  : 
Le  brillant  éclat  de  ta  gloire 
T'appelle  au  Temple  de  mémoire 
Au  rang  des  hommes  immortels. 


M    D  ..T. 
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SUR   LA   MORT   DE   PARNY. 

ÉLÉGIE. 

J  oi,  dont  le  luth  plaintif,  couronné  de  cyprès. 

De  l'amitii;  jadis  soupira  les  regrets  , 

Si  tu  donnas  des  pleurs  à  l'amant  de  Délie , 

Viens  ,  les  cheveux  épars  ,  !Muse  de  l'clégie  ! 

Que  ta  lugubre  voix  s'unisse  à  nos  sanglots  : 

Parny  sommeille  ,  hélas  !  sous  d'éternels  pavots. 

G  vous,  Grâces,  Amours  !  quand  votre  ami  succombe, 

Donnez,  tlonnez  des  fleurs  ,  j'en  veux  charger  sa  tombe. 

Déplorables  humains ,  voilà  donc  notre  sort  ! 
La  terre  des  vivans  appartient  à  la  mort. 
Chaque  jour  a  son  deuil  et  sa  pompe  funèbre  ; 
C'est  un  prince  adoré  ,  c'est  un  guerrier  célèbre  , 
C'est  l'espoir  de  la  France,  un  d'Enghien,  un  ]Moreau, 
Dont  un  nouveau  soleil  éclaire  le  tombeau. 
Et  vous  ,  fils  d'Apollon,  dont  les  concerts  sublimes 
Osent  au  Dieu  des  morts  disputer  ses  victimes  , 
Vos  travaux ,  il  es!  vrai ,  bravent  ce  roi  jaloux  ; 
Mais  l'inflexible  faux  s'étend  aussi  sur  vous. 

J'ai  vu  frapper  Lebrun La  lyre  de  Virgile 

A  cessé  de  répondre  aux  transports  de  Delille 

Et  les  Destins  cruels  ne  sont  ])as  satisfaits! 

Toi ,  qui  dus  consoler  le  Parnasse  français , 

Des  peintres  de  l'amour  voluptueux  émule, 

Tu  nous  restais  encore,  6  moderne  TibuUe  ! 

Les  Grâces  elles-mcines  assemblaient  tes  couleujs. 
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Quel  éclat  doux  et  pur!  quels  tableaux  enchanteurs! 
Que  j'aime  ce  Gazon  dont  la  molle  surface 
Des  jeux  qu'il  protégea  voile  jusqu'à  la  trace  ! 
Ce  chapeau  ,  ces  rubans,  ce  bouquet,  ces  atours  , 
Tout  dans  ce  Cabinet  est  fait  pour  les  Amours.* 
Si  ta  main  quelquefois  sur  la  corde  sonore 
Clierchait  de  nouveaux  airs  pour  tonElconore, 
Pour  t' entendre  accouraient  tous  ces  fils  de  Vénus... 
Fils  de  Vénus,  pleurez,  vous  ne  l'entendrez  plus. 

Son  ombre,  avant  le  temps  aux  Enfers  descendue. 
Parcourt  des  bois  sacrés  la  profonde  étendue. 
Là,  comme  parmi  nous,  avant  le  jour  fatal 
Tibulle  sert  de  guide  à  son  heureux  rival  ; 
Là  ,  Parny  retrouva  la  beauté  qu'il  adore  ; 
Il  lui  parle,  l'entend  et  la  célèbre  encore: 
]Mais  ses  accens  pour  nous  sont  perdus  aujourd'hui  ; 
Puissent  du  moins  les  miens  arriver  jusqu'à  lui  ! 
C'est  lui ,  je  m'en  souviens,  dont  la  voix  caressante 
Encouragea  l'essor  de  ma  muse  naissante. 
Chastes  Sœurs!  si  depuis  ,  sous  vos  lois  euchainé, 
Toujours  à  vos  autels  on  me  vit  prosterné  , 
Simon  encens  vous  plaît,  si  vous  m'aimez...  peut-être 
Guidez  mes  pas  tremblans  au  tombeau  de  mon  maître 
Et ,  taudis  que  mes  mains  le  couvriront  de  fleurs , 
Muscs ,  donnez  des  chants  ;  Amours ,  versez  des  pleurs, 
M.   DE  Saint-Amakd. 

*  Voyez ,  dans  les  poésies  de  Pamy  ,  les  charmantes  pièces 
inlitiilérs  Le  cabinet  de  toilette,  et  ^u  gaton  Joule  par 
Slroriore. 


DES  3IUSES.  10 1 


LA  COLO^IBE  DU  TROUBADOUR. 

110?.IA.>XE. 

v-^'ÉTAiT  aux.  beaux  jours  Je  î.i  France, 
Quand  la  beauté  faisiaiit  les  lois , 
Alors  qu'un  preux  donnait  la  lance 
Et  l'accolade  au  fils  des  rois  ; 
Un  romancier  du  temps  raconte 
Qu'aux  doux  rivages  de  l'Adour, 
RaVie  aux  bosquets  d'Amatlionte, 
Apparut  colombe  d'Amour. 

On  l'appelait  Espoir  des  belles  ; 
C'était  l'ange  des  feux  discrets  : 
Les  amans  à  ses  blmches  ailes 
Confiaient  leurs  plus  doux  secrets. 
Son  cri  joyeux  annonçait  l'heure 
Du  berger  et  du  troubadour, 
Et  vers  la  ]  ropice  demeure 
Son  vol  léger  guidait  l'Amour. 

Mais  des  amans  de  la  contrée 
Ceux  que  sa  faveur  préférait, 
C'était  la  belle  Phœdorée  , 
Et  Raymond,  seigneur  banneret: 
Raymond,  fameux  dès  son  jeune  àgs. 
Qui  chante  et  combat  tour  à  tour  j 


ALMAMACH 

Phœdorée,  honneur  du  village  , 
Fleur  qui  s^entr'ouyre  au  feu  d'amour. 

Tous  les  soirs ,  k  Theure  où  Diane 
Alluuie  son  pâle  flambeau  , 
Raymond  pour  la  douce  cabane 
Quittait  les  pompes  du  cl.âteau  ; 
Et  quand  l'étoile  orientale 
Brillait  sur  les  monts  d'alentour, 
C'est  toi ,  colombe  matiiiale  , 
Qui  venais  l'apprendre  à  l'Amour. 

Cependant  l'étranger  sauvage 
S'est  promis  le  sol  des  guerriers  j 
Il  ose  effleurer  le  rivage 
Où  croît  le  lis  sous  des  lauriers. 
Rêvant  la  guerre  et  les  alarmes , 
Raymond  sort  de  la  vieille  tour, 
Et  vole,  couvert  de  ses  armes. 
Au  dernier  rendez-vous  d'amour. 

Les  hauts  barons  ont  pris  la  lance  , 
Et  la  devise  et  les  couleurs  ; 
Sur  les  blancs  coursiers  on  s'élance , 
Et  la  beauté  répand  des  pleurs. 
Au  lit  de  fleurs  Raymond  s'arrache  ; 
Parlant  de  fête  et  de  retour, 
Il  s'éloigne....  et  sur  son  panache 
Voltige  colombe  d'Amour. 
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Ils  marchaient,  voyageurs  fidèles. 
Et  quand  il  fallait  sommeiller, 
lia  colombe  ployait  ses  ailes 
Dans  le  casque  du  chevalier; 
Mais  sitôt  que  rairain  sonore 
Des  combats  annonça  le  jour, 
Raymond  sut  triompher  du  Maure 
Comme  il  triomphait  de  TAmour. 

«  Ma  colombe ,  vers  Phœdorée 
Vole,  vole  ,  dit  le  guerrier, 
Et  porte  à  la  vierge  éplorée 
Rameaux  de  myrte  et  de  lauriers  j    > 
Et  chaque  jour  son  aile  blanche 
A  l'amante  du  troubadour 
Venait  offrir  la  double  branche, 
Gage  de  victoire  et  d'amour. 

Un  jour  ,  le  ciel  ctait  bien  sombre  , 
Le  printemps  semblait  défleuri  : 
Ce  jour-là,  le  front  charg.;  d'ombre  , 
L'Aurore  n'avait  pas  souri. 
Le  soir  tombait  ...  des  voix  fuiitbres 
S'élançaient  de  la  vieille  tour  5 
Et ,  seule  ,  attentive  aux  ténèbres  , 
Phœdorée  invoquait  TAmour. 

«  Ah  !  qui  viendra,  quand  je  succombe, 
Me  parler  de  mou  bieu-aiiné  ? 
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A  quels  zéphirs,  douce  colombe, 
Livres-tu  ton  vol  parfumé  ? 
L'horizon  fuit,  se  décolore, 
L'espoir  s'éteint  comme  le  jour. 
Et  tu  ne  parais  pas  encore 
Avec  le  message  d'amour  !  » 

Elle  vint....  plus  de  vol  folâtre  : 
Elle  approchait  eu  gémissant  5 
On  avait  sur  son  cou  d'albâtre 
Tracé  des  mots  avec  du  sang. 
Elle  étendit  son  aile  blanche  ; 
Mais  l'amante  du  troubadour 
N'y  trouva  point  la  double  brancho, 
Gage  de  victoire  et  d'amour. 

Le  lendemain ,  dans  la  bruyèra 

Un  monument  fut  élevé  ; 
Le  nom  de  Piaymond  sur  la  pierx'e. 
Hélas  !  ne  fui  pas  seul  gravé. 
Le  voyageur  qui  voit  la  tombe 
Pleure  encore,  au  déclin  du  jour, 
Et  le  guerrier  et  la  colombe , 
Et  la  vierge  morte  d'amour. 

M.  Émili. 


DES  MUSES. 


LES  FANTOMES  DE  LA  CHAPELLE. 

ROMAJS'CE. 

ir  RÈs  de  Mirande  ,  au  fond  d'une  vallée, 
Dont  la  Béïze  arrose  les  détouis , 
Du  Saint-Gréal  la  chapelle  isolée 
Parmi  les  Lois  cachait  ses  vieilles  tours. 
A  son  aspect,  troubadour  et  bergère 
Se  détournaient,  pâlissant  defraveur; 
Et ,  vers  le  soir ,  sous  son  toit  solitaire 
Ne  s'arrêtait  jamais  le  voyageur. 

Bien  qu'une  route  y  fût  en  cor  tracée , 
C'était  raison  de  fuir  ces  tristes  lieux , 
Si.rtout  à  l'heure  où  la  lune  éclipsée 
N'éclairait  plus  ces  bois  silencieux. 
Cédant  alors  à  des  mains  invisibles, 
L'airain  lugubre  au  loin  frappait  les  airs; 
Et  deux  clartés  ,  dans  ces  moinens  terribles  , 
Apparaissaient  le  long  des  murs  désert*. 

Or ,  une  nuit  que  les  eaux  de  l'orage 
Sur  le  vallon  descendaient  en  torrens  , 
Dans  la  chapelle  oflTerte  k  son  passage 
Vint  s'abriter  le  sire  de  Clairans. 
Nul  pèlerin  n'avait  en  Palestine 
Autant  que  lui  mérité  de  pardons  ; 

£. 
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Nul  chevalier  de  plus  noble  origine 
N'avait  encor  chaussé  les  éperons. 

Il  reposait  sous  la  nef  ébranlée  , 

Et  dans  If  bois  les  Autans  mugissaient , 

Quand  il  avise  à  travers  la  feuillée 

Des  feux  lointains  qui  vers  lui  s'avançaient. 

Vêtus  de  blaiic  ,  voilà  que  deux  fautùmes 

Par  une  brèche  entrent  furtivement  ; 

Et  sous  leurs  pas  l'écho  de  ces  vieux  dômes 

A  retenti  d'un  sourd  frémissement. 

Pour  le  repos  de  ces  âmes  en  peine 
Priait  déjà  l'aventureux  baron  ; 
Déjà  sa  main  d'un  chapelet  d'ébène 
Dévotement  conjurait  le  démon; 
Mais  aux  lueurs  du  flambeau  qui  les  guide, 
Voyant  de  loin  les  spectres  s'embrasser  , 
Le  boa  seigueur,  devenu  moins  timide, 
Tout  auprès  d'eux  parvint  à  se  glisser. 

Là  ,  seul  témoin  d'un  tendie  badinage  , 
Il  reconnut  dans  ce  couple  galant 
La  gente  Inez  ,  veuve  du  voisinage  , 
Qu'un  doux  ami  s'en  allait  consolant. 
jNe  faut  ris(juer  parole  déplacée  ; 
Ce  ,  néanmoins  ,  je  l'avou.-  entre  nous  , 
Dieu  n'avait  pas  leur  première  pensée, 
Et  pour  prier  n'était  le  reudez-vous. 
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Mais  tout  à  coup  l'éclat  de  son  armure 
Venant  trahir  le  pieux  banneret, 
Nos  revenaus  ,  confus  de  l'ùventure  , 
A  ses  genoux  implorent  le  secret. 
Lui,  promit  tout  à  la  belle  éplorée  : 
PourtLint ,  hélas  !  ne  sais  par  quel  malheur 
On  ne  parla  bientôt  dans  la  contrée 
Que  de  la  veuve  et  de  sou  serviteur. 

Amour,  Amour,  posséder  sa  maîtresse 
Est  un  bonheur  qui  s'obtient  quelquefois; 
Mais  le  cacher  si  bien  qu'il  n'y  paraisse  , 
Voilà  recueil  même  des  plus  adroHs. 
Tel  dans  cet  ait  se  disant  passé  maître 
Croit  vaiuement  nous  tromper  tour  à  tour  ; 
Il  n'est  secret  qu'enfin  l'on  ne  pénètre  , 
Ni  foret  sombre  où  n'c'.rrive  le  jour. 

M.  S.  Edmond  Gériud, 


A    TEL. 

V  oos  avez,  je  le  sais  ,  dans  quelque  circonstance 
Du  p.ii)lic  attiré  sui  vous  les  ycu\  distraits  ; 
Mais,  croyez-moi,  tenez-vous  à  distance, 
Vous  perdez  trop  lorsqu'on  vous  voil  de  p.  es. 
M.  le  chevalier  Vie  et- 
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A  MA  MERE. 

JJ 1  c  et  instminent,  cher  an  sage , 
Qui  da  temps  perce  le  secret , 
Dès  Tan  dernier ,  poor  ton  boaqaet 
Koos  t^a-nons  destiné  rhonuuc^ge  j 
Mais  alors,  quel  triste  avantage 
De  prévoir  le  temps  qu^il  ferait  ! 
Dans  ces  jonrs  féconds  en  naairage< , 
Par  les  flots  près  d^être  englouti , 
On  £ou&ait  assez  des  crages 
Sa  :  i  encore  en  être  averti. 
I.  Il  1  '  romètre  à  la  lempétt 
L  -r  un  jour  de  fête, 

Lr  _   -iJroît  despréàeas  : 

Le  ciel  a  fait  tourner  \&  cliance. 
lïos  rois ,  les  beaux  jours ,  respérancc , 
Reviennent  avec  le  printemps. 
Bonaparte  et  les  ouragans 
Pour  jamais  ont  quitté  la  France  : 
Le  biiromètre  est  au  beau  temps. .. 
Prends-le  donc  avec  assorance  ; 
£t  puisses-tu ,  jusqn"^  cent  ans , 
ITj  pas  troarer  de  différence  ! 

IL  Aasùs. 
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LAMOUR  ET   LA   RAISON. 

Il  venait  à  peine  de  naitre, 
Et  déjà  le  Dieu  des  amours 
Aux  mortels  s'était  fait  connaître 
Parla  malice  de  ses  tours. 
Bientôt,  d'une  main  téméraire 
n  embrase  les  cieux,  il  embrase  la  terre; 
Et  Jupiter ,  dans  son  courroux , 
Va  punir  l'enfant  de  Gytbere. 
Vénus  accourt.  «  Jembrasse  tes  genoux  ; 
Pardonne,  pardonne ,  ô  mon  père  I 
Du  destin  tu  sais  Ils  rigueurs  ; 
Il  priva  mon  fils  de  la  vue , 
N'ajoute  point  à  mes  douleurs  !  « 
De  Jupiter  l'âme  est  émue  : 
Pourrais-je  refuser  quel.jue  chose  à  tes  pleurs? 
)it-il  :  je  veux  pourtant  cfue  de  Penf mt  perfide 
.a  sévère  Raison  désormais  soit  le  guide , 
:t  du  sort  envers  lui  répare  les  erreurs.  >.  * 
.e  Dieu  fut  obéi  ;  mais  l'Amour  a  des  ailes. 
Et  la  Raison  marche  à  pas  lents, 
Toujo.rs  il  prenait  les  devans , 
Se  jouait  des  peines  cruelles 
•u'avait  son  pauvre  guide  à  le  suivre  en  fous  lieux  • 
Et  pour  se  soustraire  à  ses  yeux  * 

rouvait  à  chacpe  instant  que^ues  ruses  nouveUw. 
On  dit  mciae  que  Ie.fripoB 
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Plus  d'une  fois  égara  la  Raison. 

A  Jupiti'r  elle  s'adresse  : 
(c  De  mes  conseils  Cupidoa  se  moquant , 

Dans  sou  chois  on  le  voit  sans  cesse 

Négliger  l'esprit ,  le  talent , 
La  bonté  ,  la  douceur.  Pour  lui  quoi  que  je  fasse, 
Il  méconnaît  ou  méprise  ma  loi. 

De  ses  caprices  je  me  lasse  , 
Jamais  il  ne  sera  du  même  avis  que  moi.  m 

Jupiter ,  pour  la  satisfaire  , 

Sans  cependant  punir  l'Amour  , 
A  l'aimable  Zulmis  alors  donna  le  jour. 

Zulmis,  liabile  en  l'art  de  plaire  , 
Réunit  les  vertus ,  les  talens  ,  les  attraits  : 
Depuis  ce  temps  ,  l'Amour  et  la  Raison  austère 

Près  de  Zulmis  vivent  en  paix. 

M.  Sophie  DE  LA  Madelaikb. 


A  DE   NOUVEAUX  RICHES. 

A.  DE  nombreux  valets  on  vous  voit  commander; 
Vous  donnez  des  bals  et  des  fê(es  ; 
Vous  voulez  cac!ier  qui  vous  êtes; 
Et  vous  le  faites  demander. 

M.  H.  L. 
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APPEL  A  LA  BRAVOUHE  FRANÇAISE. 

-Hrille  à  nos  yeux  ,  douce  espérance  , 
Soutiens  uu  peuple  courageux; 
TVouvelle  Iris  ,  fais  à  la  France 
Oublier  des  jours  orageux; 
Abandonne  ces  cœurs  parjures 
Dont  nous  méprisons  les  injures  ; 
Viens  effacer  le  souvenir 
De  leurs  Iraliisons  odieuses  ; 
Et ,  sur  tes  ailes  radieuses  , 
Transporte-moi  dans  lavenir. 

Au  sommet  de  nos  citadelles 

Je  vois  (lotler  le  drapeau  blanc  , 

Et  pour  lui  les  Fr.-.nrais  fidèles 

Ont  juré  de  verser  leur  sang; 

Nous  suivrons  tous  ce  noble  exemple  : 

Soldats  ,  l'Europe  vous  contemple  , 

Mars  lient  sur  vous  ses  yeux  ouverts. 

Nos  discordes  sont  étouffées  , 

Et  je  vois  vos  anciens  trophées 

Que  l'olivier  a  recouverts. 

Aux  provincf  s  épouvantées 
La  paix  assure  un  long  repos  , 
Et  des  palmes  ensanglanlées 
Ne  souilleront  plus  nos  drapraux, 
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Dignes  appuis  d'un  trône  auguste, 
Vos  cœurs  sont  purs,  sa  cause  est  juste. 
Présentez  un  rempart  d'airain 
Aux  factieux  ligués  ensemble  : 
Qu'un  même  zèle  vous  rassemble 
Autour  de  votre  souverain. 

Du  passé  la  triste  mémoire 

Jîe  doit  plus  alarmer  vos  cœurs  ; 

Revoyez ,  écoutez  la  Gloire , 

Qui  couronna  vos  fronts  vainqueurs: 

A  sa  vois  ,  guerriers  invincibles  , 

Pourriez-vous  rester  insensibles  ? 

Voj  bras  ne  sont  pas  destinés 

A  cueillir  des  lauriers  stériles  j 

Et  dans  le  pnys  des  Achilles 

Les  Thersites  ne  sont  point  nés. 

M.  Henri  de  MoifctA. 


IxMITATlON  DE  MARTIAL. 

^^^'est  à  tort  que  tu  crois  ,  mon  pauvre  CA'prien , 
Qu'on  viendra  soulager  ta  misère  profonde  : 
Ab  !  connais  mieux  l'esprit  qui  règne  dans  ce  monde. 
On  donne  tout  à  ceux  qui  n'ont  besoin  de  lien. 

M.  Bla.hcbakd  ce  la.  Musse. 
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A  CYNTHIE. 

Tiadacllon  de  Profebce,  liv.  l'r,  éK-g,  yj„. 

Insensée!  est-il  vrai?  mes  soins  les  plus  constans 
Ne  s  :uraient  en  ces  lieux  t'arrêter  plus  long-t*mps  ? 
Peux-tu  me  préférer  la  sauvage  Illyrie  ? 
D'un  autre,  quel  qu'il  soit,  la  présence  chérie 
Rendra-t-elle  à  ce  point  tes  esprits  rassurés, 
Que  tu  braves  sans  moi  tous  les  vents  conju'rés? 
Que  cliras-tu,Cynthie,  alors  que  la  tempête. 
Mugissant  sous  tes  pieds  et  silHantsur  ta  tété. 
Ne  t'offrira  partout  qu'un  horrible  trépas  ? 
Entends-tu  les  glaçons  éclater  sous  tes  pas? 
Ne  redoutes-tu  rien  de  leurs  pointes  cruelles  ? 
Oseras-tu  franchir  des  neiges  éternelles  ? 
Ah  !  puissent  les  frimas  ,  couvrant  au  loin  les  flots , 
Suspendre  encor  long-temps  l'ardeur  des  matelots  ! 
Qu'au  gré  de  mes  souhaits,  les  Pléiades  tardives 
Retiennent  dans  le  port  les  galtres  captives  ! 
Dieux!  conservez  Cyuthie  à  mes  embrassemens; 
Ne  souffrez  ;  as  qu'en  proie  aux  plus  aQ'reux  tourmen*. 
Délaissé  par  liugrate,  attaché  sur  la  rive. 
Je  suive  en  vaiu  des  yeux  sa  voile  fugitive. 
Toutefois,  si  les  mers  doivent  la  recevoir, 
Grands  Dieux  !  des  Aquilons  enchaînez  le  pouvoir. 
Toi-même  ,  s  .is  son  guide  ,  aimable  Galatée  : 
3ui ,  malgré  ma  fureur,  qu'elle  a  trop  mcritce.. 
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Je  t'implore  pour  elle.  Accompagne  son  cours; 
Qu'Oricie  en  son  port  i-eçoive  mes  ainouis. 
Mes  amollis!...  c'est  toi  seule,  ô  mon  âme!  ôma  vie  ! 
Lorsque  par  l'Océan  tu  me  seras  ravie  , 
Ne  crois  pas  que  mou  creur  s'engage  ea  d'autres  nœuds. 
Devant  ton  seuil  désert  j'irai  pleurer  mes  feux  ; 
J'irai,  j'irai  souvent  sur  la  rive  infidèle 
Arrêter  les  nochers  que  le  Zéplijr  rappelle. 
«  Chers  amis,  dites-moi,  savez-vous  quels  climats 
Mon  amante  à  cette  heure  embellit  de  ses  pas  ? 
Soudain  j'ajouterai  :  Qu'elle  ait  choisi  l'Elide 
Ou  les  bords  que  l'Atrax  baigne  d'un  flot  rapide  , 
Peu  m'importe  :  en  tous  lieux  u'est-elle  pas  à  moi? 
De  sa  constante  ardeur  j'ai  pour  garant  sa  foi.  » 
Triomphe!...  Pâlissez  ,  ennemis  de  ma  gloire  ; 
Cynlhie  à  mes  soupirs  accorde  la  victoire. 
Que  l'espoir  de  l'envie  expire  sans  retour; 
Je  conserve  Cj'nlhie  ^  et  j'ai  tou^  son  amour. 
Kon,  cet  allreux  départ  n'a  plus  rien  qui  latente. 
«Toi seul,  m'a-t-elledit,  rends  mon  âme  contente.» 
Sans  moi,  Rome  à  ses  yeux  n'aurait  aucun  appas  ; 
•Un  trône,  loin  de  moi ,  ne  la  séduirait  pas  : 
Mon  lit,  voilà  le  troue  où  s..-  plaît  mon  amie. 
L'empire  que  pour  dot  reçut  Hippodamie, 
Pïse,  ses  monumens,  ses  coursiers,  ses  trésors, 
Valent-ils  pour  Cynthie  un  seul  de  mes  transports? 
Odieux  suborneur  !  à  d'indignes  largesses 
Tu  joignais  vaintmeat  l'éclat  d'autres  promesses; 
Tes  dons  furent  payés  d'un  généreux  mépris. 
Des  diamaus ,  de  l'^r ,  sou  cœur  n'est  point  Je  prix  : 
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Je  le  dois  à  mes  chants  ;  leur  éloquente  adresse 
jM'a  seule  de  ce  cœur  «ssuré  la  tendresse. 
Apollon  et  ses  Sœurs  servent  donc  les  amours! 
Je  n'ai  donc  point  sans  fruit  réclajné  leurs  secours! 
Ils  m'ont  donné  Cynlliie —  O  sort  digne  dVnvie! 
Cynthie  !..  elle  est  à  moi...  toute  à  moi.  .  pour  la  vie  ! 
D'un  destin  aussi  beau  justement  orgueilleux  , 
Mon  front  peut  désormais  s'élever  dans  les  cieux  ; 
Jusqu'à  mes  derniers  jours  ma  gloire  est  assurée 
Sans  craindre  qu'un  rival  en  trouble  la  durée. 

M.   DE  Saint-Amand. 


LA.   PATIENCE    GASCOISNE. 

DIALOGUE. 

«  Oais-tc  bien  que  dans  tout  Paris 
On  rit  de  toi?  —  Permis  de  rire.  — 
Oui  j  mais ,  mon  cher ,  on  te  déchire.  — 
Qui?  des  gens  dignes  dé  mépris. — 
Ces  gens-là  font  plus;  on  assure 
Qu'ils  joignent  les  coups  à  l'injure  : 
Rends-leur  au  moins  les  coups.  —  Ei  donc  ! 
Mé  compromettre  avec  ces  drôles  ! 
Valent-ils  seulement  lé  jonc 
Qu'il  faut  casser  sur  leurs  épaules?  » 

M.  Fabien  Pillet. 
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X  OTJRSTJis  ta  bril'aii'e  carrière  ; 

Au  Parnasse  comme  à  Cvfhère 

Jouis  des  plus  brillans  succès  ; 
Triomphe  par  tes  cliants  comme  par  tes  atti'aits. 

Soiiges-y  :  la  beauté,  la  grâce, 

Sous  Taile  du  Temps  tout  s'elTace  ; 

Un  bon  écrit  ne  meuri  jamais. 
D'un  sexe  ingénieux  la  main  faible  et  timide 

Trop  long-temps  tourna  le  fuseau  ; 

Sers-lui  de  modèle  et  de  guide  : 
Qu'il  entre  sur  tes  pas  dans  un  chemin  nouveau. 
Enhardis,  ma  Zulmé  ,  ce  sexe  qu'on  adore, 

A  secouer  le  joug  honteux 
Des  futiles  travaux  où  le  condamne  encore 

Un  préjugé  qui  déshonore 

L'ouviage  le  plus  beau  des  Dieux; 
Fai;  retentir  au  loin  ta  lyre  enchante' esse; 
Confo:.ds  par  tes  accords  des  rivaux  orgueilleux, 

Et  mont  e-leur  que  le  Permesse 

Coule  pour  toi  comme  pour  eux. 

M.  J.  Lamostacne. 
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L'ENTRÉE  A  BORDEAUX 

DE    MADAME,    DUCHESSE    d'aKGOULÊMEj 

LE    5     MARS     l8l5. 

Q  jour  trois  fois  beurenx  ! 

Que  béni  soit  le  ciel  qui  te  rend  à  nos  vœux  ! 
Racine.   Est/ter. 

V^UELs  acc?ns  ont  frappé  mon  oreille  attentive  ? 

Où  courent  ces  guerriers,  ces  brillaus  paladins? 

Pourquoi  ces  troubadours  ,  la  harpe  dans  les  mains , 

De  sous  mélodieux  charment-ils  cette  rive? 

A  ces  légers  vaisseaux  qui  suspendit  dt  s  fleurs  ? 

D'où  parlent  ces  longs  cris  d'amour  et  d'allégresse?.., 

O  boalieur  ineffable  !  une  auguste  priuccsse 

Paraît,  et  sur  ses  pas  ont  volé  tous  les  coeurs. 

Belle  de  ses  regrets  et  de  son  innocence, 

Sur  le  char  de  la  Paix,  modeste  ,  elle  s'avance. 

Le  cyprès  qui  jadis  couvrait  son  front  rêveur 

Fait  place  désormais  au  lis  de  la  candeur  j 

Et ,  par  son  jeune  époux  dans  nos  murs  amenée , 

Elle  vient  célébrer  l.i  douzième  journée 

Du  mois  qu'ont  illustré  nos  généreux  efforts. 

Eh  !  quel  cœur  assez  froid  ,  la  voyant  sur  ces  bords, 

Ne  serait  enivré  d'amour  et  d'espérance  ? 

A  too  aspect  divin ,  noble  iillc  do  France  , 
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Qui  pourrait  retenir  sa  joie  et  ses  transports  ? 

O  respectable  objet  de  la  plus  sainte  ivresse 

Vois  comme  auprès  de  toi  tout  un  peuple  s'empresse! 

Pour  donner  plus  de  pompe  à  ce  touchant  accueil , 

La  nature  elle-même  a  dépouille  son  deuil , 

Et,  chassant  les  hivers  au  fond  de  leurs  renaires  , 

Sème  devant  tes  pas  les  fraîches  primevères. 

Tous  veulent  contempler  ces  traits  pleins  de  douceur 

Où  la  grâce  est  unie  au  charme  du  malheur. 

Le  débile  vieillard  ,  à  la  vue,  ô  Marie, 

Semble  îromper  le  temps  et  ressaisir  la  vie  ; 

Plus  loin,  Tadolescent  au  ciel  lève  les  mains  , 

Fier  de  le  consacrer  ses  tranquilles  deslins  ; 

Là,  le  pauvre  à  genoux  ,  oubliant  ses  soufirances, 

Riche  de  tes  bienfaits  ,  <  roit  à  deux  Providences  j 

Et  la  vierge  ,  obtenant  des  honneurs  enviés  , 

Baise  le  blanc  tissu  qui  descend  à  tes  pieds. 

]\Iais  (les  transports  si  doux  ont  pour  toi  trop  di'  charmes, 

Tu  n'y  résistes  plus  ;  tes  veux  versent  des  larmes  , 

Et  lu  dis  ,  dans  ton  cœur  aussi  pur  que  le  jour  : 

«  Nou  ,  i^  n'est  point  d'amour  pareil  à  leur  amour!  » 

Sufirage  glorieux  !  cette  belle  Aquitaine 

De  son  sublime  élan  marchera  toujours  vaine  ! 

Jamais  ses  fils  n'ont  pu  .  sous  le  crime  et  l'effroi, 

Séparer  leur  bouheur  du  retour  de  leur  roi , 

Et ,  malgré  les  tyrans  et  leurs  aÛVeuxsicaires  , 

Ils  te  redemandaient  kux  rives  étrangères. 

La  cité  ,  qui ,  brûlanf  d'adoucir  tes  malheurs , 

OHi  ail  à  rÉternel  ^a  prière  et  ses  pleurs; 

Celle  enfin  qui,  devant  la  France  toute  entière  , 
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Dans  les  bras  de  Louis  s'éla.:çala  première, 
Ke  peut  être  égalée  j  et  nos  derniers  neveux 
Tressailleront  d^orgueil  en  nommant  leurs  aïeux  . 

Cependant ,  au  milieu  de  l'ivresse  publique  , 
Le  cortège  a  gagné  la  vieille  basilique. 
Pleins  de  ferveur,  déjà  les  augustes  époux, 
Pour  implorer  le  ciel  ,  sont  tombés  à  genoux  ; 
Déjk  de  Torgue  saint  la  voix  harmonieuse 
A  donné  le  signal  de  la  fête  pieuse  ; 
El  le  jeune  Lévite  ,  avec  de  purs  accens  , 
Fait  monter  vers  la  voîite  un  nuage  d^encens. 
Le  pontife  a  paru  ,  peuple  faites  silence  ! 
„  O  mes  enfans  ,  dit-il,  si  ma  faible  éloquence 
Ne  peut,  en  ce  beau  jour,  de  vos  cœurs  généreux 
Exprimer  diî^nemcnt  la  tendresse  et  les  vœux. 
Ah  :  du  moins  supplions  la  justice  suprême 
De  bénir  ces  époux ,  espoir  du  diadème  ! 
Puissent ,  dans  leurs  palais  ,  ces  nobles  fils  de  rois  , 
A  notre  souvenir  s^attendrir  quelquefois  ! 
Puisse  enfin  l'Éternel,  des  trésors  de  sa  grâce 
Eialchir  à  jamais  leur  glorieuse  race , 
Et  donner  à  Louis  des  ans  aussi  nombreux 
Que  sou  retour  prospère  a  fait  de  cœurs  heureux  !  « 

M.    LonRAKDO. 
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LA  MÉPRISE  DE  L'AMOUR. 

ODE    ANACRÉONTIQUE. 

J-j'autre  jour ,  Venus  en  colère 
Voulait  corriger  Cupidon  : 
L'Amour ,  aux  genoux  de  sa  mère , 
Tâchait  d'obtenir  son  pardon. 

Touclié  de  sa  peine  cruelle , 
De  son  air  suppliant  et  doux  :  — 
Qu'a-t-ilfait ,  dis-je  ,  à  l'immortelle , 
Pour  allumer  votre  courroux?  — 

Quoi  !  me  répondit  la  déesse, 
L'étourdi ,  s'il  en  fût  jamais  , 
Vient  de  perdre  par  maladresse 
Son  carquois ,  son  arc  et  ses  traits,  — 

Hélas!  dit  Amour  tout  ea  larmes, 
J'ai  rencontré  Glicère  au  bois , 
Elle  m'a  dit  :  Donne  ces  armes  , 
Qui  te  fatiguent  de  leur  poids. 

Elle  avait  votre  noble  aisance. 
Vos  btaux  yeux  ,  vos  charmes  divins  : 
Moi ,  trompé  pur  la  ressemblance  , 
J'ai  cru  les  remettre  en  vos  mains  ! 

M.  Thoret, 
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LE  TROUPEAU. 

FABLE. 

jJ'cN  troupeau  mérinos  Theureux  propriétaire, 

A  l'époque  ordinaire 
Où  le  ciseau  dépouille  et  brebis  et  mouton, 

Avec  grand  soin  veillait,  dit-on, 

A  ce  que  leur  peau  ménagée 
Par  le  tranchant  acier  ne  fut  endommagée. 
Il  voulait  qu'à  l'abri  d'un  reste  de  toison 
Contre  tous  les  retours  de  la  froide  saison 

Elle  se  trouvât  protégée. 
Tout  allait  bien  alors;  mais  ,  lassé  du  détail 

De  cette  utile  surveillance  , 
Il  afferme  la  tonte  ,  et ,  pour  gage  du  bail , 
Il  prend  un  pot  de  vin  et  le  terme  d'avance. 

Lors  survint  grande  différence. 
On  vit  cesser  les  soins  avec  les  intérêts  , 

Et  les  moutons  ,  comme  l'on  pense , 

En  furent  tondus  de  plus  près. 

Hélas  !  ce  fut  bien  pis  encore  : 

Voilà-t-il  pas  que  le  fermier 
Sous-loue.  Ah!  c'est  alors  qa'il  faut  multiplier 
Intérêts  et  profits  :  vainemeuf  ou  implore 

La  pitié  du  maître  nouveau; 
Rasé  tout  au  plus  près ,  le  malheureux  troupeau 
Abandonne  et  toison  ,  et  parfois  un  morceau 
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De  sa  peau. 
Chacun  sur  lui  trouvait  à  mordre, 
Tant  maître  que  bergers,  valets  et  compagnons. 
Dieu  garde  les  pauvres  moutons 
De  tous  les  tondeurs  en  sous-ordre  ! 

M.     DE     PlOGER. 


L'AMOLR  CONSÉQUENT. 

ÉPIGRAMME. 

J_j.vrRE  estriclie,  il  est\Tai;  mais Laureestdes plus  laides 
Elle  est  vieille  ,  très-vieille  ,  et  près  de  trépasser; 
Et ,  pour  l'unir  à  toi,  cependant  tu  l'obsèdes...  . 

—  Morbleu  I  sans  tout  cela,  voudrais-je  Tépouser?       ' 

M.  E.  F.  Bazot. 


LE  PRONOSTIC   CONSÉQUENT. 

J  E  viens  de  parcourir,  dit  Luc  d' on  ton  caustique , 

Ca  recueil  soi-disant  lyrique  j 
Il  ne  se  vendra  pas  cette  année.  —  Eh  î  pourquoi  ?  — ■ 
C  est  que  lou  n'y  voit  pas  une  chanson  de  moi. 

M.  3Iiïi;v». 
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LE  RETOUR   DU   MONTAGNARD  EMIGRE. 

ROMANCE. 
Air  :  Combien  j'ai  douce  souvenance! 

i^OMPAGKE  de  ma  tendre  enfance, 
Ma  sœur  !  après  vingt  ans  d'absence 
Je  revois  enfin  le  pays 

De  France , 
Où  vont  fleurir  comme  jadis 
'  Les  lis. 

Mais  une  famille  étrangère. 
Hélas!  liabite  la  chaumière 
Où ,  dans  ses  funèbres  adieux , 

Ma  nière 
Nous  dit  :  Soyez  long-temps  heiireux 

Tous  doux  ! 

Le  château  n'a  plus  ses  tourelles  ; 
Mais  ,  au  printemps  ,  les  hirondelles 
Comme  autrefois  ,  à  ses  débris 

Fidèles , 
Y  font  encor  pour  leurs  petits 

Des  nids. 


Sur  la  montagne  solitaire 
Il  n'est  plus  l'arbre  tutclaire 
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Où  ,  pour  charmer  nos  longs  travaux, 

]Mon  père 
Nous  racontait  des  iabliauK 

Si  beaux. 

Et  mon  Hélène  ,  mon  amie  ! 
A  ma  tendresse  elle  est  ravie. 
Ils  ont  moisso  né  cttte  fleur 

Cil  é  ri-' 
Qui  fit  palpiter  de  bonheur 

Mon  cœur. 

Errant  sur  les  bords  de  la  Dore, 
Je  pleure  celle  que  j'adore, 
Et  je  crois  entendre  le  glas 

Encore, 
Sonnant  Theure  de  son  trépas  : 

Hélas  ! 

Ma  sœur  !  viens  consoler  ton  frère. 
Sur  la  tombe  de  notre  mère 
Viens  avec  moi  jeter  des  fleurs  : 

Ma  chère  ! 
Nous  confondrons  dans  nos  douleurs 

Kos  pleurs. 

M.  J.  B.  Âugustia  SouLiÉ. 
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LE   BALLOTTAGE. 

Cbanson  faite  à  l'occasion  des  électioas  «lu  mois  d'août  18 15. 
Air  :  De  la  Baronne.  ^ 

Lje  ballottage , 
Vu  de  près  ,  ne  me  ilépl  «îtpas  ; 
Il  peint  la  vie  aux  ve.  x  du  sage  : 
Qu'est-ce  que  le  monde  ici-bas  ? 

Un  ballottage. 

Le  ballottage 
En  France  est  à  Tordre  du  jour. 
Combien  on  connaît  dans     otre  âge, 
Aux  champs  ,  à  la  ville  ,  à  la  cour , 

Le  ballottage  ! 

Sans  balloltage 
Aux  emploison  croit  parvenir. 
Sait-on  bien  à  quoi  Ton  s'i-ngage  ? 
Souvent  on  gagne  à  s'en  tenir 

Au  ballottage. 

Le  ballo'tage 
Du  peuple  fascine  les  yeux , 
D'un  nain  fait  un  gra^d  personnage: 
Voilà  l'esprit,  voilà  Lsjeux^ 

Du  ballottage. 
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Le  ballottage 
Ne  permet  pas  de  lendemain. 
Ln  jour  change  plus  d'un  suffrage  : 
Thémis  rit ,  sa  balance  en  main  , 

Du  ballottage. 

Au  ballottage, 
L'équilibre  est  fort  incertain; 
L'un  descend  d'étage  en  ctage  , 
L'autre  monte  encor  plus  grand  train 

Au  ballottage. 

Au  ballottage 
Un  bon  vent  pousse  par  degrés  ; 
La  Fortune  en  tire  avantage  : 
Tournez  sa  roue ,  et  vous  aurez 

Le  ballottage. 

Au  ballottage 
Il  faut  s'accoutumer  de  loin; 
On  nous  berce  dès  le  bas  âge  , 

Pour  mieux  nous  prouver  le  besoin 
Du  ballottage. 

A    MES    COMPETITEURS. 

Le  ballottage 
A  pour  moi  son  côté  flatteur  ; 
Loyauté  vous  reste  en  partage: 
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Je  suis  fier,  entre  gens  d'honneur, 
Du  ballottage. 

M.  le  vicomte  le  Prévost-d'Irat. 


L'IVROGNE. 

ANECDOTE    VÉRITABLE. 

Il  vient  de  tomber  dans  la  Seine, 

Madame  ,  accourez  vite Ah  !  j'en  suis  effrayé!  — 

Qui  donc? — Votre  mari. — Lui? — La  chose  estcertaine. — • 
Est-il  possible  ?  O  ciel!  —  Je  conçois  votre  peine  j 
Mais  peut-être  à  présent  est-il  déjà  noyé?...  — 
Lui  !  se  noyer?  mon  époux  ?  Ah  !  sans  doute  , 

Ce  n'est  pas  là  d'où  naît  ma  peur. 
Ne  craignez  rien  :  pour  l'eau  l'ivrogne  a  tant  d'horreur , 

Qu'il  n'en  boira  pas  une  goutte. 

M.  A.  MouFLB  (de  Chartres). 
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L'AIGLE  ET  L'ESCx\RGOT. 

FABLE. 

Un  aigle  avait  fixé  son  vol  impétueux 
Sur  le  sommet  majestueux 
D'un  chêne  qui  fendait  la  nue: 
A  ses  pieds  un  objet  hideux 
Tout  à  coup  étonne  sa  vue. 
Eh  quoi  !  c'est  toi ,  vil  escargot  ! 
Comment  es-tu  monté  si  haut , 
Toi  qui  te  traînais  dans  la  fange  ? 
—  De  mon  art  soyez  moins  frappé  , 
Seigneur  ;  il  n'oflre  rien  d'étrange, 
Car  pour  m'élever  j'ai  r.im^ié. 

M.  Armand  de  Lille. 


APHORISME  GASTRONOMIQUE. 

l^E  n'est  point  en  courant  de  la  brune  à  la  blonde  . 

Qu'on  peut  rencontrer  le  bjnheur  : 
Il  faut  pour  être  heureux  avoir  en  ce  bas  monde 

Bon  estomac  et  mauvais  cœur. 

M.     A.    DE    VlLLB. 
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STANCES 

Sur  la  pais  et  sur  le  lèUblissement  Je  la  Monarchie  française.* 
Redeunt  Saturnin  régna. 

ViRS. 

J-JA  paix  sur  mon  pays  est  enfin  descendue  ; 
Sa  présence  aux  talens  donne  un  nouvel  essor; 
Et  ma  lyre  ,  aux  cyprès  ti-op  long-temps  suspendue. 
Va  résonaer  encor. 

Hélas  !  depuis  le  jour  où  ma  voix  égarée 
Célébra  les  exploits  d'un  despote  orgueilleux, 
Mes  doigts  ne  tiraient  plus  de  la  corde  doré« 
De  sons  harmonieux. 

Ah  !  que  j'ai  payé  cher  un  instant  de  faiblesse  ! 
Si  je  fus  ébloui  d'un  éclat  imposteur , 
Mes  regrets  ont  puni  ma  crédule  jeunesse 
De  ce  moment  d'erreur. 

La  gloire  du  ty  an  qui  trahit  ma  patrie, 
Et  sa  grandeur  factice ,  et  ses  premiei's  succès  , 
Cachaient  à  mes  regards  le  gouffre  où  sa  furie 
Engloutit  les  Français. 

♦  Cette  pièce  de  vers  a  été  présentée  à  S.  A.  R.  Mgr,  le  due 
«le  Bcri'i ,  lou  de  jou  pajsage  à  Lille. 

F. 
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Tels  ces  feux  mensoDgers  qui  pendant  la  nuit  sombre 
Frappent  d'un  faux  éclat  les  yeux  du  voyageur, 
L'entraînent  dans  Fabîme...  et  vont  caclier  dans  l'ombre 
Leur  perfide  lueur, 

I 
Mais  le  jour  du  bonlieur  luit  enfin  pour  la  France  : 

Le  tyran  est  tombé  de  son  trône  usurpé. 

Par  l'honneur,  la  vertu  ,  la  gloire  et  l'espérance. 

Ce  trône  est  occupé. 

Sous  ces  titres  flatteurs  ,  la  France  délivrée 
Reconnaît  avec  joie  un  fils  du  grand  Henri  ; 
Henri ,  dont  la  )uémoire  est  toujours  plus  sacrée 
Et  le  nom  plus  chéri. 

Oui,  c'est  un  descendant  de  ce  roi  magnanime 
Que  le  sort  ^ient  de  rendre  à  notre  ardent  désir  j 
Et  quel  autre  que  lui  pouvait  fermer  l'abîme 
Où  nous  allions  périr  ? 

Henri ,  pour  se  venger  de  ses  sujets  rebelles  , 
Leur  donna  le  bonheur  ,  les  combla  de  bienfaits  } 
Et  Louis  ,  pour  punir  ses  peuples  infidèles. 
Leur  apporte  la  paix. 

La  paix... .  Ah  !  que  ce  mot  a  de  grâce  et  de  charmes  ! 
Au  creur  du  malheureux  qu'il  promet  de  douceurs  ! 
II  calme  en  un  moment  un  long  siècle  d'alarmes  , 
De  peine  et  de  douleurs. 
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Heureux  de  ce  bienfait,  qui  d'un  roi  tutélaire 
Annonce  la  présence  et  marque  le  retour  , 
Le  Français,  fatigué  de  vingt  ans  de  misère, 
Les  oublie  en  un  jour. 

Ainsi  le  nautonnier ,  de  retour  au  rivage  , 
Après  avoir  long-temps  erré  de  mers  en  mers  , 
Oublie  ,  eu  abordant ,  les  dangers  du  voyage 
Et  tous  les  maux  souGferts. 

Ah!  qu'il  règne  à  jamais  sur  la  France  ravie 
Ce  roi  que  le  malheur  priva  de  ses  sujets  ! 
Qu'en  un  long  tissu  d'or  Clotho  trame  sa  vie  , 
Heureuse  désormais! 

Qu'il  règne  ,  et  que  la  France  enfin  régénérée 
Lui  doive  le  repos  ,  la  paix  et  le  bonheur  ! 
Qu'il  règne  sous  l'égide  immuable  et  sacrée 
Des  lois  et  de  l'honneur! 

Que  les  peuples  ,  heureux  sous  ce  nouvel  Auguste, 
Revendiquant  enfin  leurs  titres  oubliés  , 
Reprennent  tous  les  droits  dont  la  puissance  injuste 
Les  avait  dépouillés  ! 

Que  le  lis  immortel  et  triomphe  et  fleurisse  ! 
Toujours  plus  éclatante  et  plus  cliore  aux  Francai.*, 
Que  sa  royale  fleur  s'entrelace  et  s'unisse 
A  l'arbre  de  la  paix! 
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C'est  alors  que  ma  lyre  ,  aux  fils  de  la  victoir» 
nie  prostituaut  plus  d'barmouieux  accords, 
D'uu  monarque  adoré  pourra  chanier  la  gloire, 
Sans  honte  tt  sans  remords. 

M.  V.  Lelecx. 


L'INDULGENCE. 

Imité  de  Saadi. 

{j  K  jeune  homme  cédant  an  penchant  de  son  âge , 
Se  laisse  par  l'erreur  entraîner  un  moment. 
lJn\i;.-ux  et  durMolIak  lui  vient  publiquement 
Du  plus  amer  r  proche  adresser  le. langage. 
«  O  toi  !  dit  raccusé,  qui  crois  apparemment 
De  la  perfection  avoir  atteint  la  cime , 
Jeune,  n'as-tu  commis  nul  acte  illégitime? 
Si  tes  torts  d'autrefois  sont  les  miens  d'aujourd'hui, 
D'un  écart  passager  dois-tu  nie  faire  un  crime? 
Pourquoi  ra'ôter  mes  droits  à  la  publique  estime? 
Tes  yeux  sont  trop  ouverts  sur  les  fautes  d'autrui  j 
Cachons  celles  d'un  frère  ,  ou  n'en  parlons  qu'à  lui: 
Un  repentir  sincère  est  eucor  l'innocence , 
Et  la  discrétion  est  sœur  de  l'indulgence.  » 

M-    UE  i.À.  Cii^JBEÀUâSlÈilS. 
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LES  QUESTIONS. 

JL'iTES-moI  ce  que  l'on  entend 
Par  globe ,  par  machine  ronde  ? 
Et,  dans  ce  monde  ,  quel  savant 
M'expliquera  ce  qu'est  ce  monde  ? 

Dites-moi,  ce  monde  étant  vieux, 

Si  l'on  a  la  preuve  certaine 

Qu'on  puisse,  un  jour,  s'y  trouver  mieux? 

Estimer  plus  l'espèce  humaine  ? 

Dites-moi  quel  est  le  moyen 
D'erapêclier  qu'on  rende  sans  cesse 
Au  titre  ,  au  rang  ,  à  la  richesse  , 
Ce  qu'on  ne  doit  qu'aux  gens  de  bien? 

Dites-moi  s'il  faut  que  je  nomme 
Honnête,  loyal,  obligeant, 
Celui  qui ,  prêtant  une  somme  , 
Veut  cent  pour  cent  de  son  argent? 

Dites-moi  quelle  est  la  devise 
De  ces  gens  qui ,  tout  haut ,  tout  bas , 
Vous  jurent,  d'un  air  de  franchise, 
L'amilié  qu'ib  ne  seiitent  pas  ? 
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Dites-moi  s'il  est  quelque  lirre 
Où  ,  bardé  de  ses  trois  cordons  , 
Gauche,  impoli  dans  ses  façons  , 
Tel  homme  puisse  apprendre  k  vivre? 

Dites-moi  quels  sont  ces  écrits 
Si  favorables  à  l'intrigue  , 
Où  tel  qui  dit  :  Vive  Louis  !' 
Disait  hier  :  Vive  la  ligue? 

Dites-moi  quel  fâcheux  destin 
Veut  que  l'homme  le  plus  honnête 
Soit  assez  fou  ,  soit  assez  bète , 
Pour  épouser  une  catin  ? 

Dites-moi  pourquoi  je  devine , 
Sans  être  pourtant  bien  malin, 
A  son  ton,  son  geste  et  sa  mine  , 
Que  tel  homme  est  un  franc  coquin  ? 

Dites-moi  quel  est  ce  Parnasse 
Où  sont,  à  commencer  par  moi, 
J'en  atteste  Virgile,  Horace, 
Des  rimeurs  de  si  mince  aloi  ? 

Dites-moi  pourquoi  la  critique 
Vise  à  la  diffamation? 
Pourquoi ,  dans  telle  occasion  , 
Tel  censeur  n'est  plus  vcridique? 
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Dites-moi  pour  quelle  raison 
Un  mari ,  sans  craindre  L-  blâme  , 
Lorsqu'il  entre  dans  sa  maison 
N'ose  pas  entrer  chez  sa  femme  ? 

Dites-moi  pourquoi  ce  rimeur 
Si  petit ,  si  petit ,  si  mince  , 
Vient  tout  exprès  de  sa  province 
Nous  mesurer  à  sa  hauteur  ? 

Dites-moi  quel  instinct  bizarre 
Fait  que  cet  insolent  faquin, 
Naguère  d'un  salut  avare, 
Aujourd'hui  me  serre  la  main? 

Dites-moi  pourquoi  telle  actrice 
Sur  la  scène  ayant  si  bon  ton  , 
Hors  de  son  rôle ,  en  a ,  dit-on  , 
Un  si  mauvais  dans  la  coulisse? 

Dites-moi  quand  par  sa  laideur 
Il  est  déjà  l'eûroi  des  bulles  , 
Pourquoi  tel  veut  par  des  libelles 
Etre  encor  l'eUVoi  d'un  auteur  ? 

Dites-moi  ce  que  vaut  en  somme 

Ce  parvenu,  cet  enric':i, 

Qui ,  de  sa  livrée  afi'r  anchi  , 

Fuit  à  l'aspect  d'un  honnête  homme  ? 
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Dites -moi  pourquoi  ce  monsieur, 
L'an  dernier,  humble  en  sa  misère. 
Changeant  d'humeur,  de  caractère, 
Tranche  à  présent  du  monseigneur? 

Dites-moi  pourquoi  je  m'avise 
D'attaquer  seul  le  genre  humain  , 
Sur  d'avoir  conire  moi,  demain, 
L'orgueil,  l'envie  et  la  sottise? 

M.  le  chevalier  Vigée. 


EPIGRAMME 

Sur  quelqu'un  qui  se  majiail  pour  la  Iroisième  fob. 

V^UE  par  un  vulgaire  système 
On  prenne  une  femme  ,  c'est  bien. 
Que  par  étourderie  extrême 
On  ose  en  .  rendre  une  deuxième  , 
Je  suis  commode ,  et  ne  dis  rien } 
Mais  est  très-fou,  je  le  soutiens  , 
Quiconque  en  prend  une  troisième. 

M.  E.  F.  Bazot, 
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AT  AL  A. 

SCÈKE    LYRIQUE. 

Oex  est  donc  fait!.,  jouet  du  .sortie  plus  barbare, 

Chactas  ,  à  périr  destiné  , 

Sur  ces  bords  languit  enchaîné. 

Déjà,  le  bûcher  se  prépare  , 
Et  le  jour  qui  va  luire  à  jamais  nous  sépare. 

Demain  le  céleste  fiainb  au  , 
Lorsqu'au  désert  il  rendra  la  lumière , 

Se  lèvera  sur  un  forfait  nouveau. 
Chactas  d>;ns  les  tounnens  finira  sa  carrière  ; 
Âtala  n'aura  plus  qu'à  descendre  au  tombeau. 

Des  premières  amours  ô  ravissante  ivresse, 
Présages  si  tourhans  du  plus  doux  avenir  , 
Je  vous  perds  sans  retour  ,  trésors  de  ta  tendrœse! 
Un  même  instant  pour  moi  vous  vit  naître  et  finir. 
Je  m'endormis  au  sein  des  plus  riaus  mensonges; 
La  crédule  espérance  enchantait  mou  sommeil; 
Un  ciel  (  xerapt  d'or,  ge  embellissait  mes  songes; 
Et  la  foudre  me  luit  à  l'instant  du  réveil. 

C'est  là  .  tout  près  de  moi ,  qu'un  mortel  que  j'adore, 
Et  pour  qui  mille  fois  je  donner  is  mes  jours  , 
Sur  la  terre  étendu,  sans.iiiri,  sans  secours. 
Attend  que  le  feu  le  dévore. 
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Ses  vainqueui's,  ses  bourreaux,  autour  de  lui  ranges, 
Dans  un  silence  affreux  veillent  sur  leur  victime. 
Le  désert  est  muet;  les  échos  atUigés  , 

Dans  l'attente  des  chants  du  crime  , 
Ont  cessé  leurs  concerts.. .  Des  nuits  Tastre  sublime 

Voile  son  front  avec  horreur; 
Et  le  froid  de  la  mort  s'est  glissé  dans  mon  cœur... 
Alala  ,  que  fais-tu  ?. .  Sors  d'un  calme  funeste  ; 
Chactas  meurt...  au  trépas  tu  ne  peux  l'arracher... 
De  son  destin  ,  du  moins,  c^mrs  partager  le  reste  ; 
Va  mourir  à  l'aspect  de  son  fatal  bûcher... 
Approchons!..  Je  frémis!..  Que  vois-je?  est-ce  un  près  tig< 
Le  sommeil  sur  Chactas  a  versé  ses  pavots! 
Les  meurtriers  dorment  près  du  héros  ! 

Grand  Dieu  !  que  ton  bras  me  dirige  j 
Affermis  mes  pas  et  mon  cœur; 
A  l'amour  accorde  un  prodige  ; 
Jette  un  regard  sur  le  malheur. 
Contre  une  fureur  homicide 
Si  j'obtiens  ton  puissant  secours  , 
La  main  de  la  vierge  timide 
Du  héros  sauvera  les  jours. 

Nuit ,  autour  des  guerriers  redouble  le  silence  ! 
Qu'un  seul  s'éveille,  et  Chactas  est  perdu... 
Je  marche  en  frémissant...  Dans  mon  cœur  éperdu 
L  e  doute  ,  la  terreur,  combattent  l'espérance... 
Je  le  toucle  !. .  c'est  lui  !..  Chactas  ,  éveille-foi... 
J'accours  te  délivrer!  ami ,  reconnais-moi  ! 


DES  MUSES.  i39 

Suis  mes  pas,  viens....  l'heure  s'avance  ; 
Seconde  mon  timide  effort; 
Fuj'ons  ,  guidés  par  l'innocence , 
Ces  lieux  consacrés  à  la  mort... 
Vois  tes  danqers....  je  les  part  ige  : 
Ri'prime  un  imprudent  transport 
De  tes  yeux,  j'entends  le  langage  , 
Mais  que  ta  voix  se  taise  encore. 
Bénis  la  main  par  qui  la  mienne 
Aujourd'Lui  brise  tes  liens  , 
Et ,  près  d'une  amante  chrétienne  , 
Adore  le  Dieu  des  chrétiens. 

M.  P.   A.   Vieillard. 


EPIGRAMME 

CONTRE    UN    PLAGIAIRE. 

VJHA.TJLIEU,  Bemis,  Parny  ,  Boufllers, 
Se  retrouvent  dans  votre  ouvrage  ; 
Et  la  raison  ,  c'est  qu'en  vos  vers 
Vous  les  copiez  page  à  page. 
Pourtant ,  nous  vous  passons,  Damis  , 
Tant  nous  sommes  de  bons  apôtres. 
De  rimailler  dans  vos  écrits 
La  pensée  et  l'esprit  des  autres; 
Mais  promettez-nous  à  ce  prix 
De  ne  pas  nous  donner  les  vôtres. 

M.  Eruest  Rousseau. 
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CONTRE  MARC-ANTOINE. 

Ei^igramine  traduite  de  Martial. 

WuE  peux-tu  reprocher  au  bourreau  de  Pompée? 
Dans  le  sang  des  prescrits  Rome  par  toi  trempée  , 
Barbare  triumvir,  m'offre  un  uioindre  attentat, 
Que  du  consul  romain  l'iios  rible  assassinat. 
Dis-nous  quel  est  le  but  de  ta  rage  insensée  , 
En  ravissant  à  Rome  un  oracle ,  un  sauveur  ? 
Catiliua  comptant  dans  sa  noire  pensée 
Les  Romains  que  devait  immoler  sa  fureur  , 
Jamais  dans  Cicérou  n'eùl  choisi  sa  victime..., 
Corrompu  par  ton  or  pour  consommer  ton  crime  , 
Un  satellite  ingrat,  sans  honneur  et  sans  foi , 
Arrache  à  ce  grand  homme  et  la  voix  et  la  vie  ; 
Mais  que  sert  son  silence  à  ta  vengeance  impie, 
Quand  mille  voix  pour  lui  s'elèvcut  contre  toi  ? 

M.  E.  D. 


A    MADEMOISELLE    MARS. 

Aja  grâce  et  la  beauté  s'nnissent  rarement; 
Mars  en  offre  à  nos  yetix  le  pa  fait  assemblage: 

C'est  Vénus  qui,  par  badinage  , 

A  pris  le  nom  de  sou  auianf . 

M.  Félix  DE  LA  Seiclière. 
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FRAGMENT    INEDIT 

D'une  scène  de  l'Ami  des  Lois  ,  dont  la  nouvelle  édition 
n'a  point  encore  paru. 

PORTRAIT    DU    JOVRXALISTE. 


i  AssoNS  donc.  Dans  cetacte*,  au  moins,  je  voisblffés 
Certains  noms  de  coquins  et  de  brigandi  fieffés 
Qui  nous  déshonoraient....  Je  vois  de  cette  list« 
Exclu  formellement  du  moins  le  journaliste 
Duricrâne Tant  mieux! 

KOMOPHAGE. 

C'est  un  écervelé, 
Pauvre  diable  ! 

FILTEAU. 

Méchant. 

KOMOPHAGE. 

Eh  non  !  cerveau  fêlé , 
Vous  dis-je  j  quelquefois  utile. 

FUTEAU. 

Pour  mal  faire. 
»  L'acte  du  partage  des  provinces  françaiscr. 
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KOMOPHAGE. 

Mal  faire  est  quelquefois  utile  ou  nécessaire. 
Du  reste,  infatigable,  intrépide  limier. 
En  quête  des  complots  toujours  ,  et  le  premier! 
Contre  nos  ennemis  sans  cesse  en  embuscade. 


Oui,  prenant  les  terreurs  de  son  esprit  malade 
Pour  des  comjilots  réels,  et  pour  nos  ennemis 
Ceux  qui  sont  nos  soutiens  ou  nos  meilleurs  amis. 
De  tous  nos  citoyens  l'oreille  en  sentinelle 
Sera  toujours  ouverte  au  cri  d'un  chieu  fidèle 
Qui  n" aboya  jamais  qu'à  l'aspect  du  brigand  j 
Mais  on  n'écoute  plus  ce  gardien  fatigant, 
Qui ,  troublant  le  repos  de  sa  clameur  stérile  , 

Quand  il  n'estqu'importun,  ose  se  croire  utile 

C'est  de  l'honnête  Plaude  un  digne  compagnon. 

KOMOPHAGE. 

Mon  cher,  vous  voyez  mal;  et  la  saine  raison, 
La  bonne  politique  invite  et  même  ordonne 
De  ne  sentir  estime  ou  mépris  pour  personne , 
D'user  de  tous  :  cliat  un  a  son  petit  talent. 
Duricrâne  a  le  sien  :  c'est  un  homme  excellent 
Dans  l'art  de  préparer  ,  de  chauffer  une  émeute  ; 
Il  aboie  à  lui  seul  plus  que  ioute  une  meute. 
C'est  du  bruit;  j'en  conviens  :c' est  de  vains  mots;  d'acco 
Il  ne  frappe  pas  juste;  oui ,  mais  il  frappe  fort. 
Le  peuple  aime  le  bruit  :  la  meilleure  logique , 
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Pour  le  peuple  du  moins  ,  c'est  la  plus  énergique  ; 

C'est  celle  des  poumons  ,  sûre  de  ses  succès  , 

Parce  qu'elle  enfle  tout,  porte  tout  à  l'excès. 

Sa  feuille  est  comme  lui  :  le  bon  sens  la  condamne  ; 

Soit  :  mais  ,  étourdissante  autant  que  son  organe , 

Elle  excite  la  foule  ,  elle  arme  sa  frayeur; 

Parlant  à  son  oreille ,  elle  parle  à  son  cœur  ; 

C'est  tout  un  :  son  journal  nous  rend  de  bons  offices. 

D'ailleurs ,  exigeant  peu  :  pour  tant  de  sacrifices, 

Que  veut-il?  un  peu  d'or.  Assez  indifférent 

Sur  ce  qu'onnomme  honneurs,  emplois,  dignités,  rangs. 

Il  s'immole  pour  nous  et  se  rend  ridicule  : 

Laissons-le  donc  grossir  son  modique  pécule 

Eu  échange  des  rangs  dont  nous  sommes  jaloux , 

Et  même  du  mépris  qu'il  recueille  pour  nous. 


FILTEAU. 


Je  lui  voudrais  ,  du  moins  ,  un  peu  de  conséquence. 
Il  ne  sait  ce  qu'il  veut ,  ce  qu'il  dit ,  ce  qu'il  pense  j 
Ecrit  blanc,  écrit  noir  ;  défenseur  maladroit. 
Sert  indistinctement  le  bon,  le  mauvais  droit; 
Dans  le  vrai,  dans  le  faux, metla  même  assurance  J 
Impertinent  et  sot  avec  persévérance. 


NOSIOPHACE. 


Après?  L'on  prend  toujours  l'esprit  de  sonmétier: 
Eh  bien,  un  journaliste  a  l'esprit  journalier  : 
Quand  tout  change, que rienn'esl  assuré, n'eststable, 
Voulez-vous  donc  qu'il  soit  immobile,  immuable  ? 


i44  ALMANACH 

Que,  dans  ce  grand  couflit  de  tant  d'opinions , 

Il  n'en  ait  qu'une  seule,  et  soit  sans  passions? 

De  peur  de  se  tromper,  il  les  épouse  toutes. 

Vowsn'avezqa'un  chemin;  lui  prend  toutes  les  roules,     j 

Quittant  l'une  pour  l'autre ,  afin  de  retrouver 

Celle  qui  mène  au  but  où  Ton  doit  arriver. 

Etc 

M.  Lata. 


LE    LIS    ET    L'OEILLET. 

FABLE. 

«  JL'ouis,  qu'un  peuple  heureux  et  chérit  et  révère, 
A  me  plaindre  de  toi  je  me  vois  seul  réduit , 
Disait  l'œillet.  Pourquoi  me  préférer  mon  frère  ? 

Ma  couleur  jamais  ne  s'altère  ; 

La  sienne  aisément  se  flétrit.  » 
Un  lis  se  trouvait  là.  «  Méchant ,  au  diadème 

Où  sont  tes  légitimes  droits  ? 

J'ai  su  plaire  à  Bourbon  ;  je  méritais  son  choix 

De  la  vertu  ne  suis-je  pas  l'emblème  ? 
Ma  couleur,  il  est  vrai,  peut  s'altérer  parfois  ; 
Mais  aux  mains  de  Louis  elle  est  toujours  la  même.  » 

M.    E.    J.    B.    MÉTIER. 
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LES  INDISCRÉTIONS, 

ou 

LA  POLITIQUE  A  LA  MODE. 

CHANSON    MORALE. 

Air  :   Tout  est  charmant  chez  Aspade, 

y:  KANÇAis  imprudens,  je  vous  prie 
Daignez  écouter  ma  chanson; 
On  peut  pa  ser  à  la  folie 
Le  langage  de  la  raison. 

Vous  ('iscréditez  riiomme  en  place  , 
Et  semblezvous  en  f.ire  un  jeu  : 
Toujours,  selon  vous  ,  quoi  qu'il  fasse, 
Toujours  il  fait  trop  ou  peu. 

Cliacun  gouverne  à  sa  manière; 
Laissons  ceux  dont  c'est  là  l'emploi, 
Dans  celte  pi'uible  carrière 
Marcher  sur  les  pas  d'un  bon  roi. 

A  ce  grand  art  Biaise  s'applique 
Hors  de  [.ropos  ,  hors  de  saison. 
Laisse,  ami,  la  chose  publique, 
Po'ji  voir  plus  clair  dans  la  maison. 
5a<=  vol. —  i8i6.  G 
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Tout  va  de  travers  ,  dit  Hortense  : 
A  quilo  faute,  en  vérité? 
Quand  l'un  recule,  l'autre  avance, 
Chacun  tire  de  son  côté. 

De  toutes  parts  ou  entend  dire  : 
«  C'est  mal.  —  Ce  n'est  pas  encor  bien.  » 
L'un  veut  tout  saper ,  tout  détruire  ; 
L'autre,  qu'on  ne  détruise  rien. 

Que  de  fautes  on  vient  de  faire! 
Disent  deux  orateurs  verbeux. 
Vous  verrez  qu'un  motif  contraire 
Les  détermine  tous  les  deux. 

L'un  fond  la  monarchie  antique 
Dans  un  corps  de  pairs  tout  nouveau  j 
L'autre  arrange  sa  répul)Iique  , 
Et  met  tous  les  rangs  de  niveau. 

L'un  veut  que  des  emplois  on  chasse 
Les  grands ,  les  moyens  ,  les  petits  j 
L'autre  ne  veut  pas  qu'on  déplace 
Le  moindre  huissier ,  greflier  ,  coramris. 

Un  grand  paraît-il  débonnaire, 
Vous  calomniez  sa  bonté; 
Est-il  forcé  d'élire  sévère , 
Vous  criez  à  l'iniquité. 
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Ariste  arrive  au  ministère  : 

«  Il  est  trop  ardent.  —  Trop  peureux.  — 

Sans  mesure.  —  Sàils  caractère.  — 

Il  est  trop  jeune,  —  Il  est  trop  vieux.  » 

Aux  ateliers  ,  clans  la  boutique , 
J'entends  rendre  arrêt  sur  arrêt; 
Le  long  des  quais  on  politique, 
On  politique  au  cabaret. 

Le  geôlier  parle  indépendance , 
L'usurier  réduit  les  impôts  ; 
Mon  cocher  veut  mener  la  France  ^ 
En  menant  fort  mal  mes  chevaux. 

Le  souffleur,  l'acteur  le  plus  mince  , 
Des  rôles  prennent  le  premier  ; 
Chacun  fait  le  métier  de  prince  , 
Personne  ne  fait  son  métier. 

Français  imprudeus  ,  je  vous  prie. 
Mettez  à  profit  ma  chanson  ; 
Clianget ,  croyèi-moî ,  de  foIiè  , 
Ou  revenez à  la  raison. 

M.  le  vicomte  le  Prévost-d'Irat; 
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LE  PÂPILLOX  ET  L'ENFANT. 

FABLE. 

«  i  APiLLOK,  joli  papillon, 

Venez  vite  sur  cette  rose  ; 

Pour  vous  ,  avec  ce  frais  bouton, 

Je  l'ai  cueillie  à  peine  éclose.  » 

Ainsi  chantait  un  jeune  enfant  j 

Et  le  voilà  qui  se  dispose 

A  saisir  l'insecte  brillant , 

Pour  peu  que  sur  elle  il  se  pose. 
L'insecte  était  malin  ;  il  rt'pond  :  «  Serviteur  : 
J'ai  vu  le  piège  ,  ami;  je  ne  vois  plus  la  fleur.  » 

M.  LE  Filleul  des  Guerrot», 


IMPROMPTU. 
i8i3. 

XLh  !  pourquoi  donc  vouloir  blâmer 
Les  jeunes  gens  qui  fout  le  diable  à  quatre  ? 
Loin  de  leur  apprendre  à  s'aimer , 
On  ne  leur  apprend  qu'à  se  battre  ? 

M.  J.  B.  F.  Box.>-Ei(derisle). 
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LE  CHIEN  DE  L'AVEUGLE. 

BALLADL. 

«  ArrRENDS-MOi ,  berger,  je  te  prie. 
Quel  est  ce  simple  monument 
Oui  s"élève  clans  la  prairie  ? 
Mon  cœur  s'émeut  en  le  voyant. 

Tu  soupires  ?  A  ma  prière  , 

Tes  yeux  de  pleurs  se  sont  remplis. 

Est-ce. la  tombe  de  ta  mère  , 

De  ton  épouse  ou  de  ton  fils  ? 

Ab  !  verse  en  mon  sein  tes  alarmes  , 
Tu  peux  te  confier  k  moi  : 
Je  ne  veux  point  sécher  tes  larmes , 
Je  veux  en  ré^  andre  avec  toi.  — 

Etranger  ,  tu  parais  sensible  ?  — 
Tu  sauras  tout,  dit  le  berger  : 
Ma  douleur  sera  moins  péniule 
Si  je  te  vois  la  partager. 

Sous  cette  terre  encor  nouvelle 
Dorment  de  l'éternel  re])os 
Ijn  aveugle  et  son  cliicn  fidèle  : 
Hier  j'élevai  leurs  tombeaux. 
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Viens  sur  leur  cendre  réunie  , 
Viens  :  que  ces  deux  amis  parfaits. 
Inséparables  dans  leur  vie  , 
Le  soient  encore  en  nos  regrets. 

De  lauriers  et  de  gloire  avide, 
Ravmond  voulut  servir  l'état. 
Il  partit  :  le  berger  timide 
Devint  un  valeureux  soldat. 

Depuis  trente  ans ,  de  sa  carrière 
Il  suivait  le  coui-s  glorieux, 
Quand  du  jour  la  douce  lumière 
Fut  soudain  ravie  à  ses  yeux. 

RaATnond,  aveugle  ,  sans  fortune. 
N'obtint  pas  même  la  pitié  : 
Sa  plainte  parut  importune  ; 
Le  pauvre  est  souvent  oublié. 

Il  s'arrêta  dans  ce  village  , 
Séjour  d'innocence  et  de  paix; 
Là  ,  le  seul  prix  de  son  courage 
Fut  de  vivre  de  nos  bienfaits. 

De  l'amitié  touchant  modèle  , 
Un  chien  était  son  conducteur  : 
Azor  le  servait  avec  zèle  ; 
Il  était  sou  consolateur. 
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Chaque  jour,  passant  la  rivière, 
Ils  allaient  au  château  voisin  : 
Là,  pour  aumône  ,  leur  misère 
Recevait  un  morceau  de  paiu. 

Mais  cette  rivière  perfide 
Dont  ils  osaient  franchii*  les  eaux  , 
Tantôt  n'est  qu'un  ruisseau  limpide 
Qui  serpente  dans  les  roseaux; 

Tantôt,  quand  par  d'afireux  orages 
Soudain  ses  flots  sont  irrités  , 
Sa  fureur  ,  féconde  en  ravages  , 
Parcourt  nos  champs  épouvantés. 

Un  jour  que  son  onde  rapide 
Déjà  commençait  à  grossir, 
Raymond  et  son  fidèle  guide 
Osèrent  encor  la  franchir. 

O  malheur  1  la  planche  incertaine 
S'écroule  avec  fracas;  Raymond, 
Au  gré  du  torrent  qui  Teiitraine  , 
Roule  avec  les  débris  du  pont. 

Azor  le  voit ,  s'élance  ,  nage  , 
S'épuise  en  elForts  superflus  , 

L'attire  enfin  sur  le  rivage 

Mais  déjà  Raymond  n'était  plus. 
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Le  Aoyant  coaché  sur  la  plage, 
Azor  croit  son  maître  endormi , 
Et  seul  il  va  ,  suivant  l'usage  , 
Chercher  le  pain  de  son  ami. 

Cinq  jours  on  le  vit  reparaître 
Demandant  le  simple  repas 
Que  l'on  accordait  à  son  maître.... 
Le  sixième  il  ne  revint  pas. 

On  le  cherche  ,  et  le  hasard  mène 
Sur  la  rive  où  le  pauvre  Azor 
]N^e  s'était  traîné  qu'avec  peine 
Pour  mourir  sur  son  maître  mort. 

Auprès  d'eux,  ô  surprise  extrême  ! 
Etaient  les  cinq  morceaux  de  pain  : 
plutôt  que  d'y  toucher  lui-même, 
11  préfôra  mourir  de  faim. 

Etranger,  tu  sais  leur  histoire. 
Hélas  !  d'un  dévoùment  si  beau 
Le  seul  prix  et  la  seule  gloire  , 
C'est  d'être  unis  dans  ce   ombeau.  » 

M.  Ed    3Ie>aechet. 
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POURQUOI  LES   MORTS 

NE    REVIENNENT    PLUS. 
COjSTE. 

Un  bonhomme  était  mort,  mais  bon  par  excellence. 

Sa  veuve,  ainsi  que  ses  enfans, 

Ses  neveux,  ses  amis,  ses  gens. 
Grâces  à  lui ,  clans  une  doure  aisancs 

Pouvaient  vivre  dorénavant  ; 

Et ,  soit  raison  ou  bienséance , 

De  son  lot  chacun  fut  content. 
Lui  seul  ne  Tétait  pas.  Dérogeant  à  l'usage. 

Quoique  bien  dûment  trépassé  , 
Et  par  Caron  sur  l'infernale  plage 

Assez  heureusement  passé , 

Il  se  souvenait  du  passé  , 
Pleurait  sur  ses  amis  et  sur  ses  connaissances, 
Regrettait  d'ici-bas  les  terrestres  liens  , 

Et  de  ses  longues  doléances 
Fatiguait  les  échos  des  bois  Elyséens. 
Tout  esprit  qu'il  était ,  sa  peine  était  visible  : 
On  le  trouvait  souvent  soupirant  à  l'écart; 
Le  céleste  bonheur  lui  semblait  impossible; 

H  las!  pour  une  âme  sensible 
Le  paradis  n'est-il  donc  nulle  part? 
«Bonne ombre, qu' a vez-vous? lui  disait-on  sans  cesse. 
Dans  l'éternel  séjour  de  la  félicité , 
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Pourquoi  nourrir  cette  sombre  tristesse  ?  » 
Et  l'ombre  répondait  avec  naïveté  : 
«  Je  pleure  ,  ô  mes  amis  !  sur  le  sort  de  ma  femme , 
Que  sacs  doute  ma  mort  réduit  au  désespoir; 
Pourra-t- elle  jamais  exister  sans  me  voir?  — 

Que  vous  êtes  une  bonne  âme  ! 

Répliquait-on.  Consolez-vous  , 

Nos  femmes  se  passent  de  nous. 

La  vôtre,  fùt-eile  Lucrèce, 

Se  passera  de  s-.n  époux  ; 

West-elle  pas  de  même  espèce  ?  — 

Non,  non,  vous  dis -je  ;  et  mes  enfans  ?  — 

Sont  très-dispos  ei  très-contens.  — 

Et  mes  deux  neveux  et  ma  nièce., 

Objets  constans  de  ma  bonté  ?  — 

Ne  mourront  pas  de  leur  tristesse  : 
Comptez  sur  les  neveux  pour  être  regretté  !  n 
De  semblables  discours  désolaient  la  pauvre  ombre, 
Chaque  jour  ses  regrets  devenaient  plus  afli-eux,. 
Et  sa  douleur  faisait  un  contraste  assez  sombre 

Avec  riiumeur  dfs  bienheureux. 
Le  bon  mort  dans  son  cœur  nouriissait  la  mémoire 

De  ceux  qu'il  laissait  ici-bas  j 
De  Toubli  vainement  il  buvait  l'oude  noire  , 

Le  Léthé  ne  lui  passait  pas. 

Plu  ton  fut  toucjié  d'un  tel  cas, 
Ef  de  ses  longs  regret"»  pour  terminer  l'histoire, 

L'envoya  \oir  ce  qu'il  ne  pouvait  croire. 
Mais  le  défunt  n'obtint  une  telle  faveur 

Qu'en  jurant,  foi  d'ombre  d'honneur, 
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De  rester  sur  la  terre  invisible,  impalpable  : 

Et  mon  siugalier  voyageur  , 

Privé  de  forme  et  de  couleur  , 
Finit  par  croire  enfin  que  tout  était  croyable. 

Sa  femme  ne  maigrissait  point; 
Des  ennuis  du  passé,  chaque  jour  avec  soin 

Elle  effaçait  la  triste  souvenance  , 
Et  d'un  doux  avenir  berçait  son  espérance. 
Tous  ses  enfans  ,  radieux  d'embonpoint , 

Du  défunt  ne  s'occupaienl  guère 

Que  pour  se  dire  chaque  soir  : 

<;  La  sotte  chose  que  le  noir! 
Quel  long  deuil  que  celui  d'un  époux  et  d'un  père!» 
Des  neveux  ,  de  la  nièce ,  il  était  oublié  ; 

Ceux  qui  lui  juraient  amitié 

Et  reconnaissance  étemelle  , 
Perdaient  dans  les  transports  d'une  amitié  nouvelle 

Le  souvenir  de  ses  bienfaits  ; 
Son  chien  même  ,  son  chien  ,  l'aurait-il  cru  jamais  ? 
Eh  bien  ,  tout  comme  un  homme  ,  il  était  infidèle. 

3Ion  ombre  n'en  revenait  pas  : 
Guérie  enfin  de  l'importune  crainte 
De  se  voir  regretté  par-delà  le  trépas  , 

En  s'en  retournant  sur  ses  pas , 

Elle  se  livra  sans  contrainte 
A  l'oubli  des  vivans  ,  disons  mieux,  des  ingrats. 

De  l'ombre  che?.  Pluton  passée  et  repassée  , 
Sur  les  rives  du  Styx  l'histoire  fut  tracée. 

Afin  de  dégoûter  les  morts 
De  la  tentation  du  venir  sur  nos  bords 
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Savoir  comme  on  y  pleure  une  àme  trépassée.... 
Nul  depuis  n'eu  eut  la  pensée. 

M.     MÉZKS. 


EPIGRAMME. 

Ue  Florimon  Taigre  colère 

Contre  moi  s'exliale  ,  dit-on  : 

De  certains  vers  qu'il  vient  de  faire 

J'ai  peut-être  hlàmé  le  ton; 
Mais  dire  que  plus  loin  j'aurais  poussé  l'outrage, 

C'est  m'accuser  injustement. 

Comment,  sur  le  fond  de  l'ouvrage 
Aurais-je  pu  m'expliquer  franchement  ? 
Je  m'é.ais  endora\i  dès  la  première  page. 

M.  François  Chelot. 


EPITAPHE    DE    GREGOIRE. 

±  AssAKT,  d'un  grand  buveur  respecte  la  mémoire  5 
Il  fut  durant  sa  vie  ennemi  né  de  l'eau  : 
Et  son  plus  grand  chagrin,  descendant  au  tombeau, 
Ce  fut ,  en  se  noyant ,  d'être  forcé  d'en  boii  e. 

M.  Edmond  D.  (d'Alençon). 
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L'ELECTION   D'UN   ROI 

PARMI    LES    AMMAUX. 
FABLE. 

JuiE  peuple  quadrupède  allait  nommer  un  roi  : 

Déjà  les  tètes  les  plus  sages 
A  messire  Eléphant  accordaient  leurs  suffrages, 
Trouvant  en  lui  justice,  intelligence  et  foi. 
On  passait  au  scrutin  lorsqu'un  âne  s'avance 

Pour  entamer  un  long  discours  ; 

Car  en  tout  pays,  même  en  France,  i 
Les  gens  de  cette  robe  ontpullidc  toujours. 
Le  docteur  se  piquait  d'un^  mâle  éloquence. 

Ainsi  donc  ,  comme  un  franc  baudet. 
Il  ose  haranguer  l'honorable  assistance  , 
S  épuise  en  lieux  communs,  déclame  avec  outrance. 
Bref,  contre  l'éléphant  il  se  déclare  net , 
Le  jugeant  toutefois  assez  bonne  personne  , 

Mais  inhabile  à  la  couronne. 
«Messieurs,  dit  un  renard  plein  d'esprit  et  de  sens, 
A  maître  Aliboron  ,  cet  orateur  insigne  , 

Je  vote  des  remercimens  , 

Et  certes  il  en  est  bien  digne. 

S'agit-il  d'élire  des  rois  , 
Tout  sage  délibère  :  il  craint  quelque  méprise} 

Il  y  regarde  à  plusieurs  fois  ; 
Il  désire  surtout  qu'un  sot  le  contredise. 
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Plus  de  Joute:  passons  aux  vois. 
Nous  n'avons  qu'un  avis  ;  l'âne  seul  en  diffère  , 
Et  Fane  prouve  assez ,  par  sou  avis  contraire  , 

L'excellence  de  notre  choix.  » 

M.  LE  Baillt. 


COUPLET. 
i8i5. 

Air:  Femmes,  voulez-vous  éprouver? 

JjATAED  ,  fameux  par  sa  valeur  , 
De  loyauté  fut  un  modèle  ; 
Tout  pour  son  roi,  tout  pour  l'honneur. 
Pour  sa  patrie  et  pour  sa  belle. 
Nos  guerriers,  je  le  dis  sans  fard  , 
Du  danger  craignent  peu  Tapproche; 
Ils  sont  sans  peur  coinrat  Bavard; 
Mais  ils  ne  sont  pas  sans  reproche. 

M.  le  baron  Dochelet. 


DISTIQUE. 

Traduit  Je  l'ANTnotocm. 

L,  Nsièclen'est  qu'un jourquaudlebonheurnous  luit  ; 
Pour  uu  infortuné  c'est  l'éterueile  uuit. 
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STANCES 

Snr  le  retour  de  Lonis  le  Désiré. 

/i  NTiQUE  honneur  de  la  patrie  , 

Ils  renaissent  plus  éclatans, 

Les  lis,  contre  qui  tiop  long-temps 
Des  vents  se  déchaîna  l'implacable  furie. 
Tu  revois  les  Bourbons  :  pour  te  rendre  au  bonheur, 

France  ,  le  ciel  te  les  envoie; 

Que  le  cantique  de  la  joie 
Aux  voûtes  des  saints  lieux  s'élance  de  ton  cœur! 

Auprès  de  celui  qui  déplace 

Et  réhabilite  les  rois  , 

IN  otre  démence  ,  je  le  vois  , 
Nos  crimes  ,  nns  fureurs  ,  ont  enfin  trouvé  grâce. 
Eh  !  d'un  Dieu  de  bonté  le  trop  juste  courroux 

Pouvait-il  être  inexorable, 

Quand  Louis  ,  sa  sœur  adorable  , 
Son  épouse  et  son  fils ,  intercédaient  pour  nous  ? 

Jouissez,  ombres  magnanimes , 

D'un  spectacle  digne  de  vous  ; 

Voyez  tout  un  peuple  aux  genoux 
De  votre  auguste  sang  ,  de  ses  chefs  légitimes  ! 
Il  a  plus  que  jamais  besoin  de  votre  ;ippui , 

Ce  peuple  bon ,  mais  trop  facile  ; 
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Daignez ,  du  glorieux  asile 
Qu'habitent  les  élus,  veiller  toujours  sur  lui, 

O  prodige  !  une  vois  touchante 

Du  ciel  arrive  jusqu'à  moi  : 

«  Bon  Français  ,  dit-elle  ,  vers  toi 
Un  ordre  du  Seigneur  amène  sa  servante  :  * 
Il  a  vu  dans  tes  yeux  rouler  des  pleurs  d'amour , 

Alors  qu'une  roy  le  entrée, 

Que  lui-même  avait  préparée  , 
Rehaussait  dans  Paris  Téclat  du  plus  beau  jour. 

Par  sa  grâce  toufe-puissante. 

Oui ,  tes  vreux  seront  accomplis  : 

Elle  rend  du  trône  des  lis 
La  majesté  plus  douce  et  non  moins  imposante. 
Sur  ce  trône  Louis  fait  briller  touj  les  dons 

Du  génie  et  de  la  sagesse. 

Taudis  (jiie  son  aiiguste  nièce 
Des  vertus  à  Teutour  épand  les  doux  rayons. 

Soudaine  et  féconde  influence 

De  ces  deux  astres  bienfaisaus  !... 

Déjà  d'étrangers  opulens 
Une  foule  s'empresse  à  visiter  la  France  ; 
Ses  enfans ,  devenus  plus  aimans,  plus  heureux, 

De  leurs  maux  perdent  la  mémoire  ; 

•  Ecce  ancil/a  Domlni. 
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A  vingt  ans  cîe  guerre  et  Je  gloire 
Une  plus  longue  paix  va  succéder  pour  eux* 

De  richesses  mine  féconde  , 

Le  commerce  rend  aux  Français 

Dcsliérités  de  ses  bienfaits  , 
Leur  légitime  part  à  For  du  Nouveau-Monde. 
Leur  sol,  ensemencé  par  de  paisibles  mains  , 

Au  cenptule  s'en  va  produire  : 

Les  Bourbons  ,  à  Tartde  détruire 
N'immolent  pas  celui  qui  nourrit  les  humains. 

Plus  de  partis  ,  plus  de  querelles. 

Sur  les  fautes  ,  sur  les  forfaits  , 

De  Thérèse  *  prenant  les  traits  , 
L^ange  de  la  clémence  a  déployé  ses  ailes. 
Des  douleurs,  du  remords,  les  pleurs  seront  taris ^ 

L'altendrissement  et  l'ivresse 

Seuls  en  feront  couler  sans  cesse  : 
De  la  fidélité  ces  larmes  sont  le  prix. 

— Quoi  !  jusqu'aux  hommes  dont  la  France , 

Victime  ,  hélas  !  de  leur  fureur , 

Ne  se  souvient  qu'avec  horreur, 
De  Louis  s'étendrait  la  royale  indulgence! 
—  Oui...  Puissent-ils  aussi  fléchir  le  tribunal 

Du    Dieu  qu'afflige  leur  m'moire  , 

Et  même  échapper  à  l'histoire 
Qui  ne  mentira  plus  sous  un  burin  vénul  !  » 

»  S.  A.  R.  madame  la  duchesse  d'Angoulcmo. 
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Ici,  la  voix  mystérieuse 

De  son  ineffable  douceur 

A  cessé  d'enivrer  mon  cœur  ; 
Mais  ,  à  i'instiint  (  du  ciel ,  ô  grâce  merveilleuse  !  ) 
]>Iille  autres  voix  m'ont  dit  :  «  Adore  le  décret 

Empreint  de  ^a  bonté  suprême  , 

Que  vient  de  t' annoncer  Dieu  même 

Par  la  bouche  d'Elisabeth,  w 

M.   DE  Saint-Legier. 


DIZAIN. 

1^JAI^T  philosophe  qu'on  renomme, 
Par  mainte  vision  séduit , 
Parle  du  peuple  eu  astronome 
Epris  d'une  étoile  qni  hiit. 
Moi ,  par  l'expérience  instruit , 
Je  vais  au  fait,  et  dis  :  En  somme  , 
Lepeuplf  est  la  bête  de  somme 
Qui  marche,  court,  précède,  suit, 
Recule  ,  avance ,  au  gré  de  l'homme, 
Qui  le  fouet  en  main  la  conduit. 

M.  le  chevalier  Vigée. 
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LES    MALADROITS. 

FABLE. 

-t  ouR  complaire  aux  goûts  innocens 

Des  grands  et  des  petits  eiifans  , 
De  pauvres  baladins  allaient  de  foire  en  foire  , 
Représentant  les  faits  les  plus  intéressans 

Ou  de  la  fable  ou  de  l'histoire  ; 

Ressuscitant  les  vieux  hi'ros 

De  l'Italie  et  de  la  Grèce. 

Casque  en  tcte,  cuirasse  au  dos  , 

Epée  au  poing ,  c'est  en  champ  clos 

Qu'ils  faisaient  briller  leur  adresse. 

Or,  un  beau  jour  ,  et  cette  fois 

Ou  avait  mis  la  scène  en  France , 
Sous  les  murs  d'Orléans  ;  et ,  pour  leur  délivrance , 

Contre  Jean  Chandos  Jean  Dunois 

Devait  combattre  à  toute  outrance  : 
Sous  le  fer  des  Français,  notez  bien  ce  point-ci, 

Le  Breton,  daus  cette  aventure, 

Devait  mourir  ;  mais,  Dieu  merci  ! 

Mourir  sans  une  cgrafignure  : 

Il  en  advint  tout  autrement , 

Au  détriment  du  pauvre  sire  , 
Qui  fut  estropié  très-S''rieusement , 

Au  lieu  d'être  tué  pour  rire. 
Et  que  fit  le  public  ?  Le  public  ?  il  siffla 
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Et  le  vainqueur  et  sa  prouesse. 
J'aurais  fait  comme  lui  si  j'avais  été  là. 

Dans  un  jfu  ,  mes  amis,  quelle  qu'en  soit  l'espèce  , 
Jeu  d'esprit ,  jeu  de  mains  ,  retenez  bien  cela  : 
On  doit  siffler  celui  qui  blesse. 

M.  Arnaclt. 


A   M"^   LA   BAIlO^NE   **\ 

^.-'est  en  vain,  ma  pauvre  Lucrèce  , 
Que  des  roses  de  la  jeunesse 
Tu  pares  tor.  front  rabote   x  : 
L'éternel  barl)on  qui  t'assiège 
Souffle  sou  i.idisc  ète  neige 
Sur  l'ébèn  •  de  tes  cheveux. 
Dans  ton  cœur  pbis  de  douce  ivresse  , 
plus  de  vif  éclat  dans  te.s  yeux. 
Tes  sens  dornient,  ton  esprit  baisse  , 
Ton  sein  cherche  l'a  'pui  des  iiœuds  j 
En  toi ,  baronne  ,  tout  est  vieux  , 
Si  j'en  excepte  ta  noblesse. 

j\L     MÉZES. 
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A  UX  AMI. 

XLntre  Bacchus  et  les  jeux, 
Les  amours  et  la  paresse  , 
Je  perds  ,  cl.'s-tu  ,  ma  jeuuesse 
Au  seiu  d'un  repos  honteux; 
Et  mes  cliants  voluptueux  , 
Consacrés  à  la  mollesie , 
Ne  respirent  que  Tivresse  , 
Les  baisers  de  ma  maîtresse 
Et  nos  combats  amoureux. 
J'en  conviens  :  c'est  ma  folie. 
J'abandonne  à  ton  envie 
Un  vol  pi  us  ambitieux. 
L'aigle  ,  d'une  aile  Iiardie , 
Doit  planer  au  haut  des  cieux  , 
Quand  Philomèle  attendrie 
Sous  une  voûte  fleurie 
A  l'écho  redit  ses  feux. 
Si  j'avais  reçu  des  Dieux 
Ton  mâle  et  brûlant  gé-ùe. 
Conquérir  un  nom  fameux 
Serait  toute  mou  envie. 
Dans  mes  vers  harmonieux, 
Elève  de  M-  Ipomène , 
Ma  voix  rendrait  à  la  scène 
Son  éclat  majestueux  : 
Ou ,  plaaaat  loin  du  vulgaire. 
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J'aurais  tenté  la  carrière 
Que  pour  la  première  fois 
Fraya  la  course  d'Homère; 
Et,  rappelant  les  exploits 
De  ce  héros  téméraire 
Qui  sous  un  autre  hémisphère 
Porta  l'orgueil  de  ses  rois  , 
Leur  avarice  ,  leurs  droits, 
Leurs  prêtres  et  leur  tonnerre, 
Un  Dieu,  la  mort  et  des  lois  : 
Plein  d'une  ardeur  poétique , 
J'aurais  voulu,  sous  les  yeiix 
De  ces  chantres  demi-dieux, 
Qu'honore  la  vois  publique, 
Ceindre  la  couronne  épique 
Et  briller  au  milieu  d'eux. 
Mais  la  prudente  nature 
Nous  donna  des  goûts  divers. 
Théocrite  dans  ses  vers 
Chante  les  fleurs  ,  la  verdure; 
Pindare  offre  des  lauriers 
Aux  athlètes  de  la  Grèce; 
Homère  peint  les  guerriers , 
Anacréon  la  tendresse: 
Par  des  chemins  dilFérens  , 
Tous  ,  arrivés  au  Permesse, 
Occupent  les  premiers  rangs. 
Pour  moi  dont  jamais  la  lyre 
Ne  célébra  que  l'amour  , 
Ses  faveurs  ou  son  martyre  , 
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Ses  fureurs  ou  son  délire , 
Je  veux  encor  tour  à  tour 
Aimer ,  triompher  ,  le  dire  ; 
Etjusques  au  dernier  jour 
Chanter  le  Dieu  qui  m'inspire. 

M.  A.  Debassieux. 


DIALOGUE 

ENTRE    DEUX    AMIS. 

1  ON  fils  ,  dit-on,  dans  quelques  jours 
Epouse  s{i  belle  cousine  ?  — 
Oui,  pour  couronner  leurs  amours 
J'unis  Ernest  avec  Aline. 
Aline  est  l'objet  de  ses  vœux  ; 
Cet  hymen  me  parait  sortable.  — 
Soit  :  mais  pour  former  de  tels  nœuds 
Ton  fils  est  trop  peu  raisonnable, 
Conviens-en.  —  Bon  !  —  Il  lui  faudrait 
Et  plus  de  sagesse  et  plus  d'âge.  — 
Eh  ,  mon  ami  !  s'il  était  sage , 
Crois-tu  donc  qu'il  se  marîrait  ?  » 

M.    PoSSARDIS-SiMOJf, 
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EPIT.VPHE 

De  Madame  Demats,  morte  à  83  ans. 

Le  temps  ,  qui  des  attraits  dissipe  le  prestige  , 
Jamais  de  son  esprit  n'altéra  la  fraîclieur  : 
Telle  on  voit  une  lleur  se  flétrir  sm-  sa  tige 
Et  garder  son  parfum  en  perdant  sa  couleur. 
ZModèle  de  bonté ,  de  grâce  et  de  douceur. 
Elle  orna  de  vertus  une  longue  carrière , 
Et  ne  vit  plus  qu'un  Dieu  qui  vers  lui  l'appelait. 
Son  noble  cœur  pourtant  fut  atteint  d'un  regret  : 
Elle  songeait  au  bien  qu'elle  eût  encor  pu  faire  ; 
Elle  oublia  toujours  le  bien  qu'elle  avait  fait. 

M.    R. 


EPIGRAMME. 

i->EP.TAiN  gourmand  .  de  Monseigneur 
IS^e  pouvant  plus  piquer  l'assiette, 
Pour  en  témoijntr  sa  douleur  , 
A  mis  un  cripe  a  sa  fourchette. 

M.   Deville  (d'Amiens). 
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LA    PAIX. 

CANTATE. 

UN    TIEILLARD. 

xLpoTTSE  d'un  guerrier,  Tlionnear  île  la  patrie, 
A  qui  mon  cœur  rst  fier  d'axoir  donuc  le  jour  , 
Ma  fille,  dans  les  pleurs  ta  jeunesse  flétrie, 
Par  des  vœux  impuissaus  appelle  son  retour. 

D'un  ])lus  doux  avenir  accepte  le  présage  ; 
Le  ciel ,  touché  de  nos  mallieurs  , 
Va  mettre  un  terme  à  ses  rigueurs  , 

Et  de  nos  bords  sanglans  éloigner  le  carnage. 
Trop  souvent  d'à. eugles  fureurs 
Ont  déshonoré  la  victoire  : 
Il  est  tem   s  eufiu  que  la  gloire 
Ne  soit  plus  le  prix  de  nos  pleurs, 

UNE     JEUNE     FEMME. 

Un  rayon  de  pure  espérance  , 
O  mon  pire!  à  m  s  j'eux  1   it  enfin  aujourd'hui. 

De  les  vieux  ans  tu  reverras  l'appui, 
Et  mon  bonheur  encor  naîtra  de  s;i  présence  , 

bi  j'en  cro  s  le  présage  heureux 
Qu'au  mili  u  du  sommeil  m'ont  envoyé  les  Dieux. 
J';.i  cru  voir  la  troup  •  imaiorlelle 
Au  seiu  des  célestes  parvis  ; 
52"  vol. —  1816.  H 
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DeTauguste  et  triste  Cybèle 

Les  vœux  ont  imploré  son  fils  : 

J'ai  cru  voir ,  au  bruit  de  la  foudre, 

Mars  désarme  par  Jupiter, 

Et  s^s  autels  réduits  en  poudre  , 

Et  l'encens  s'élever  dans  l'air. 

De  la  terre  aimable  parure  , 

Un  lis  a  charmé  mes  regards  , 

Et  l'olivier  de  sa  verdure 

Protégeait  encor  nos  remparts. 


ENSEMBLE. 


Ciel,  de  fa  clémence  sur  nous 
Daigne  roiifirmer  les    prés    as 
A  tant  de  jours  mêlés  d'orages 
Fais  succéder  des  jours  plus  doux. 


LA     JEUNE    FEMME. 


Oui ,  son  oracle  était  siucère  : 
Tu  revois  Ion  fils,  ô  mon  père  ! 
Ta  fille  revoit  son  époux  ! 


UN     GUERRIEn. 


Objets  si  chers  à  ma  tendresse  , 
Au  sein  des  paternels  foyers  , 
Dans  mes  bras  enfin  je  vous  presse , 
Minerve  a  dompté  les  gueiriers. 
L'aigle  du  bruit  de  sou  tonnerre 
N'épouvante  plus  les  échos , 


DES   MUSES.  171 

Et  le  trident  contre  la  terre 

Cesse  de  soulever  les  flots. 

Un  nouveau  jour  luit  pour  la  France, 

Elle  voit  renaître  les  lis  , 

Et  sur  nos  bords  avec  Louis 

La  paix  a  suivi  la  clémence. 

TOUS    TROIS. 

Vierge,  fille  du  ciel,  6  paix!  ô  douce  paix! 
Des  lis  viens  habiter  l'empire. 
Ton  règne  est  celui  des  bienfaits. 
Tu  fais  chérir  le  jour  à  tout  ce  qui  respire  : 

Que  la  France  à  tes  étendards 
Soumette  Tunivers  par  son  heureux  exemple; 
Sous  ses  rois,  qu'elle  soit  le  temple 
Dts  vertus ,  des  lois  et  des  arts  ! 

M.  P.  A.  Vieillard. 


DISTIQUE. 

iBi3. 

On  dit  que  R obtient  le  grand  cordon  ; 

Vous  qui  le  lui  pas.sez ,  serrez,  mais  serrez  donc. 
M.  le  chevalier  Vigse, 
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STANLES. 

JL>  c  jour  le  plus  beau  tle  mes  jours  , 
Tu  lui^,  clitTrmant  annivf rsaire  ! 
Et  je  crois,  plein  de  ma  chimère. 
Revoir  le  temps  de  mes  amours. 
Salut,  lieures  eaclianteresses. 
Qui  me  rappelez  Noômi, 
Et  c  t  asile  où  son  ami 
Reçut  ses  premières  caresses  ! 

Soleil  de  mai ,  dans  ces  beaux  lieux 
Où  sV-coula  sa  pure  enfance, 
Tu  m'as  vu  bénir  Texisteuce  : 
Naguère  encor  j'étais  heureux. 
Des  jours  de  cette  longue  ivresse 
Je  n'ai  plus  que  le  souvenir  j 
JenV'mj/Orle  dans  l'avenir 
Que  le  regret  de  ma  jeunesse. 

J'ai  perdu  cette  tendre  sœur 
Qui  fit  le  charme  de  ma  vie  : 
Le  coeur  de  ma  meilleure  amie 
Ne  battra  plus  contre  mon  coeur. 
C'en  est  lait  ,  je  sors  d'un  long  rêve  ; 
Mais  il  était  dt'dicieux  : 
Pourquoi  commeuca-t-il?  ô  Dieux! 
Ou  pourquoi  faut-il  qu'il  s'achève? 

M.  Louis  MicHAus. 
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COUPLETS 

CHANTES    A    BORDEAUX, 

En  présence  de  LL,   A  A.  RR.  Monseigneur  et  Madame 
duchesse   d'Angoulème. 

(août  i8i5.) 
Air  :  Vive  le  roi!  vive  la  France! 

i>  OBLE  Iiéroïne  de  Bordeaux  , 
Auguste  et  touchante  priiice.^se , 
Jouis  des  hommages  nouveaux 
Qu^ici  fout  un  peuple  t'adresse  } 
Souffre  que  pour  toi  désormais 
Kos  vœux  et  notre  idolâtrie 
Eclatent  par  ce  cri  français  : 
Vive  Louis!  vive  IMarie  ! 

Ce  cri,  dans  nos  chagrins  amers, 
Nous  consola  de  l'existence  ; 
Il  retentit  au  bord  des  mers 
Lorsque  ta  nef  (juitta  la  France; 
Et  quand  de  ton  panache  blai.c 
Tu  payais  ta  garde  attendrie, 
Nous  répétions  tous  en  pleurant  : 
Vive  Louis  !  vive  Marie  ! 

Célébrons  de  Montélimart 

Le  preux ,  si  graud  dans  les  alarmes; 


i;/f  ALMANACH 

Il  sauva  ,  sous  son  étemlard, 
L'honneur  et  la  foi  de  nos  armes. 
Fiers  de  son  fortuné  retour , 
Prenons  pour  devise  chérie 
Et  pour  cri  de  joie  et  d'amour  : 
Vive  Louis  !  vive  3Iarie  I 

M.    LORRANDO. 


A  IVP*  DE  L***, 

LE    JOUR    DE     SA    FETE. 

Quatrain  mis  en  transparent  dans  le  salon  d'ane  de  fes  maisons 
de  campagne. 

-Lors  du  vain  éclat  de  la  cour, 
Et  loin  de  la  foule  importune , 
On  voit  dans  cet  heureux  séjour 
Les  trois  Grâces  ue  faisant  qu'une. 

jyj.ne  ***  (d'Alençon). 

POUR    LE    PORTRAIT 
DU  GRAND  FREDERIC. 

V  AiNQUEUR  des  préjugés  qui  maîtrisent  les  rois. 
De  l'esprit  de  son  'emps  il  agrandit  la  sphère, 
Et  de  son  siècle  il  fut  tout  à  la  fois 
Le  Solou,  l'Achille  et  rHomère. 

M.  Blakchaud  de  la  Musse. 
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LE   SENS   COMMUN. 

Je  ne  veux  pas,  comme  un  prophète. 
Dire  que  tout  homme  est  menteur  ; 
Mais  je  viens  ,  après  un  auteur 
Bien  digue  du  nom  de  poète  ,* 
Au  risque  d'oflu^nser  quelqu'un  , 
Prouver  que  la  sottise  abonde, 
Et  que  rien  n'est  dans  ce  bas  monde 
Plus  rare  que  le  sens  commun. 

J'ai  vu  Melcour  dans  la  détresse 
Et  par  le  besoin  tourmentû  , 
Aujourd'hui  la  prospérité 
L'endort  au  sein  de  la  mollesse  ; 
Il  étale  aux  yeux  de  chacun 
Un  luxe  ,  une  magnificence  , 
Qui  fout  bien  voir  que  l'opuleace 
IN'e  donne  pas  le  sens  couimun. 

Affublé  de  sa  robe  noire, 
Damis,  orateur  sec  et  lourd  , 
A  l'audience  endort  la  cour 
Par  son  pitoyable  grimoire  j 

♦  BoiLEAU  :  Voyez  la  satire  dans  laciiiello  il  proure  en  trè» 
beaux  vers  que  tous  les  liommea  sont  fous. 
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Sur  vingt  procis  n'en  gagne  aucun  , 
Se  croit  un  homme  de  génie, 
Malgré  le  public  qui  lui  crie  : 
Vous  n'avez  pas  le  sens  commun. 

De  Thalie  et  de  Melpomène 
Te  croirais-tu  le  favori, 
Dorval,  toi  que  Fou  voit  meurtri 
De  tant  de  chutes  sur  la  scène? 
Du  siillet  le  bruit  importun 
Prouve  que  ta  muse  gothique 
Est ,  dans  son  style  romantique  , 
Tout  à  rebours  du  sens  commun. 

Mon  médecin,  disait  Agathe, 
Est  jeune  ,  aijnablc  et  sans  égal 
Dans  l'art  de  faire  un  madrigal 
D'un  aphorisme  d'Hippocrate  : 
Je  crains,  lui  r('poudit  quelqu'un. 
Qu'avec  sa  mielleuse  doctrine 
Il  ue  mette  la  médecine 
En  guerre  avec  le  sens  commun. 

N'oublions  pas  ici  Thémire  , 
Franche  coquette  de  viugt  ans, 
Qu'env  roune  un  essaim  d'amans 
Empressés  de  la  voir  sourire. 
Il  est  vrai  qu  il  n'eu  est  pas  un 
Qui  ne  dise:  Elle  est  bien  jolie. 


DES  MUSES.  Ï77 

Mais  l'épouser  serait  folie  ; 
Elle  n'a  pas  le  sens  commun. 

Et  cette  Ursule  mijaurée, 
Qui  va  toujours  baissant  les  yeux, 
Bigote,  qui  cro  t  dans  les  cieux 
Sa  place  déjà  préparée  : 
Ursule  ,  au  dire  de  chacun , 
Dévote  à  la  vierge  Marie  , 
Devrait  au  moins  ,  quand  elle  prie , 
Lui  demander  le  sens  commun. 

Mais  que  'fais-tu ,  muse  insensée  ? 
Modère  cet  excès  d'ardeur  : 
Ne  crains-tu  pas  que  le  lecteur 
N'envenime  ici  ta  pensée  ? 
Vois-tu  ce  censeur  importun  , 
Dans  son  humeur  atrabilaire  , 
Prêt  à  dire  d'un  ton  colère  : 
Ces  vers  n'ont  pas  le  sens  commun  ? 

M.  Chas. 


CONSCIENCE. 

LiÀ.  conscience  pure  est  un  doux  oreiller 
Où l'hoanéte  homme  enpai.xest  sûr  de  sommeiller. 

M.   Mabire. 


H. 
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A    M^i^  **% 

Qui  avait  promis  un   baiser  à  celui  qui   lui  adresserait 
les  meilleurs  vers. 

V  ous  donnez  à  l'esprit  ce  que  l'on  doit  au  cœur: 

D'un  pareil  ctoix  l'amour  s'offense. 
Quoi  doue  I  un  doux  baiser  sera  la  récompense 

De  quelque  petit  vers  flatteur  ? 
Hélas!  vous  l'avez  dit ,  et  nous  devons  y  croire. 
Je  rt-nonce  à  l'espoir  qui  m'avait  su  charmer  : 

S'il  n'eût  fallu  que  vous  aimer, 

J'eusse  été  sur  de  la  victoire. 

M.  L. 


TRIOLET. 

X*  ÈTOKS  le  retour  de  Louis  , 
Livrons  nos  cœurs  à  l'espérance  j 
C'est  de  Henri  le  petit-fils, 
Fêtons  le  retour  de  Louis. 
A  l'ombre  paisible  des  lis  , 
Tu  vas  respirer ,  belle  France  : 
Fêtons  le  retour  de  Louis, 
Livrons  nos  cœurs  à  l'espérance. 

M.   DE  Saqcemvile. 
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CANTATE 

Sur  l'arrivée  à  Bordeaux  de    S.    A,   R.    Madame,   duchesse 
d'Aiigoulème,  le  6  mars  i8i5. 


X*  R  ce  jour  d'allégresse  et  de  félicité  , 
Français  ,  que  l'iiamortelle  au  myrte  se  marie. 
Donnez  des  fleurs  ,  donnez  ;  voici  venir  IM.irie  , 
Brillante  de  candeur  ,  belle  de  majesté  ; 
Etvo  is,  fille  des  rois,  d'un  regard  de  bonté 
Accueillez  cette  ofTiande  à  nos  jardins  ravie  : 
Montrez  au  peuple  heureux  dont  vous  êtes  suivie 
La  tige  de  ces  lis  au  calice  aigenté. 

UNE    JEUNE    FILLE. 

Oui,  tel  est  rinnocent  emblème 
Qu'attendent  vos  royales  mains  ; 
Doux  et  pur  comme  vos  desseins^ 
Son  éclat  sied  au  rang  suprême. 
A  qui  règne  sur  tous  les  cœurs  , 
Il  n'est  besoin  que  d'un  sourire; 
La  reine  d'un  si  bel  empire 
Doit  s'armer  d'un  sceptre  de  fleurs. 

UN    VIEILLARD. 

Par  VOUS  notre  belle  patrie 

Va  conualti  e  des  joiu'i  meilUui  s } 
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Par  vous  à  de  plus  douces  mœurs 
Renaîtra  la  France  attendrie. 
Si  déjà  même  ces  climats 
Du  boulieur  ont  revu  Faurore  , 
Faut-il  s'eué'.onner  encore, 
Puisque  vous  y  portez  vos  pas  ? 

CK     GUERRIER. 

Bords  heureux,  cité  fortunée. 
Antiques  et  nobles  i  emparts  , 
Vous  ,  qui  du  mois  cher  au  dieu  Mars 
Vantez  la  douzième  journée  , 
Quel  autre  jour  brille  pourvous  ! 
Marie  approche,  et  sa  présence 
Est  la  plus  belle  récompense 
De  Faccueil  fait  à  son  époux. 

UN    MARIN. 

Marie  est  l'étoile  charmante 
Qui  luit  sur  les  flots  orageux  ; 
C'est  elle  qu'imploraient  nos  vœux 
Au  sein  de  l'aflVeuse  tourmentej 
Elle  sourit ,  et  nos  vaisseaux  , 
Que  le  zéphir  déjà  balance  , 
Du  commerce  et  de  Fabondance 
IN'ous  portent  les  trésors  nouveaux. 

DN    MAGISTRAT. 

Et  vous  que  rappelait  notre  belle  Aquitaine, 
Prince,  qui  partagez  des  hommages  si  doux, 
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Apprenez  à  Louis  qu'aux  rives  de  la  Seine 
II  n'a  point  de  sujets  plus  dévoués  que  nous. 
Sur  les  pas  d'une  épouse  à  jamais  adorée 
Puissiez-vous  ,  tous  les  ans  ,  guidé  par  votre  cœur, 

Apporter  encor  le  bonheur 

A  cette  fidèle  contrée  ! 

M.   S.   Edmond  Géracd. 


DIZAIN. 

JJe  bonnes  gens  nous  demandaient  hier  : 

<f  Où  doit  aller,  -en  quittant  sa  guenille  , 

L'âme  du  Corse?  —  Eh  !  vraiment,  eu  enfer, 

Au  bon  endroit,  dans  l'endroit  où  l'on  grille,  » 

Répondions-nous ,  croyant  répondre  bien. 

«  Non  pas,  messieurs,  souflVtzqu'iln'en  soitrien,» 

En  soupirant  se  prit  alors  à  dire 

Un  philantrope  honnête  et  généreux  : 

«Le  Corse  au  Diable  arracherait  l'empire. 

Et  les  damnés  seraient  trop  malheureux  !  » 

M.  Arsèits. 
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LE   BERGER  ET  LE  TROUPEAU. 

APOLOGUE. 

XAc  déclin  d'un  beau  jour ,  sur  un  riant  coteau , 
Ou  dans  une  vaste  prairie  , 
Voyez-vous  ce  no.nbreux  troupeau 

Broutant  le  serpolet,  le  tliym,  l'herbe  fleurie  ? 
Près  des  brebis  ,  debout,  est  un  berger. 

Qui,  la  houlette  en  maiu,  active  sentinelle. 

Les  guide  au  pâturage  à  l'abri  du  danger  , 

Et  s'il  s'en  écarte  une,  aussitôt  l.i  rappelle. 
Le  loup  vient-il ,  un  dogue  vigoureux  , 
Lâché  soudain  à  sa  poursuite  , 
Tel  qu'un  champion  courageux  , 
L'épouvante  et  le  met  en  fuite. 
L'aurore  le  retrouve  aux  champs. 

Où  le  dernier  soleil  l'avait  laissé  la  veille. 
Que  de  soucis!  (jue  de  soins  vigilans  !... 

Est-il  sollicitude  k  la  sienne  pareille? 

Quel  est  le  plus  heureux  ,  dites-moi ,  mes  amis  , 
De  ce  pasteur  ou  des  brtbis  ? 

Naïve  et  véritable  image 
D'un  peuple  jouissant  de  la  plus  douce  paix  , 

Et  de  l'honorable  esclavage 
D'un  bon  l'oi  (jui  s'immole  au  bien  de  ses  sujets  ! 

M.     DE    RÉRIVA.LA.NT. 
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LE  RETOUR  AUX  CHAMPS. 

ÉLÉGIE. 

^^UE  ce  lieu  me  semble  attristé! 

Tout  a  changé  dans  la  nature  ; 

Le  printemps  n'a  plus  de  verdure, 

Le  bocage  est  désenchanté. 

Autrefois  Tonde  fugitive 
Arrosait  en  courant  les  cailloux  et  les  fleurs  ; 
Je  ne  vois  qu'un  roseau  languissant  sur  la  rive. 

Et  mes  yeux  se  couvrent  de  pleurs. 
Ah  !  si  pour  rafraîchir  une  âme  désolée 

Il  suflit  d'un  doux  souvenir. 
Ruisseau  ,  pour  ranimer  Therbe  de  la  vallée, 

N'y  peux-tu  parfois  revenir? 
J'entends  du  vieux  berger  la  plaintive  musette  j 

Mais  qu'est  devenu  le  troupeau  ? 

Sous  l'empire  de  sa  houlette 
Il  n'a  plus  même  un  innocent  agneau  : 
Tout  en  rêvant ,  il  gravit  la  montagne  ; 
Il  traîne  avec  effort  son  âge  et  son  ennui  : 
Les  moutons  ont  quitté  la  stérile  campagne  , 

Le  chien  est  resté  prés  de  lui. 
Mais  que  sa  peine  est  facile  et  légère  ! 
Du  bonheur  qui  n'est  plus  il  n'a  point  à  rougir  j 
Sans  trouble ,  sur  un  lit  de  mousse  ou  de  fougère , 

Quand  la  nuit  vient,  il  peut  dormir. 
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Que  de  riches  pasteurs  lui  porteraient  envie  ! 
Combienvoudraientdonnerlesplusnoinbreuxtroupeai, 

La  houlette ,  la  bergerie , 

Pour  une  nuit  d'un  doux  repos  ! 
Et  moi  ,  d'amis  aussi  je  fus  environnée  : 
Mon  avenir  alors  était  brillant  et  siir  ; 
Vieux  berger,  comme  toi  je  suis  abandonnée. 
Le  songe  est  dissipé...  mais  le  réveil  est  pur. 

Me  voici  devant  la  chapelle  ' 

Où  mon  cœur  sans  détour  jura  ses  premiers  vœux. 

Déjà  mon  cœur  n'est  plus  heureux  ; 
Mais  à  ses  vœux  trahis  il  est  encor  fidèle. 

J'y  déposai  l'autre  printemps 
Une  fraîche  couronne  ,  aujourd'hui  desséchée... 
Cette  chapelle,  hélas  !  dans  les  ronces  cachée  , 
N'est-elle  plus  l'amour  des  simples  habitans  ? 

Seule  j'y  ferai  ma  prière  ; 
Mou  sort ,  je  le  sais  trop  ,  me  défend  d'espérer  ; 
Eh  bien!  sans  espérance ,  à  genoux  sur  la  pierre  , 
J'aurai  du  moins  la  douceur  de  pleurer. 

M"<-'  Desbordes. 


DISTIQUE. 

IVlÉFiEZ-voTJs,  Iris  ,  de  tous  les  séducteurs; 
Ce  sont  des  meadiaus  qui  vivent  de  faveurs. 

M.  A.  Deville. 
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VERS 

Sur  la  nomination  Je  M.  le  duc  de  Richelied  an  minislèrc 
des  Affaires  étrangères  et  à  la  présidence  Jn  Conseil. 

-Les  Richelieu  toujours  ont  de  la  France, 
Dans  le  conseil  du  prince ,  au  milieu  des  combats, 

Mérili;  la  recounaissaDce. 
Le  cardinal,  dans  l'art  de  réi^ir  les  étals 

Fut  célcbre  sous  Louis  treize  ; 
Le  maréchal ,  combattant  pour  son  roi , 

FitàMalion,  à'Fontenoi 

Respecter  la  valeur  française. 
De  celle  race  illustre  un  dernier  rejeton 
Nous  olTrant  aujourd'hui,  par  un  rare  assemblage, 
La  sagesse  de  l'un  ,  de  l'autre  le  courage  , 
Fait  d'un  éclat  nouveau  briller  cette  mai.son. 
Dans  ces  longs  jours  de  deuil  où  triompha  le  crime, 
Pour  demeurer  fidèle  à  son  roi  légitime 
Il  quitta  sans  regret  les  paternels  foyers  ; 

Mais  sur  des  bords  hospitaliers, 

Près  d'un  monarque  magnanime  , 
Le  Dfslin  consola  cette  noble  victime 

Par  des  honneurs  et  des  lauriers. 
Le  ciel  le  rend  enfin  aux  lieux,  qui  l'ont  vu  naître  : 
Il  retrouve  à  la  fois  sa  patrie  et  son  maître. 
Triompht-nt  avec  lui  d'un  sort  injurieux  , 
Il  revient  parmi  nous,  et  la  France  charmée 
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Croit  voir  renaître  en  lui  ses  immortels  aïeux: 
IM'en  doutons  point,  il  sera  cligne  d'eux. 

Succédant  à  leur  renommée  , 
Pour  gouverner  ou  défendre  Tétat, 
On  le  verra  paraître  avec  le  même  éclat , 
Soit  au  conseil,  soit  à  l'arrace. 

M.   J.  Lamontacxe. 


LE  TIGRE  ET  NAPOLEON. 

L  N  tigre  fut ,  un  jour  de  foire  , 

Exposé  tout  près  de  Paris  : 
Pour  l'aller  voir ,  Symphorien  et  Grégoire 
De  compagnie  étaient  tous  deux  sortis  , 
Quand  par  hasard  viut  tlans  le  voisinage 
Wapoléon.  «  Ma  foi,  dit  Syrapliorieu, 
Donnerons  nous  deux  sous  pour  voir  un  tigre  en  cage, 

Quand  le  même  animal  sauvage 
Dans  le  faubourg  vient  se  montrer  pour  rien  ?  » 
M.  le  bai'ou  Docuelet. 


LE  MALHEUR  ENVIE. 

n  iVloN  épouse  n'est  plus  ;  juge  de  mon  malheur  !  — ■ 
Quetonmalheur,  Lindor,  ferait  bien  mon  bonheur!» 

M.  E.  F.  Bazot. 
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A   LYDIE. 

«  Jjerger  ,  laisse  là  tes  chansons. 
Prends  ton  luth  ,  me  dit  ma  Lydie  ; 
Qu'aujourd'hui  ta  main  plus  hardie 
En  tire  de  plus  nohles  sous.  » 

Qu'une  belle  a  sur  nous  d'empire! 
Pour  moi  ses  ordres  sont  des  lois. 
Plein  d'un  poétique  délire , 
Imprudent  !  je  veux  sur  ma  lyre 

Chanter  les  héros  et  les  rois 

Au  ton  modeste  de  l'idylle 

Succèdent  de  plus  fiers  accords 

L'Amour,  trompant  tous  mes  efforts. 

Riait  de  ma  peine  inutile  ; 

Et  lorsque  ma  trop  faible  voix 

Chantait  les  héros  de  la  France, 

Ma  Ivre,  rebelle  à  mes  doigts, 

Ne  soupirait  qu'une  romance. 

Lydie,  excuse  mon  refus  : 
Pour  chanter  la  guerre  inhumaine 
Mes  efforts  seraient  siiperllus. 
Adieu  donc  ,  Bayard  et  Turenne , 
Adieu  !  Je  ne  chanterai  plus 
Que  l'Amour  et  sa  douce  peine. 
En  vaiuje  voudrais  en  ce  jour 
Célébrer  ces  chefs  intrépides  , 
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De  mon  lulli  les  cordes  timides 
!Ne  rendent  que  des  sous  d'amour. 

M.   H.   Charles  (de  Choîsy). 


VERS 

Pour  Valbum  de  M  "•=  de  Leutke. 

V  DUS  qu'on  chérit  à  tant  de  titres. 
Vous  voulez  que  mon  Erafo 

Dans  un  recoin  de  cfs  registres 

Dépose  un  petit  mémento. 

Ah  !  puissent  mes  rimes  discrètes 

Y  jouir  dt:  votre  faveur! 

A  mes  yeux,  le  plis  grand  bonheur 
Est  d'être  bien  sur  vos  tablettes. 

M.   Hyacinthe  Morel. 

ÉPIGRAMME. 

Sur  une  femme  fott  laide  qui  tire  les  cartes. 

V  ODS  autres  curieux, qui,  bien  qu'on  puisse  dire, 
Voulez  absolument  coii;;aître  vos  destins  , 
Allez  trouver  Circéj  c'est  l'enfer  qui  l'inspire  : 
Un  diable  à  ses  i  égards  s'oilVe  tous  les  matins 
Quand  daos  sa  glace  elle  se  mire. 

M.  F.  T.  A.  M. 
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LE  RETOUR  DU  PRINTEMPS. 

STANCES. 

V  HANTEZ  ,  petits  oiseaux  ,  célf'fcrez  la  nature, 
Du    printemps  ([iii  renaît  saluez  le  retour; 
Moi ,  mon  Tibiille  en  main  ,  couche  sur  la  verdure , 
Je  chanterai  Tamour. 

L'hiver  au  front  qlacé  n'attriste  plus  nos  plaines  : 
De  no  i  gu  'rets  fi'conds  1 1  ni  i;^'e  a  (lis|>;irii  ; 
Et  ,  roulant  m,)lleinent  leurs  o  iJes  incertaines, 
Les  ruisseau  A  oui  d  ciu. 

Amante  des  vallons  ,  la  jau   e  primevère 
De  son  bouton  naissant  brise  le    t'seau  d'or  ; 
Et  sur  les  verts  buissons  la  rose  priutaiiière 
E'ale  son  ti .  sor. 

Sous  le  feuillage  t'pais  la  tendre  toir'erelle 
Fait  entendre  d>'j'>  s;-s  iaai^o  i.ei;;  acreiis  : 
Tiiuidtt  ,  elle  r'poud  au  ramier  (jui  l'ajjj.elle 
Par  SOS  ro;ic;)ulemens. 

Quanil  l'iore  dans  nos  champs  ramène  l'espérance. 
Que  j';iime  à  lou  (mplei-  le  premier  papillon 
Qui  vient ,  jiMiuf  et  b  iliant,  fixer  son  iucouslance 
Sur  la  iieur  du  vallon  ! 
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Ah!  qu'il  est  malheureux  le  mortel  insensible 
Dont  le  cœur  reste  calme  au  retour  des  zt'phirs, 
Et  qui  n'éprouve  pas  la  soif  irrésistible 
Des  amoureux  plaisirs. 

C'est  alors  qu'à  Famour  l'univers  s'abandonne  , 
De  ses  feux  créateurs  chaque  être  est  animé  ; 
Et  de  myrtes  nouveaux  la  bergère  couronne 
L'amant  qu'elle  a  cliarmé. 

Jusqu'aux  port  esdescieux,  l'aigle  ardent  etsuperbe 
Poursuit  l'aigle  indompté,  qui  d'amour  a  frémi  ; 
Et  la  fourmi  ,  qu'à  peine  on  distingue  sous  l'herbe, 
Cherche  une  autre  fourmi. 

O  toi  qui  m'es  si  chère,  aimable  et  tendre  amie, 
Quand  ma  voix  te  rappelle  en  ce  riant  séjour. 
Viens  m' enivrer  encor  de  la  douce  ambroisie 
De  tes  baisers  d'amour  I 

Loind'im  monde  inconstant  qu'habite  l'imposture, 
Reviens  dans  ce  bocage  où  tu  reçus  ma  foi  • 
Sur  ces  gazons  fleuris  mon  ivresse  est  plus  pure  , 
Partagée  avec  toi. 

C'est  pour  toi  qu'au  vallon  mille  fleurs  sont  ccloses, 
Pour  toi  dont  un  regard  suffit  pour  ra'euflamraer  : 
Nous  Y  serons  heureux,  viens...  la  saison  des  roses 
Est  la  saison  d'aimer. 

M.  Auguste  Moufle. 


\ 
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LA  QUERELLE  DU  RICHE  ET  DU  PAUVRE. 
APOLOGUE. 

J-iE  riche  avec  le  pauvTe  a  partagé  la  terre, 
Et  vous  voyez  comment  :  l'un  eut  tout,  l'autre  rien  j 
Mais  depuis  ce  traité,  qui  réglait  tout  si  bien, 
Les  pauvres  ont  parfois  recoininencé  la  guerre  ; 
On  sait  qu'ils  sont  vaincus,  peut-être  pour  toujours.; 
J'ai  lu  dans  un  écrit,  tenu  pour  authentique, 
Qu'après  le  siècle  d'or  ,  qui  dura  quehjue^i  jours  , 
Les  vaincus,  opprimes  sous  un  joug  tyrannique, 
S'adressèrent  au  ciel  :  c'est  là  leur  seul  recours. 
Un  humble  député  de  l'humble  république, 
Au  souverain  des  Dieux  présenta  leur  supplique. 
La  pièce  était  touchante,  et  le  texte  était  bon: 
L'orateur  y  pla'dait  très-bien  les  droits  des  hommes  j 
Elle  p  .riait  au  cœur  non  moins  qu'à  la  raison. 
Je  ne  la  transcris  pas  ,  vu  le  siècle  où  nous  sommes. 
Jupiter  l'ayant  lue  ,  en  parut  fort  frappé. 
]Mes  amis  ,  leur  dit-il ,  je  me  suis  bien  trompé  ; 
C  est  l'j  destin  des  rois  ,  ils  n'en  conviennent  guères. 
J'avais  cru  qu'à  jamais  les  hommes  sei-ait-nt  frères. 
Tout  bon  père  se  flatte ,  et  pense  que  ses  lils, 
D'un  même  sang  formés  ,  seront  toujours  amis  ; 
J'ai  bâti  sur  ce  plan  :  j'aperçois  ma  méprise  ; 
Je  m'en  suis  repenti  souvent ,  quoi  qu'on  en  dise  : 
Mais  ,  soumis  a  des  lois  que  je  ne  puis  changer , 
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Je  n'ai  plus  qu'un  moyen  propre  à  vous  soulager. 
Je  hais  vos  oppresseurs  :  les  riches  sont  barbares  ; 
Ils  paraî'.r  iut  souvent  l'objet  de  mon  courroux  ; 
Mécontens  ,  ennuvés  ,  prodigues,  vains  ,  bizarres  , 
Ce  sontd.^  vrais  tourmens  :  mais  le  plus  grand  de  tous, 
C'est  l'avarice.  Eh  bien  ,  je  vais  les  rendre  avares. 
C'en  est  fait,  les  voilà  pauvres  tout  comme  vous. 

Ainsi  fit  Jupiter.  Les  Dieux  ont  leur  système  ; 
IMa  s  ,  soit  dit  sans  fronder  leur  volonté  suprême, 
Je  voudrais  que  le  ciel ,  moins  prompt  à  nous  venger, 
Sût  un  peu  moins  punir,  et  sût  mieux  cotriger. 


A   LM:    COQUEITE. 

JjÉTKOMPEZ  votre  vanité, 
L'e  reur  a  trop  duré  pe   t-ètre  ; 
Rien  qu'à  vous  voir,  d.ns  mon  ca  ur  agile 
Si  l'amour  s'emprisse  de  uaîlre, 
Il  m'a  suffi  de  \ous  connaître 
Pour  retrouver  ma  lib*  rté. 
Églé,  de  votr.-  humeur  1  gère 
Eu  vain  ji-  voudrais  m  alaimer  : 
A  tous  les  yeux  vous  .-avez  plaire  ; 
Je  cherche  un  cœur  qui  sache  aimer. 

M.   F.   Delcroix. 
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LES    FETES   DE  DEL  OS. 

yj  TOI ,  qui  (les  fables  antiques 
Piépantls  sur  l'univers  les  charmes  poétiques, 
O  Grcce!  ô  ma  patrie  !  inspire  mes  accords. 

Banni  chez  un  ;  euple  sauvage  , 

Prêt  à  descendre  au  sein  des  morts  , 

Permets  que  sur  les  sombres  bords 

Hi'gésias  emporte  ton  image. 
O  prestiges  sacrés  et  de  gloire  et  d'amour! 
Dieux  du  b  illant  Olympe,  tt  vous, ô  mes  dieux  Lares! 

Venez,  dans  ces  climats  barbares  , 
Ecouter  les  concerts  à  qui  peut-êti  e  un  jour 

Je  devrai  quelque  renommée  ; 
Mais  la  tombe  sur  moi  bientôt  sera  fermée  : 
De  longs  hivei'3  ont  affaibli  ma  vois. 
O  ma  lyre  bien  aimé€r*«s.^     .  ' 

Sceptre  des  Cluses  ,  j'  te  dois 
Le  dernier  souvenir  qui  vit  dans  ma  pensée! 
Mon  génie  estétL-int;  et,  pav  les  ans  glacée, 
Ta  corde  languissante  expire  sous  mes  doigts. 

Est-ce  dans  la  froide  Scythie, 

Est-ce  sur  les  flots  de  l'Euxin, 

Que  le  cygne  de  Méonie 

Fait  entendre  son  chant  divin? 
N'importe  ,  obéissons  au  Dieu  qui  me  l'ordonne  ; 
Il  est  pour  1  s  beaux-arts  une  postérité. 

52   vol.  —  1816.  I 
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Aux.  transports  d'Apollon  mon  àme  s'abandonne. 

Et  sur  mon  front  blanchi  rayonne 
La  palme  où  mou  espoir  voit  l'immortalité. 
O  toi  qui  de  l'amour  m'as  révélé  l'empire , 

Parais  ;  que  ton  ombre  m'inspire  , 
O  fille  de  Dclos  ,  qui  gravas  dans  mon  cœur 
Tes  sublimes  vertus,  ta  tendresse  et  tes  charmes! 
Jadis  tu  m'invitais  à  chanter  le  bonheur  : 

Hégésias  t'invite  aux  larmes. 

Mais,  avant  de  pleurer,  viens  ,  célébrons  ces  jours  , 
Où,  loin  d'un  ciel  d'azur  écartant  les  tempêtes  , 
Délos  ,  temple  des  arts  et  trône  des  amours  , 
Appelait  l'Ionie  à  ses  riantes  fêtes. 
Aux  bords  de  l'Inopus  ,  pour  la  première  fois, 
Théano ,  je  te  vis  ,  et  j'entendis  ta  voix. 

Comme  sur  la  liquide  plaine 

Des  vents  au  loin  lo  souffle  entraîne 

L'intrépide  navigateai-  j 

Comme  une  abondante  rosée 

A  Cybèle  fertilisée 

Des  Dieux  apporte  la  faveur  ;  * 

La  gloire  ,  «jue  l'homme  léclame, 

Dirige  sa  course,  et  l'enflamme 

De  ce  génie  audacieux 

Qui  rend  la  mort  même  féconde  ; 

Et ,  loin  des  ténèbres  du  monde, 

Eclaire  ses  pas  dans  les  cieux. 

•  PiND.  Oljjnjj.  XI,  y.  i. 
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Mais  ton  amant  ne  peut  prétendre 
A  s'asseoir  ,  comme  Homère ,  auprès  des  immortels  ; 

Et  je  dt'pose  à  leurs  autels 
Le  myrte  ,  gage  heureux  de  Fln-men  le  plus  tendre  ; 

C'est  Thc'ano  qui  m'inspirait. 

Tu  n'es  plus:  daigne  encore  entendre, 
Du  fond  de  rElvsce  ,  où  ton  cœur  doit  m'attendra  , 
Ces  vers  qu'alors  pour  toi  mon  amour  soupirait. 

Déjà  reparaissait  Ih  quatrième  année 

Qui  ramène  à  Dl'Ios  l'époque  fortunée 

Où  la  Grèce  apportait  ses  vœux  reconnaissans 

A  ces  liojds  qui  d'un  Dieu  virent  les  jeux  naissans; 

Où  d'un  palmier  sacré  l'ombrage  tutéïaire 

Dans  Latone  accueillit  L  s  douleurs  d'une  mère  ; 

Où  rinopus  baignait,  dans  un  riant  vallon, 

Le  berceau  de  Diane  et  celui  d'Apollon. 

JN'ous  touchions  à  ces  jours  où  la  douce  verdure  , 

Du  pur  cristal  des  eaux  élégante  bordure  , 

Semble  sourire  aux  yeux  ,  et  des  brillantej  fleur» 

Nourrit  le  vif  émail  et  les  fraîches  couleur.s. 

Cependant,  le  front  ceint  de  légères  guirlandes , 

Dansnosmains,p  )ur  l'autel,  nous  portions  les  oflrandei. 

La  vast-'  mer  s'ouvrait  aux  rapides  vaisseaux 

Qu'un  souffle  de  Zéphire  emportait  sur  les  eaux. 

Tandis^que  s'avançaieut  sur  la  vague  azurée 

La  ucf  ctincelante  et  la  rame  dorée  , 

Et  ces  tissus  de  pourpre  abandonnés  aux  venla , 

Les  pabniers  agilaicul  leurs  feuillagrs  mouvans. 

Du  lemple,  qui  bientôt  va  s'ouviir  pour  la  fêle, 
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Des  rayons  immortels  ont  couronné  le  faîte; 

Et,  comme  au  sein  des  champs,  dans  Tardente  saison. 

Flotte,  au  gré  de  TAuster,  Tondoyante  moisson  , 

Vers  les  sacres  parvis  s'empresse  un  peuple  immense: 

L'encens  divin  s'allume,  et  la  pompe  commence. 

Le  pontife  a  courbj  son  front  respectueux. 

Alors  on  entendit  Thymne  majestueux 

De  cet  Olen,  l'orgueil  de  l'heureuse  Lycie. 

C'est  là  que  Simonide  en  notre  âme  attendrie 

Gravait  ses  sons  touclians;  qu'en  rapides  accords 

Bacchylide  à  la  Grèce  inspirait  ses  transports  : 

Mais  ,  successeurs  d'Orphée,  et  dieux  de  l'harmonie, 

Le  cj'gne  des  Thébains  ,  l'aigle  de  Méonie  , 

Des  poètes  fameux  eftacaient  les  concerts. 

Leurs  chants  sont  pour  Dclos  comme  pour  l'univers, 

Et  la  postérité  ,  de  souvenirs  avare , 

Conservera  les  noms  d'Homùre  et  de  Pindare. 

Des  bords  de  la  riche  Cvthnos  , 

Des  champs  plus  lointains  de  la  Grèce, 
Des  côîes  de  l'Asie  ,  et  des  murs  de  Lesbos , 
Les  peuples  de  ce  jour  ont  partagé  l'ivresse. 

Le  temple  auguste  d'Apollon 
S'ouvre  à  l'œil  des  mortels,  resplendissant  de  gloire  ; 
Le  Dieu  tient  d'une  main  cet  arc  où  la  victoire 
Attacha  les  destins  du  monstrueux  Python. 
Fille-,  de  Jupiter^  les  Grâces  ravissantes 

S'enlacent  sur  son  autre  main.* 

•  Plvtarqug,  (le  Mus.  lom.  it  ,  dil  que  la  slatne  d'Apol'on 
à  Dilos  soutenait  de  la  main  gaiicbe  le  groupe  des  trois  Grâces, 
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Là  sV'lève  l'autel  qu'un  art  presque  divin 

Forma  de  cornes  menaçantes. 
Diane,  dans  les  bois  du  Cyullius  écarté  , 
Epuisa  tous  ses  traits  sur  les  sœurs  d'Amalthée; 

Et  leur  dépouille  à  Délos  apportée  , 
Fut  le  trône  où  d'un  Dieu  reposa  la  beauté. 
Voyez  ce  front  d'albâtre  où  siège  la  noblesse. 
Ces  légers  vêlemens  qui  semblent  obéir 
Sur  ce  corps  où  s'unit  la  force  et  la  mollesse 
Au  soufHe  amoureux  du  Zéphir. 
To:irnez  les  yeux  :  ce  profond  sanctuaire 
Du  sage  de  Samos  accueillit  la  prière  j 

Pythagore  offrit  en  ces  lieux 
L'orge  et  le  pur  froment,  qu'il  crut  dignes  des  Dieux. 

Là  ,  INicias  ,  domptant  le  bronze  antique, 
D'un  él  -gant  palmier  enorgueillit  Délos  ; 

Mais  écoiitous  riiarmouieux  cantique 
Que  du  i  ivage  au  loin  répètent  les  échos. 

HYMKE.* 

Au  souverain  des  Dieux  fièrc  d'avoir  su  plaire  , 
C'est  en  vain  que  Latone  échappe  à  ta  colèie  , 

O  fatale  Junon  ! 
Il  faut  (ainsi  le  veut  ton  courroux  mémorable) 
D'un  adiillère  amour  que  le  fruit  déplorable 

Périsse  avec  son  nom. 

Tu  l'assieds  dans  la  nue:  Iris,  d'inlelligence , 
S'élance  sur  les  monts  pour  servir  ta  vengeance , 
Non  loin  des  flots  amers. 

•  Callik.  in  Del.  r.  4o. 
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Mars  paraît  lout  arme  sur  J'IIémus  solitaire  , 
Et  leur  aspect  terrible  est  retxroi  de  la  terre  , 
Et  des  cieux  et  des  mers. 

Sous  le  poids  des  douleurs,  parle  sort  entraînée, 
Latone  arrive  aux  champs  qu'arrose  le  Pénée. 

Des  pleurs  mouillent  ses  yeux  : 
O  fleuve  !  sur  tes  bords  quand  le  destin  m'exile  , 
Suspends  ,  suspends  tes  eaux  ;  deviens  l'unique  asile 

Qui  reste  aux  fils  des  Dieux. 

Je  les  porte  en  mon  sein  :  nymphes  de  Thessalie, 
Pour  fléchir  l'inimortel  qui  vous  donna  la  vie 

Seconde'/,  mes  sanglots. 
Sera-t-il  iusensilile  à  ma  voix  gémissante? 
Vain  espoir!  je  l'implore  ,  et  l'onde  mugissante 

Précipite  ses  flots. 

O  triste  Péiioal  ô  cavernes  airreusesî 

De  Latone  écoutez  les  plaintes  douloureuses  ; 

Ouvrez-vous  h  mes  maux. 
Ne  pourrai-je  du  moins  ,  éperdue,  expirante, 
Hclas  !  trouver  l'abri  que  la  lionne  errante 

Trouve  à  ses  lionceaux  ? 

Cependant  le  Pénée,  attendri  de  ses  larmes, 
A  ralenti  son  cours  :  alors  ,  au  bruit  des' armes  , 

Vers  L's  b'jrds  écumans  , 
Mars  ,  ébraulunt  des  monta  les  cavités  profondes. 
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SVlance,  en  menaçant  d'ensevelir  les  ondes 
Sous  leurs  débris  fumaus. 

L'Ossa  même  s'émeut ,  et  le  Dieu  de  la  guerre. 
Jusqu'aux  antres  du  Pinde  a  fait  gémir  la  terre  , 

Qui  répond  à  ses  cris. 
Latone  ,  s'éloiguant  de  ces  trem.blans  rivages  , 
S'avance ,  sans  espoir ,  vers  nos  îles  sauvages 

Qu'épouvantait  Iris. 

Délos  seule ,  Dclos ,  en  recueillant  sa  plainte  , 
Se  livre  à  la  pitié,  qui  méconnaît  la  crainte; 

Et  ses  rochers  mouvaus  , 
Où  du  fils  de  Rhéa  l'amante  enfin  respire  , 
Flottaient,  abandonnés  à  l'orageux  empire 

Et  des  eaux  et  des  vents. 

Neptune  a  protégé  la  demeura  isolée 
Qui  reçoit  d'Apollon  la  mère  désolée  , 

Succombant  à  ses  maux. 
O  boiilicur  ;  un  palmier,  sur  les  f Jcondes  rive.^ 
Où  frémit  l'Inopus  aux  vagues  fugitives  , 

Lui  prête  ses  rameanx. 

Bel  arbre  de  Délos,  pour  prix  de  ton  ombrage. 
Un  Dieu  reconn.»i,saiit  donne  à  ton  vert  feuillage 

Un  printemps  éternel. 
C'est  à  tes  pieds  enfin  qu'oubliant  ses  alarmes  , 
Latone  a  pu  pr  sser  les  doux  fruits  de  ses  larmes 
Sm*  sou  cœur  maternel. 


200  ALMANACH 

Les  CyclaJes  ont  vu  s'asseoir  au  sein  de  Tonde 
Celte  île .  errant  abri  que  la  mer  vagabonde 

Balançait  sur  les  flots. 
Du  riant  Inopus  ,  ô  vous  ,  nymphes  charmantes  , 
Dites  à  l'univers  que  les  mers  écumantes 

Ont  respecté  Délos. 

Voyageur  de  ces  bords  ,  orgueil  de  la  nature  , 
Dont  Famoureux  Pactole  enchante  la  verdure 

Aux  purs  rayons  du  jour, 
Le  cygne  éblouissant  de  l'Ile  hospitalière , 
Champs  heureux  où  naquit  le  Dieu  de  la  lumière, 

Sept  fois  a  fait  le  tour. 

Imitez  les  accens  des  oiseaux  du  Méandre  , 

O  nymphes!  qu'Apollon  puisse  toujours  entendre 

Vos  chœurs  mélodieux  ! 
De  l'aimable  Délos  célébrez  la  victoire; 
Délos  ,  brillant  séjour  des  arts  et  de  la  gloire  , 

Et  berceau  de  vos  Dieux. 

Pareils  aux  cnfans  de  l'aurore. 
Les  jeunes  Déli  ns,  un  essaim  de  beautés 
Par  leurs  chants  et  leui's  jeux  vont  ajouter  encore 
Au  spectacle  divin  de,ces  solennités. 
La  grâce  a  déployé  leurs  robes  ondoyantes  , 
Et  couronné  leurs  fronts  de  ces  fleurs  uilorantes 
Dont  les  parfums  s'c-ihaleut  vers  l'aulel. 

Une  nymphe (ses  traits  n'avaient  rien  de  mortel) 

Commence  la  dause  sacrée. 
ï)e  ses  touchaus  transports  l'ingcnieuse  erreur 
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Peignait  de  Latone  éplorée 
Et  les  amours  et  le  malheur. 
Je  la  regarde:  ô  Dieux!  qu'elle  était  belle! 
Non  ,  cette  pompe ,  cet  encens  , 
La  lyre  aux  accords  ravissans  , 
Wencliantentplus  ui  mes  yeux  ni  mes  sens. 
J'ai  connu  Théano  :  mon  cœur  ne  cherche  qu'elle. 
Disparaissez ,  ô  vains  tableaux  ! 
J'aime.  Qu'importe  à  ma  tendresse 
Ce  peuple  de  rameurs  qui  sillonnent  les  flots  , 
Des  fûtes  d'Apollon  la  bruyante  allégresse. 
Et  l'Inopus ,  et  le  temple  ,  et  Délos  ? 

M.    H.    TERRASSOy. 


SUR  LE  PROCES  DU  C03ITE  DE  SAINT-L. 

IVJoirsiECR  de  Saint-L..,  dont  naguère 
Le  chef  fut ,  par  les  soins  d'un  frère , 
D'un  certain  diadème  orné , 
De  ses  fils  qu'élève  leur  mère  , 
Maintenant  réclame  l'aîné: 
Qu'il  est  bon  oncle  ce  bon  père  ! 

M.  Mi':zE«. 
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L'INFIDELITE. 

ROMxVNCE. 

Il  n'en  faut  plus  douter,  j'ai  cessé  de  te  plaire 5 
Un  autre  a  captivé  ton  esprit  et  ton  cœur  , 
Ce  cœur  ambitieux  que  je  croyais  sincère, 
Et  sur  qui  vainement  je  fondais  mon  bonlicur. 

Tou  silence  en  dit  plus  qu'une  lettre  frivole  j 
J'ai  su  riuterprcter ,  il  m'ôle  tout  espoir; 
Et  l'amant  malheureux  que  ton  orgueil  immole  , 
Ne  doit  plus  désormais  songer  à  te  revoir. 

Eli  bien!  puisqu'il  le  faut ,  je  renonce  à  tes  charmes  : 
Ce  ne  sera  plus  toi  qui  séduiras  mon  cœur  ; 
Ta  main  n'essuîra  plus  les  amoureuses  larmes 
Que  j'aimais  à  rôpandre  aux  jours  de  mon  erreur. 

Ce  ne  sera  plus  toi ,  trop  infidèle  amie  , 
Dont  les  doux  entretiens  charmeront  mes  loisirs  j 
Toi  qui,  naguère  en.  or,  par  l'amour  embellie  , 
Jurais  d'éterniser  de  passagers  désirs. 

Le  bonheur ,  ce  léger ,  cet  inconstant  mensonge , 
Ne  peut  durer  toujours  ;  tu  me  l'as  trop  appris  ; 
Mais  j'oublîrai  le  mien  comme  on  oublie  un  songe 
Qui  d'un  plaisir  menteur  a  flatté  nos  esprits. 

M.  Auguste  Moufle. 
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LE  RETOUR  DE  BUONAPARTE. 

J^Es  rois  avaient  fait  grâce  au  tyran  fie  la  France; 
Aprùs  dix  mois  entiers  ,  dans  son  cœur  ulcère  , 
L'injure  du  pardon  criait  encor  vengeance. 
Du  haut  de  son  roclier ,  sur  l'empire  azuré  , 
De  notre  France  un  jour  il  cherchait  le  rivage; 
Son  regard  incertain  se  perdait  sur  les  flots, 

Et  sa  jalouse  rage 

S'exhalait  en  ces  mots  : 

«Quoi!  desjours  plus  heureux  se  lèvent  sur  la  France, 
Et  je  vis  !  Dans  ses  murs  Paris  a  vu  son  Roi , 
Etd'une  paix  durable  a  conçu  l'espérance. 
Le  bruit  de  sou  bonheur  arrive  jusqu'à  moi , 
Me  poursuit  dansmon  île,  et  partout  m'importune... 
Mais  ils  me  reverront...  Je  veux  sur  mes  drapeaux 

Rappeler  la  fortune 

Pour  troubler  leur  repoi.  » 

Alors  que  de  l'enfer  les  abîmes  funèbres 
Sur  le  monde  naissant,  trop  fortuné  séjour, 
Eurent  vomi  Sa  an  ,  l'archange  des  ténèbres  , 
De  sou  haleine  impure  il  infecta  le  jour  : 
Tout  dans  le  paradis  ressentit  sa  présence  , 
Et  riiomme  vit  s'enfuir  de  ces  lieux  enchanté  . , 

Avec  son  innocence. 

Ses  chastes  voluptés. 
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Tel  le  Corse  cliez  bous  a  reparu  naguère  ; 

Il  faisait  devant  lui  marcher  la  Trahison; 

A  sa  suite  il  traînailla  Discorde  et  la  Guerre. 

L'Europe  avec  horreur  voit  sur  notre  horizon 

SVlever  de  nouveau  cette  comète  ardente 

Doi.tles  feux  dévorans  trop  long-temps  autrefois 

Ont  frappé  d'épouvante 

Les  peuples  et  les  rois. 

De  son  sceptre  usurpé  je  crains  peu  l'esclavage  ; 
Il  ne  peul  plus  r/gner  :  les  Bourbons  sont  connus  ; 
Mais  que  de  maux  encor  nous  prépare  sa  rage  ! 
Avec  l'.ii  sur  nos  bords  sont  déjà  revenus 
Tous  Icj  fléaux  passés ,  la  terreur  et  la  guerre. 
France  I  invoque  ton  Roi  ;  France  !  tu  vas  périr  ; 

Sa  main  ,  la  main  d'un  père 

Peut  seule  te  guérir. 

Mais  je  revois  des  lis  la  bannière  sans  tache 

Oui,  l'Europe  est  fidèle  ,  et  le  front  de  ses  rois 

Porte  tlu  grand  Henri  le  glorieux  panache. 

O  Fils  de  S. tint  Louis  !  une  seconde  fois 

Ta  voix  a  du  Très-Haut  conjuré  la  vengeance  ; 

La  foudre  armait  son  bra<  justement  courroucé; 

Et  le  nom  de  la  France 

Allait  être  cflacé. 

M....  F tE  v:. 


DES    MUSES.  3o5 


JE    T'AIME. 

Air  :  Js  t'aime  tant. 

Je  t'aime  !  Die»  I  quel  mot  charmant  ! 

Peut-on  se  lasser  de  le  dire  , 

Ce  mot  si  doux  ,  qui  d'un  amant 

Porte  le  bonheur  au  délire? 

A  quoi  servent  les  longs  discours, 

La  science  ,  et  l'esprit  lui-même  ? 

Dans  le  langage  des  Amours  , 

La  plus  belle  plu'ase  est  :  Je  t'aime. 

Quand  je  la  vois  ,  quand  je  l'entends  , 

Celle  que  j'aime  à  la  folie  , 

Tout  mon  cœur  est  ému  ;  je  sens 

Que  je  lui  donnerais  ma  vie. 

Je  voudrais  lui  peindre  à  la  fois 

Ses  attraits,  mon  amour  extrême.... 

Je  voudrais  parler  ,  et  ma  voix 

Ne  peut  que  lui  dire  :  Je  t'aime. 

Ce  mot  favori  de  TAmour, 
Ce  mot  enchanteur  que  j'implore, 
La  main  sait  le  dire  à  son  tour; 
Un  regard  le  dit  mieux  encore. 
Toi,  dont  la  bouche  constamment 
S'oppose  à  mon  bonheur  suprême. 
Do  mon  destin  je  suis  content 
Si  tes  yeux  me  disent  :  Je  t'aime. 

M.  Tbze:(As  (de  Montbrison). 


Aij  _ti  A  n  .-n-.il 


LES  MOUCHERONS  ET  LÀ  LUMIERE. 

FABLE. 

L'  n  soir  d^été ,  vous  voyez  d'ordinaire 
De  moucherons  un  imprudent  essaim 
Sans  cesse  voltiger  autour  d'une  lumière: 
Aucun  n'échappe,  tous  y  rencontrent  leur  fin. 

Vous  qu'une  trompeuse  espérance 
Ramène  chaque  jour  autour  d'un  tapis  vert , 

Sous  vos  pas  l'abîme  est  ouvert  : 
Malgré  tous  vos  calculs  ,  malgré  votre  prudence  , 

Croyez  à  mes  prédictions  , 
Vous  n'éviterez  pas  le  sort  des  moucherons. 

M.  Deville  (d'Amiens). 

AD 

Sur  son  Épitre  a   l'Ennci. 

J./E  la  so['orifique  t'pîlie 
Que  tu  composas  sur  l'ennui , 
J'ai  lu  les  trois  quarts  aujourd'hui  : 
Oh!  qu'elle  a  bien  rempli  son  titre! 

F.  T.  A.  M. 
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L'ESPRIT  DES  FÉES. 

COTE. 

A  Dix-HDiT  ans  ,  ou  est  assez  jolie  ; 
A  dix-huit  ans  ,  on  est  assez  bien  lait  : 
Par  aventure,  k  cet  âge  on  s'oublie  ; 
A  s'oublier,  toatle  monde  est  sujet: 
C'est  un  mallieur,  ce  u'est  pas  un  forfait. 
J'en  crois  Chaulieu  ce  casuiste  aimable. 
Mais  ,  à  mon  sens ,  un  forfait  véritable , 
C'est  de  séduire  un  objet  innocent 
Qui  dans  nos  bras  se  jette  eu  rougissant} 
De  le  trahir,  de  caustr  ses  alarmes  , 
De  s'en  vanter,  de  sourire  a  ses  larmes. 
Tel  fut  le  tort  d'Edmon ,  ce  scélérat. 
Il  laissa  Laure  à  sa  douleur  eu  proie , 
Pour  son  malheur  aimant  toujours  l'ingrat 
Qui  fait  ses  maux  et  fit  Irop  peu  sa  joie  ; 
Sans  renoncer  aux  vœux  du  renégat, 
Sans  se  flatter  qu'Amour  le  lui  renvoie. 
Plus  d'un  cœur  tendre  a  connu  cet  état. 

Ne  pouvant  plus  résister  à  sa  peine, 
Elle  voulut  consulter  sa  marraine. 
Or,  comme  on  sait,  toute  fdle  en  ce  temps 
Avait,  de  droit,  pour  marraine  une  fée 
Qui  la  gardait  contre  les  accidens  , 
Et  qui  calmait  sa  cervelle  échauQ'éc. 
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Dans  son  palais ,  bâti  je  ne  -sais  où  , 
Laure  alla  donc  chercher  la  sage  Oplielle. 
Elle  l'aborde  ,  embrasse  son  genou  , 
Et ,  l'œil  en  pleurs  ,  et  d'un  air  presque  fou  : 
«  O  ma  marraine  !  ô  sauvez  moi ,  dit-elle. 
Il  m'a  quittée  ;  et  je  meurs  loin  de  lui , 
De  désespoir,   de  regret  et  d'ennui! 
Vous  pouvez  tout  :  leiidez-moiFinfidcle. 
Rendez-le  moi.  »  —  Sa  marraine  répond  : 
«  Ma  chère  enfant ,  mou  art  est  très-profond  j 
Mettre  à  mon  gré  les  élémeus  en  guerre  , 
Noircir  les  cieux,  fendre  les  flots  émus, 
Ce  sont  mes  jeux.  Ma  voix  troubL-  la  terre. 
Et  ma  baguette  est  l'aimant  du  tonnerre  ; 
Mais  rendre  un  cœur  aux  fers  qu'il  a  rompus  , 
Passe  mon  art  :  Cii'cé  ne  put  le  fait  e. 
Circé,  ma  fille  ,  était  grande  sorcière. 
Si  tu  le  veux,  je  tenterai  pourtant 
De  ramener  à  tes  pieds  le  coupable  j 
Je  ne  saurais  le  lendre  plus  aimant, 
Mais  je  saurai  te  rendre  plus  aimable. 
Tiens,  pour  six  jours,  avec  tout  mon  savoir, 
Prends  ma  baguette  et  reçois  mon  pouvoir. 
Te  voilà  Fée  :  il  n'est  pas  grand  génie.  »  — 
«  Il  l'est  assez  ,  puisqu'il  sut  m'enchanter.  w  — 
«  Voici  ton  tour.  Pourra-t-ii  résister 
A  ma  science  avec  ta  grâce  unie  ?  » 
La  Fée  alors  faisant  un  doux  souris  , 
Mit  dans  ses  mains  la  baguette  magique; 
Mais  avant  tout  poussa  trois  légers  cris  , 
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Dit  quelques  mots  en  style  sibyllique. 

Traça  des  rouds  ,  évoqua  des  esprits  : 

Elle  en  avait  un  peuple  à  son  service. 

Parle  plancher,  les  fenêtres,  les  toits. 

Leur  foule  accourt.  «  Esclaves  de  mes  lois  , 

S't'cria-t-elle ,  allez;  qu'on  obéisse 

A  ina  rdleule  :  elle  a  sur  vous  mes  droits  ; 

Suivez  son  ordre  et  connaissez  sa  voix.  » 

Tous  devant  Laure  avec  respect  s'inclinent , 

A  son  signal  déjà  prêts  à  voler. 

«  Çà  ,  dit  la  Fée  ,  où  te  plaît-il  d'aller  ?  » 

liaure  se  tait.  Les  esprits  la  devinent; 

Et  sur-le-champ  la  voilà  dans  Paris  , 

Séjour  d'Edmon',  lieux  btillans  ,  lieux  chéris 

Par  les  Amours,  les  Arts  et  la  Victoire  , 

Lieux  où  l'on  voit  le  Plai  ir  et  la  Gloire 

Des  mêmes  fleurs  ceindre  leurs  favoris. 

Ou  s'y  parait  pour  le  bal  de  la  reine. 

Mille  beautés  surchargeant  leurs  atours  , 

Se  disposaient  à  mettre  dans  leur  chaîne 

Princes  et  ducs.  Moi ,  dit  Laure,  j'y  cours  ; 

Mais  je  ne  veu.i  qu'un  simple  capitaine. 

A  sa  toilette  elle  a  V/lé  s'asseoir. 

A  sa  toilette,  admirez  ce  prodige; 

Ces  yeu\.  boiiHis  qui  craigriKient  de  se  voir, 

Ces  bloiids  cheveux  que  sa  douleur  néglige, 

Ces  Nclemeus  doLit  les  sombres  couleurs  , 

Dont  le  désordre  attestaient  ses  malheurs. 

Marquaient  son  tro   ble.en'in  moment  loulchange. 

Vo}ei-\ous  pas  l'industrieux  mélange 
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Des  diamans  ,  de  la  gaze  et  des  fleurs, 
Cet  incarnat  qui  nuance  et  colore 
TJu  teint  charmant  qui  s\-nibellit  encore  , 
Ces  yeux  lians  de  l'espoir  du  Lonheur , 
Et  reti  cuvant  leurs  vives  étincelles  ? 
Laure  a  repris  sa  grâce  ,  sa  fraîcheur. 
Laure  plaira.  Malheur  aux  infidèles  ! 

Ami  lecteur ,  vous  paraissez  surpris  : 
De  notre  Fée  elle  avait  la  science. 
L'Esprit  du  goût ,  l'Esprit  de  l'élégance, 
Aux  deuxcô'és  de  sa  ioilette  assis, 
Aidaient  d'ailleurs  sa  jeune  intelligence , 
Et  dans  le  bal  l'attendait  l'espérance. 

Mais  suivons-la  dans  ce  bal  qui  commence} 
Mv^lon^nos  voi.i  aux  voix  des  assistans 
Emerveillés  de  ses  pas  ravissaus. 
Au  milieu  d'eux,  et  sans  oser  rien  dire  , 
Voyez  Edmon  qui  s'étonne  et  l'admire  , 
■Rougit,  hésite  ,  avance  de  trois  pas, 
De  deux  recule,  approche,  enfin  tout  bas 
Dit  :  Est-ce  vous  ?  Laure  d'un  air  timide 
Répond  :  C'est  moi.  — Voulez-vous  point  danser 
Avec  Edmou  ?  —  Je  le  veux.  —  Il  la  guide 
Au  sein  du  bal.  Leurs  bras  vont  s'enlacer  ; 
Sur  sa  poiti'ine  elle  se  sent  presser  ; 
Et  le  plaisir  ,  qui  lui  donnait  des  ailes , 
Multipliait  ses  grâces  naturelles. 
Ah  !  qu'une  Fée  ,  un  bal  et  dix-huit  ans  , 
Pour  embellir  sont  des  moyens  puissans  ! 
Edmon  le  voit  ;  l'orgueil  lui  fait  counaîlre 
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Plus  d'un  attrait  que  sans  doute  à  ses  yeux 

Caclia  l'Amour;  car  l'Amour  est  bien  traître  , 

Ouïes  amans  sont  bien  capricieux. 

Le  bal  m'ennuie  ,  abrégeons  :  le  temps  passe. 

Ivre  d'honneurs  et  de  complimens  lasse , 

Laurechez  soi  rentre  avec  volupté  , 

De  la  baguette  admirant  la  puissance 

Et  rendant  grâce  à  l'Esprit  de  la  danse 

Qui  lui  valut  tant  de  prospôritc. 

Le  lendemain  ,  un  concert  magnifique 

Est  annoncé  chez  l'envoyé  germain  ; 

Laure  y  préside  :  il  était  sou  cousin. 

A  mon  secours,  Esprit  de  la  musique! 

Avec  ces  mots  qui  lui  coulent  si  peu  , 

L'art  dts  Garât  devient  pour  elle  un  jeu  j 

Les  tous  légers,  la  savante  harmonie  , 

Ces  fiers  accens ,  ces  éclairs  du  génie  , 

Et  ces  traits  vifs  ,  rapides,  variés. 

Dont  le  fracas  se  plaît  à  nous  surprendre; 

Et  le  retour  mélaiicohque  et  tendre 

Des  sons  plaintifs  lentement  appuyés; 

Voilà  son  art  :  heureux  qui  peut  l'apprendre  ! 

Heureux  qui  l'a  ,   comme  elle  ,  sans  travail  1 

De  ses  succès  ferai-je  le  détail  ? 

Figurez-vous  C^atalani  qui  chante. 

Et  de  Branchu  la  voix  noble  et  louchante  j 

Et  Barilli ,  dont  le  gosier  si  doux 

Rendrait  aux  bois  le  rossignol  jaloux  , 

Et  Grassini ,  rivale  des  Orphées  ; 

C'ctaienl  leurs  touâ,  elle  les  avait  tous. 
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Ah  !  qu'on  fait  bien  de  regretter  les  Fées  ! 
Que  de  bravos  ,  que  d'applaudissemeus 
Accompagnes  de  longs  trépigncmens  , 
Car  Polymiiie  a  de  bruyans  amans  ! 
Laure,  au  milieu  des  plus  brillant  passages, 
En  rougissant  recevait  ces  homma^^es  , 
Du  coin  de  Tceil  lorgnant  toujours  Edmon  , 
Qu'elle  voyait  perdre  aussi  la  raison  ; 
Et  son  beau  teint  s'animait  davantage , 
Et  SCS  accens  en  devenaient  plus  vifs, 
Et  les  esprits  encor  plus  attentifs. 
Elle  ravit  :  c'éSait  là  son  usage. 
Encore  un  jour  de  triomphe  éclatant, 
Grâce  à  la  Fée  et  grâce  à  l'Harmonie  ! 
En  moins  de  rien,  de  la  danse  et  du  chant 
Elle  avait  eu  ,  comme  on  voit ,  le  génie. 
Ce  n'est  pas  tout  ;  à  la  bt:lle  il  fallait 
Pour  s'honorer  d'un  triomphe  complet, 
Qu'elle  eût  encor  l'Esprit  de  causerie  , 
Esprit  charmant ,  gai ,  vif,  piquant  et  fin , 
Ni  froid ,  ni  lourd  ,  pincé  ,  ni  libertin  , 
Qui  va  rouliUt  de  saillie  en  saillie, 
Oi!  ohcniinant  avec  simplicité  , 
Exclut  l'aigreur,  permet  Télourderie, 
Souffre  le  sel  de  la  malignité  , 
Et  se  distingue  à  sa  facilité. 
Aimable  •  sprit,  tu  n'étais  pas  en  France  ! 
Nos  b  ns  aïeux  ,  reclus  dans  leur  donjon , 
A  leurs  moitii  s  clouaiint  leur  existence. 
Tenir  ménage  était  lors  la  science  ; 
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On  ignorait  l'art  de  tenir  maison  : 
INous  l'enseigner  appartenait  aux  Grâces. 
Laure  chez  nous  t'amena  sur  ses  traces, 
Et  son  salon  ,  où  chacun  fut  jaloux 
D'être  appelé,  de  goûter  les  pri-mices 
D'un  entretien  si  fécond  en  délices  , 
De  tout  Paris  devint  le  rendez-vous. 
Là  se  trouvaient  ambassadeurs  ,  ministres, 
Princes,  marquis,  cardinaux  ,  magistrats, 
Auteurs  ,  savans  ,  la  fleur  de  tous  états  , 
Rivalisant  de  p:opos  délicats. 
Non  sur  la  guerre  ft  ses  projets  sinistres, 
Non  sur  les  lois  et  les  gouvernemens  , 
Mais  sur  les  mœurs  ,  le  monde  ,  les  talens. 
On  y  mêlait  l'utile  à  l'agréable  ; 
Point  d'appareil  :  l'esprit  marquait  les  rangs  , 
Et  le  premier  était  au  plus  aimable  : 
Vous  pensez  bien  que  Laure  le  garda. 
Vous  pensez  bien,  comme  elle  était  de  mode, 
Qu'à  son  beau  cerclo  Edmon  lui  demanda 
De  tenir  place,  et  qu'elle  l'accorda. 
Vous  pense/,  bien  que  rien  n'est  plus  commode 
Qu'un  tel  moyen  pour  avoir  tôt  ou  tard 
Un  tcte-à-tète ,  et  qu'on  l'eut  par  hasard  ; 
Mais  apprenez ,  par  mon  récit  honnête , 
Ce  qu'il  advint  de  ce  betu  tête-à-tête  : 
U  ennuya.  L'incomparabl.'  Edmon 
Parut  commun  ,  ignorant,  rodoinont, 
S:  nstou,  sans  goût,  sans  esprit,  sans  (incsse: 
Bref,  entre  nous ,  ce  qu'on  nomme  une  esèpce. 
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Il  avait  bien  toujours  de  jolis  yeux , 
Uu  joli  t«int;  mais  on  en  voyait  mille 
Tout  aussi  beaux,  et  qui  raisonnaient  mieux. 
Quand  on  acquiert,  on  devient  difilcile. 

Laure  se  rend,  les  six  jours  écoulés, 
Chez  sa  marraine,  et  lui  conte  sa  gloire, 
n  Par  vos  bienfaits  ,  gravés  dans  ma  mémoire , 
Tous  mes  chagrins  sont  enfin  consolés  : 
Je  suis  heureuse  et  je  suis  mariée.  » 
Ophelle  dit:  «Je  m'en  doutais;  hélas  ! 
Avec  Edmou  te  voilà  donc  liée  ?  » 
a  Non  ,  reprit  Laure  en  riant  aux  éclats  : 
C'est  pour  Edmon  que  j'acquis  du  mérite  ; 
Il  m'a  servi  ce  mérite  à  juger 
Mon  sot  amant  :  un  plus  digne  en  profite. 
Par  vanité  mon  ingrat  sut  changer. 

Et  par  raison  maintenant  je  l,-  quille.  »  — 
«  Embrasse-moi ,  dit  la  Fée,  au  plus  vite; 

Ce  dénoîiment  imprévu  me  ravit; 

Ton  nouveau  choix  te  contente  :  ilsufllt. 

Je  le  crois  bon  ;   ta  raison  m'en  assure. 

Va  dans  Paris  ,  charmé  de  tes  appas, 

Jouir  des  dons  que  mon  art  te  procure. 

Sans  ma  baguetle  à  présent  tu  plairas.  » 

Lairre  lui  dit  :  «J'en  accepte  l'augure.  » 
Il  s'accomplit.  Laure  de  son  époux 

Fit  le  bonheur  et  l'agr.  ment  de  tous. 

Par  les  talens,  ornemens  de  la  vie. 

Elle  amusa  doucement  ses  loisirs 

Et  ceux  d'autrui,  fut  fêtée  et  chérie. 
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Paris,  enfin,  lui  doit  tous  ses  plaisî.s  : 
Elle  y  fonda  la  bonne  compagnie . 

Or,  mes  amis,  sHl  paraît  de  nos  jours 
Quelque  beaufé  don!^  les  brillans  trophées 
Soient  élevés  par  les  arts ,  les  amours , 
On  dit  encore  :  Elle  a  Tesprit  desFées. 

M.   B...T. 


POUR  LE  PORTRAIT 

d'un  jeune  PJlINCî   POLONAIS, 
Peint  par  Madame  Lebrun. 

J  E  n'ai  rien  emprunté  de  l'éclat  dont  je  brille  ; 
Cesmjrtes  à  maman  ont  servi  de  bouquet; 
Ce  qu'on  prend  pour  l'Amour  ici,  c'est  mon  portrait; 
El  ces  lauriers  croissent  dans  ma  f  .mille. 

31.  A.   Bordeaux. 
A   LA  VILLE  DE  MÉRY-SUR-SEIJNE. 

OzsT  de  Catalani  la  voi.  enchanteresse 
Qui  releva  tes  murs  par  ses  accords  brillans  ; 
Comme  elle,  favoris  des  Nymphes  du  Permesse, 
Coubacrcz  au  malheur  le  produit  des  talens. 

M'"-  d'Astanières  de  Boisserolle. 
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A   MADAME. 

A*  iLLE  de  trente  rois  que  la  France  eut  pour  maîlres, 
Compagne  du  héros  digne  de  vos  ancêtres  , 

L''esciDple  du  malheur et  surtout  des  vertus  , 

Tous  les  cœurs  sont  à  vous. .  ils  vous  étaient  bien  dus. 

Du  trône  paternel  en  naissait  exilée , 

Par  l'amour  des  Français  maintenant  rappelée, 

Un  règne  fortuné  doit  les  récompenser. 

Je  ne  le  verrai  point j'aurai  pu  l'annoncer. 

31.  le  marquis  de  Ximesès. 


LE  MEDECIN  A  LA  MODE. 

X, H  bien,  docteur,  le  mort  se  soutient-il? 
Pour  Alecton  .ans  cesse  ou  embuscade, 
A  ton  poignard  as -tu  donne  le  fil  ? 
Vas-tu  gaîment détrousser  Ion  malade? 
C'est  fait ,  dit-il  ;  c'est  fait ,  mou  camarade  : 
Crois-tu  parler  à  ces  doctes  barbons  , 
Un  Mccle  entier  traînant  leurs  moribonds  ? 
Quand  ces  messieurs  marchent,  moi  j'escalade. 
M  le  chevalier  du  Pur-DEs-IsLETS. 


DES   MUSES.  3iy 


LE  SECRET. 

VAUDEVILLE. 

-Uans  ce  siècle  peu  tlébonn.-iire, 
Dissimuler  est  un  besoin; 
De  son  âme  ,  le  plus  sincère 
Cache  toujours  un  petit  coin. 
Mais ,  en  dépit  de  l'artifice , 
Dùt-on  me  trouver  indiscret. 
De  chacun  je  vais  sans  malice 
Vous  dire  le  secret. 

Un  beau  matin,  Céphise  accouche 
D'un  gros  poëme  in-octavo  ; 
Son  nom  vole  de  bouche  en  bouche 
Accompagné  de  maint  bravo. 
C'est  du  divin  ,  c'est  du  sublime  ; 
Mais  un  ami  tendre  et  discret 
Des  vers  est  l'auteur  anonyme  : 
Voilà  tout  son  secret. 

Laure  à  douze  ans  était  rieuse  : 
Elle  en  a  quinze  et  plus  ne  rit  ; 
Elle  soupire  ,  elle  est  rêveuse  , 
Sans  aucun  mal  elle  languit. 
Son  teint  charmant  se  décolore  j 
Elle  voit  tout  d'un  œil  disirait  ; 
52«  vol.—'  i8iG. 
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C'est  un  époux  qu'il  faut  à  Laurc: 
Voilà  tout  son  secret. 

D^ms  le  monde  ,  grâce  au  silence 
Qu'il  sait  garder  fort  à  propos  , 
Dorilas  a  quelque  importance  , 
Et  n'est  pas  -mis  au  rang  des  sots. 
On  dirait  que  ce  personnage  , 
Pour  réfléchir  ,  reste  muet  : 
Il  n'en  pense  pas  davantage. 
Voilà  tout  son  secret. 

Voyez  ce  brillant  petit  maître. 
Avec  tant  d'art  toujours  paré  ; 
Dans  un  cercle  il  n'a  qu'à  paraître. 
Du  beau  sexe  il  est  adoré. 
De  ce  héros  de  l'inconstance 
Quel  est  donc  le  puissant  attrait? 
Deux  ou  trois  grains  d'impertinence. 
Voilà  tout  son  secret. 

Cléon  dit  une  balourdise 
Et  croit  décocher  un  bon  trait; 
11  inven'erait  la  sottise 
Si  la  sottise  n'existait. 
Mais  en  bons  vins  sa  table  abonde  , 
Et  son  épouse  a  l'œil  coquet  : 
Pour  être  accueilli  dans  le  monde. 
Voilà  tout  sou  secret. 


DES  MUSES.  819 

Sur  les  travers  de  ce  bas  monde 
C'est  trop  long-temps  nous  égayer. 
On  fronde  aussi  qui  toujours  fronde; 
C'est ,  dit-on,  un  méchant  métier. 
Des  sots  qu'on  trouve  sur  sa  route 
La  critique  longue  serait , 
Et  d'ennuyer  déjà  ,  sans  doute, 
J'ai  trouvé  le  secret. 

M.  l'Oisif. 


L'ENFANT  DE  LA  DOULEUR. 

ROMAN    HISTORIQUE. 

xiKNETTE  hrûlaît  d'ôtre  mère  , 

Et  cherchait  partout  des  mari^  ; 

Mais ,  sans  dot ,  on  sait  qu'à  Paris 

Les  maris  ne  se  trouvent  guère. 
L'amour  guida  près  d'elle  un  jeune  et  tendre  amant, 
Qui  lui  jura  cent  fois  de  l'aimer  constamment. 
Elle  parla  d'hymen ,  il  devint  infidèle. 

Quel  désespoir  pour  une  belle 

Qui  se  pique  de  sentiment! 
Elle  pleura,  gémit...  puis  enfin...  que  fit-elle? 
—  Dans  sa  douleur,  elle  fit...  un  enfant. 

M.  L.  D.  Doc***. 
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ENVOI 

D'un  vase  d'immortelles  à  Madame  Rosalie  D...,  le  jour  de 
sa  fêle, 

\  OTRE  patrone  ,  qu'on  admire. 
Plaignit,  secourut  le  malheur, 
Mourut  vierge ,  et,  par  sa  ferveur, 
Mérita  le  céleste  empire. 
Comme  vous,  elle  aimait  les  fleurs; 
Mais  ces  fleurs,  par  un  doux  prodige. 
Dans  sa  main  ,  comme  sur  leur  tige , 
Conservaient  leurs  fraîches  couleurs. 
Si  le  ciel ,  aux  fleurs  que  je  donne 
Accorda  les  mêmes  secrets, 
Faut-il  donc  que  l'on  s'en  étonne  ? 
3M'êtes-vous  point,  par  vos  bienfaits, 
L'image  de  votre  patrone, 
A  quelque  diflerence  près  ? 
Aux  malheureux  vous  êtes  chère  , 
Ainsi  que  cet  ange  immortel; 
Et  s'ils  l'invoquent  dans  le  ciel. 
Ils  vous  Léoissent  sur  la  terre. 

J.  B.  Augustin  SOVLIÉ. 
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LE  SIECLE  DE  LOULS  XIV. 

Fragnicat  extrait  d'un  poëme  sur  les  Fastes  dz  la  Fkakck, 

l_OL'isJe  Grand  rt'gnait  ;  la  Muse  de  l'iiisloîre 
Du  siècle  de  Louis  nommait  ces  temps  de  gloire  ; 
Le  goût  et  les  talens,  le  commerce  et  les  arts, 
Le  luxe  des  cites  ,  Tcclat  du  Champ  de  Mars, 
Révélaient  sa  grandeur,  proclamaient  sa  puissance. 
De  ce  fier  souverain  le  cortège  s'avance  : 
Corneille  est  à  la  tête  ;  il  puise  dans  son  sein 
La  valeur  d'un  liéros  ,  les  vertus  d'un  Romain  ; 
Et  de  riionneur  français  ressuscitant  les  flammes. 
Au  nom  de  la  patrie  il  agrandit  nos  âmes. 
Ses  accens  ,  si  pompeux  et  si  fiers  à  la  fois , 
Deviennent  la  leçon  des  peuples  et  des  rois. 
Le  front  ceint  de  lauriers,  plein  d'un  noble  délire  , 
Quel  mortel  nous  ravit  aux  accords  de  sa  lyre , 
Et  de  l'amour  trahi ,  les  yeux  baignés  de  pleurs , 
En  sons  harmonieux  soupire  les  douleurs? 
Ah!  je  le  reconnais!  C'est  toi,  chantre  sublime 
D'Oreste  et  de  Joad,  de  Phèdre  et  de  Monime^ 
C'est  toi,  qui  d'Euripide  empruntant  le  pinrcaii , 
Des  tourmens  de  l'iiniour  nous  offris  le  tablea:i 
Sur  la  scène  auprès  d'eux  on  admirait  Moliù'e  ; 
Molière,  de  nos  mœurs  peintre  vrai,  mais  sévère, 
Qui  pour  les  corriger  dévoilant  nos  liavers, 
ËmLellit  la  raison  du  i  liunne  de  .^es  vers. 
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Un  chantre  plein  de  goût,  imitateur  d'Horace, 
Portait  avec  orgueil  le  sceptre  du  Parnasse  ; 
Et  ses  rivaux,  trop  grands  pour  en  être  jaloux, 
Lui  laissaient  exercer  un  empire  aussi  doux. 
Pourquoi  doue,  oubliant  son  caractère  auguste, 
Ce  grand  législateur  se  moutra-t-il  injuste? 
Il  ne  t'a  point  nommé,  toi,  qu'on  cite  toujours 
Eu  pai'lant  d'amitié,  de  simplesse  et  d'amours. 
Mais  s'il  croyait  te  nuire  ,  il  a  servi  ta  gloire  ; 
Et  les  bosquets  du  Pinde  ont  gardé  ta  mémoire, 

M.  Talairat. 


Lk   GIROUETTE  ET  LE  SANSONNET. 

FABLE. 

OuR  le  dos  d'une  girouette 

Qui  couronnait  la  tête 
D'un  pavillon,  un  sansonnet 
Se  reposait, 
Et  lui  disait  :  — ■ 
«  Ma  chère,  instruisez-moi,  de  grâce: 
Pour  rester  si  long-temps  eu  place  , 
Que  fait,  s-vous?  quel  est  votre  secret  ?»  — 
u  II  est  facile  à  deviner ,  je  pens  •  : 
Je  sais  tourner  à  tous  les  vents,  u 

Que  de  girouette.^  en  France 
On  voit ,  hélas  !  depuis  dix  ans  ! 

M.  DtviLLE  (d'Amiens). 
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SOCRATE  ET  L'HOMME  VEUF. 

ANECDOTE    GRECQUE. 

i\ux  environs  de  la  ville  d'Athènes, 

Vivaient  jadis  deux  forluués  époux: 

Pour  deux  amansiiœudsd  hyniensont  si  doux! 

Mêmes  plaisirs  ,  mêmes  goûts,  mômes  peines 

Etaient  les  leurs.  C'est  rare  ,  dira-t-on. 

A  dire  vrai ,  cetfe  lendre  union 

Datait  alors  ,  tout  au  plus,  d'une  année, 

Quan  1  le  Destin,  jaloux  de  leur  bonheur, 

Pvompit  soudain  chaîne  >i  fortunée. 

Par  brouillerie  ?  Eh  ,  non  !  par  un  malhear 

Beaucoup  plus  grand  :  la  Mori  impitoyable 

Mit  au  tombeau  cette  épouse  adorable. 

Vouloir  ici  peindre  le  désespoir 

Du  survivant,  c'est  tenter  1  impossible. 

Nombreux  auiis  accoiireut  pour  le  voir, 

Pour  consoler  cette  âme  trop  sensible  : 

Il  n'entend  rie:i  ,  reste  so:ird  et  muet. 

Ce  ([ui  surtout  redoui)le  leurs  alarmes  , 

C'est  que  ^es  yeux  ne  ve;  sent  point  de  larmes  ; 

Et  leur  frayeur  n'était  pas  sans  sujet , 

Car  en  silence  alors  il  méditait , 

Dans  le  grand  trouble  où  sa  perle  le  livre  , 

Sur  les  moyens  de  ne  point  lui  survivre. 

Ainsi  peut-cire  auraient  fini  ses  mau.x, 
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Sans  un  ami  qui  survint  à  propos 

Pour  empêcher  la  triste  catastrophe  , 

Et  qui  Teutniine  avec  douce  pitié 

Hors  de  ces  lieux  qu'habitait  sa  moitié; 

Puis  le  conduit  chez  un  grand  philosophe  : 

C'était  Sôcrate.  An-ivés  tous  les  deux 

Chez  notre  illustre  et  grave  personnage , 

L'ami  l'instruit  du  but  de  leur  voyage. 

En  peu  de  mots  il  expose  à  ses' yeux 

JDu  lendre  époux  la  perte  irréparable. 

Son  desespoir  ,  et  sou  projet  coupable 

De  s'immoler  à  des  mânes  chéris. 

C'est  à  lui  seul ,  à  ses  sages  avis 

Qu'il  a  recours  en  cette  circonstance 

Pour  lui  dicter  des  sentimens  plus  doux. 

«c  Je  suis  flatté  de  votre  confiance. 

Répond  Socrate  en  parlant  à  l'époux  j 

J'y  répondrai  :  votre  état  m'intéresse. 

Oui ,  mon  ami ,  je  vous  fais  la  promesse 

De  rétablir  le  calme  en  votre  cœur; 

Je  dirai  plus  ,  de  vous  rendre  au  bonheur  ; 

Mais  aujourd'hui  je  ne  puis  l'entreprendre  ; 

'Vous  n'êtes  point  en  état  de  m'enlendre. 

Venez  ,  mon  cher,  me  revoir  dans  six  mois  ; 

N'y  manquez  point  :   c'est  alors  que  je  dois 

Réaliser  l'espoir  qui  vous  console; 

Mais,  d  ici  là,  je  veux  votre  parole 

D'attendre  en  paix  l'cflet  de  mon  secours  , 

Et  de  ne  point  attenter  à  vos  jours.  »  — 

<'  Je  le  promets,  répond  d'un  ton  pénible 
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Le  triste  époux.  Adieu  donc  pour  toujours. 
Moi  !  vivre  encor  six  mois  ,  c'est  impossible.  » 
Il  part.  Six  mois  s'écoulent  ;  mais ,  hélas  ! 
Au  temps  fixé  l'homme  ne  revient  pas. 
Aurait-il  donc  violé  sa  promesse  ? 
Ou  ,  succombant  à  sa  longue  tristesse  , 
Joint  au  tombeau  .'on  aimable  moitié  ? 
Eh!  point  du  tout:  ce  pauvre  misérable , 
Ce  ttndre  époux,  cet  homme  inconsolable. 
Cinq  mois  après  s'était  remarié. 

M.  Famik. 


A   EMILIE  , 

Enlui  envoyant  une  couronne  At  fleuri  du  Souvenir. 

1-JA  Reine  du  Printemps  ne  brille  qu'une  aurore  ; 

A  peine  aux  baisers  duZéphir 

Elle  vient  de  s'épanouir, 

Un  souffle  brûlant  la  dévore  j 

Et  le  jour  qui  la  vit  éclore 

La  voit  se  faner  et  mourir. 
Mais  à  la  fleur  dont  ma  main  te  couronne 

Un  charme  bien  doux  vient  s'unir  ; 
L'Amour  l'a  consacrée  au  tendre  Souvenir, 

£t  c'est  l'Amour  qui  te  la  doune. 

M-  J.   B.   Augustin  SocLiK. 

K. 
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LE  CHENE  ET  LE  CHEVREFEUILLE. 

Fable  dédiée  à  M.  Charles  C»»». 

Uk  Chèvrefeuille,  arbrisseau  si  fragile, 
Du  jardinier  croissait  abaudonn  '  ; 
Et ,  sans  appui  pour  sa  tige  débile  , 
11  languissait,  au  malheur  condamné. 
Un  jour ,  hélas  !  l'aquilon  dans  sa  rage 
Flétrit  l'honneur  de  ses  rameaux  naissans  ; 
Il  va  périr....  mais,  dans  le  voisinage. 
Un  Chêne  auguste  affionte  les  autans. 

De  l'arbrisseau  le  danger,  la  jeunesse 

Ont  atteuiiri  le  Chêne  hospitalier  ; 

Et,  par  ces  mots,  accueillant  sa  détresse  : 

<(  Un  même  sort,  ami ,  va  nous  lier. 

Tes  faibles  bras  ,  vains  jouets  de  l'orage, 

Enlace-les  à  mon  tronc  vigoureux; 

Des  vents,  ainsi,  nous  braverons  l'outrage, 

Ou  sous  leurs  coups  nous  tomberons  tous  deux.  x> 

Le  Chèvrefeuille  à  ce  dieu  tutélaire 
Doit  sou  salut  et  l'oubli  de  ses  maux; 
Reudu  sans  peine  à  sa  beauté  première  , 
Bientôt  il  voit  relleurir  ses  rameaux. 
Le  Chêne  ,  eufin  ,  fut  dépouillé  par  l'âge  ; 
Le  Chèvrefeuille,  à  sou  tour  bienfaiteur. 
Couvrit  alors  de  fit- urs  et  de  feuillage 
Le  front  sacré  de  son  libérateur. 

H.  Charles  (de  Clioisy). 
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CHRISTOPHE  COLOMB. 

Fragment  d'nn  poëme  inédit,  tradait  dn  Conniihia  florurtt , 
le  Mariage  des  fleurs ,  du  docteur  Lacroix  j  médecin  irlan- 
dais ,  lu  par  l'auteur  au  grand  Lycée  de  la  rue  du  mêoie  nom. 

J.JES  Espagnols  joyeux ,  sur  leur  flotle  rapide 

Avaient  frauclii  dt^à  les  colonnes  d'Alcide  , 

Et,  ilrjà  du  couchnul  faisant  blanchir  les  mers  , 

Dirigeaient  leur  espoir  vers  un  autre  univers. 

A  leur  tète  est  Colomb  ;  Eurus  guide  les  voiles 

Sur  une  onde  tranquille,  au  doux  feu  des  étoile». 

Ces  mobiles  forêts,  ces  soldats  dont  l'ardeur 

Du  signal  des  combats  accusent  la  lenteur; 

Ces  armes  où  du  jour  fout  Tcclat  se  déploie  j 

Des  matelots  actifs  l'impatiente  joie; 

Ces  riches  pavillons  ,  ornemens  des  vaisseaux, 

Qui ,  flottant  dans  les  airs,  couvt  ent  au  loin  les  eaux  j 

Et  le  bronze  .  tonnant  sur  les  plaines  liquides. 

D'un  spectacle  nouveau  frappent  les  Néréides. 

Déjà  Phébé  sept  fois  a  terminé  son  cours  , 

Mais  Cércs  et  Bacchus  refusent  leur  secoure. 

Le  pilote,  iDcertain  de  sa  route  et  du  j  oie. 

Consulte  v&inement  les  cieux  et  la  boussole  ; 

Sur  sa  tête  il  ne'voit  que  des  feux  pàlissans, 

Il  n'entend  près  de  lui  que  des  flots  mugissans. 

Ln  cri  part  :  la  fureur  égare  l'équipage  , 

Et,  dans  les  noirs  transports  d'une  soudaine  rage. 
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La  troupe  mutinée,  ô  comble  d'attentat! 

S'empare  de  son  clief ,  et  Tattaclie  au  grand  mât. 

Mais  Colomb  ,  opposarxt  uu  fiont  C:  bne  à  Torage  , 

Leur  dit  :  «  Qui  peut  di'jà  lasser  votre  courage  ? 

Ranimez  votre  espoir  ;  rameurs,  ga:  dez  vos  rangs  : 

J'ai  respiré  des  fleurs  les  parfums  odorans; 

La  terre  n'est  pas  loin »  O  prodige  incroyable  ! 

Le  repentir  succède  à  l'audace  coupable. 

L'ordre  renaît  soudain ,  tout  s'apaise  à  ces  mots , 

Mille  bras  vigoureux  font  écumer  les  flots. 

Bientôt  l'œil  aperçoit  la  cime  des  montagnes  , 

Bientôt  l'on  voit  au  loin  s'étendre  les  campagnes  ; 

Et  le  vaisseau,  poussé  par  un  commun  efi'ort, 
S'élance  ,  fend  les  mers  ,  vole  ,  entre  dans  le  port. 
A  peine  il  a  touché  cette  plage  chérie  , 
Que  Flore  de  ses  dons  couronne  le  génie. 
Du  beau  nom  de  Floride  il  appelle  ces  lieux 
Qui  rediront  sa  gloire  à  nos  derniers  neveux. 
Là  croît  le  sassafras,  dont  la  sève  odorante 
Attire  de  Paphos  la  déesse  charmante  : 
Elle-même  en  exprime  uu  suc  délicieux. 
Préférable  au  nectar  qu'Hébé  présente  aux  Dieux. 
Mais  à  d'auties  sujets  ma  Muse  me  rappelle. 
Eté 

M.     F.    ?L    CORKETTK. 
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EPITRE   A   MONDOR. 

....  An  Lapc  animos  aerugo  et  cura  pccnli 
Cuai  semel  imbuerit.,.. 

HoR. 

J1.KF1N  j'ai  su  fixer  la  fortune  inconstante  j 
Mes  spéculations  surpassent  mon  atlente; 
Et  deux  cent  mille  ccus  en  mon  coffre  amassés, 
Autant  sur  bons  contrats  tlans  les  formes  passés, 
Son'  les  gages  heureux,  du  bonheur  que  j'espère; 
Il  est  temps  de  jouir  :  voyous,  que  vais-je  faire? 
Me  montrer  à  la  cour?  acheter  un  emploi? 
Non,  non  ,  l'indépendance  a  trop  d'appas  pour  moi. 
Acquérir  un  domaine,  et  là  ,  fou  de  ma  terre, 
Aligner  tristement  les  carrés  d'un  parterre. 
Ou  traîner  mes  amis  ,  du  matin  jusqu'au  soir  , 
De  ma  vigne  à  mes  champs, et  des  champs  au  pressoir? 
Encor  moins,  cet  état  tranquille  et  monotone 
Ne  saurait  m'atlacher;  à  peine  en  mon  automne, 
Il  faut  que  mes  plaisirs  ,  ainsi  que  mes  travau.x, 
M'oÛrent  et  plus  de  vie  et  plus  d'objets  nouveaux. 
Mais,  quoi!  de  voyager  n'ai-je  pas  la  ressource  ? 
Eh!  oui,  sans  doute;  et  là  je  trouverai  la  source 
D'un  plaisir  toujours  neuf  à  mes  goûts  assorti; 
Du  .'^ol  français  d'ailleurs  n'étant  jamais  sorti  — 
Allons,  Comtois,  Picard  ;  vite  ,  qu'on  se  dépèche; 
Préparez  sur  l'iostant  mallçs ,  chaise,  calèche; 
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Au  lever  de  Taurore,  il  faut  que  dès  demain 
Je  sois  loin  de  Paris  ;  j'irai  chez  le  Germain , 
Chez  le  Batave  actif,  dans  la  Prusse  polie  j 
J'irai  surtout,  j'irai  visiter  l'Italie  : 
Ce  pays  enchanté  m'offrira  mille  appas, 

Mille  ohjets  curieux Mondor,  suspends  tes  pas. 

Dans  le  sein  de  Barème  élevé  dès  l'enfance , 
Et  n'ayant  cultivé  pour  toute  connaissance 
Que  le  talent  ingrat  d'aligner  les  zéros 
De  tes  lettres  de  chaug  •  ou  de  tes  bordereaux  , 
Dis-mai,  que  fe: as-tu  dans  la  terre  classique 
De  la  mère  des  arts,  de  l'Ausonie  antique? 
Aux  murs  de  Romulus  ton  âme  noblement 
Saura-t-elle  sentir  ce  saint  frémissement 
Qu'excitent  tant  de  lieux  consacrés  par  l'histoire? 
Ces  longs  ressouvenirs  de  triomphe  et  de  gloire, 
Les  éprouveras-tu?  Dans  ce  Tibre  fameux, 
Tes  yeux  ,  que  verront-ils?  Un  fleuve  limoneux  , 
Dont  l'onde  paresseuse,  aux  états  qu'il  traverse, 
Dédaigne  d'apporter  les  tributs  du  commerce. 
Pourras-tu,  t'écriant  :  Vodà  le  Rubicon  ! 
A  sou  cours  ignoré  rattacher  un  grand  nom  , 
Et  dire  qu'un  ruisseau  rappelle  à  la  mémoire 
De  plus  nobles  pensers  que  le  Tage  ou  la  Loire? 
Et  ces  bosquets  rians,  ces  vergers  de  Tibur , 
Que  l'Anio  bruyant  baigne  d'un  flot  d'azur.... 
Ah  I  malheureux  Mondor,  le  chantre  de  Mécène 
Est  inconnu  pour  loi;  les  doux  fruits  de  sa  veine, 
Ces  vers  purs  et  nombreux  d'âge  en  âge  admirés , 
Sur  les  bords  eachauleurs  qui  les  ont  inspirés, 
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Tu  ne  les  liras  point.  Aux  jours  de  mon  aurore, 
Je  vis  ces  lieux  chéris  de  Paies  et  de  Flore; 
Je  parcourus  vingt  fois  ces  sentiers  parfumés. 
Où  les  pas  d'Apollon  me  semblaient  imprimés; 
Je  contemplai  long-temps  ces  cascades  fumantes. 
Ces  grottes,  ces  bassins  ,  ces  ondes  écumantes, 
Ce  bois  sacré,  ce  temple  élancé  dans  les  airs. 
Où  la  docte  Albunée  instruisait  l'univers. 
Eh  bien  !  dans  ce  moment ,  où,  près  de  mon  automne. 
Des  Sœurs  du  double  mont  et  du  fils  de  Latone 
L'on  me  voit ,  loin  du  monde,  essayer  les  leçons, 
Du  chantre  de  Tibur  je  redis  les  chansons; 
Tout  plein  des  souvenirs  qui  transportent  mon  âme, 
A  ses  vers  séduisans  je  m'échauB'e  et  m'enflamme. 
Je  le  vois  ,  je  l'entends  ,  de  tous  soins  dégagé, 
Sous  ses  ombrages  frais  chanter  sa  Lalagé  ; 
Inviter  tn  riant  l'amant  de  Lycinie 
A  sabler  du  Calés  l'odorante  ambioisie: 
Ou  bien,  haussant  d'un  ton  son  luth  harmonieux. 
Dire  du  peuple  roi  les  exploits  glorieux. 
Les  Romains,  ô  grand  nom!  quels  pensers  tu  réveilles! 
Que  d'altiers  monumens,  que  daugustes  merveillea 
Se  pressent  sous  les  pas  du  noijie  ami  des  arts  ! 
Ici  le  Panthéon  ,  et  là  le  Cliamp  de  Mars  , 
Plus  loin  le  Colysée  et  sa  masse  superbe. 
Et  cent  débris  fameux  sortant  du  sein  de  l'herbe. 
Le  bois  mystérieux,  où,  loin  des  indiscrets  , 
Egérie  à  Numa  révélait  ses  secrets  ; 
Et  l'arc  du  bon  Titus  ,  enfin  ce  (^apitoie 
Où  des  monts  de  Thulc  jusqu'aux  bords  du  PactoI«, 
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Où  de  l'Ebre  à  l'Indus  tant  de  rois  ennemis 

Vinrent  baisser  leurs  fronts  supplians  et  soumis. 

TVon  loin  du  Colysée  une  illustre  fontaine 

Existait  autrefois  ;  sa  forjne  est  incertaine  : 

Quelijues  tronçons  brisés  ,  quelc£ues  marbres  épars, 

A  peine  maintenant  attirent  les  regards  ; 

C'est  la  Mêla  sudans.  Il  m'en  souvient  encore  : 

J'ai  vu  plus  d'une  fols  ,  au  lever  de  l'aurore. 

Un  suge  d'Albion  ,  pensif,  les  bras  croises. 

Contempler  bien  long-temps  ces  débris  méprisés; 

11  rêvait  des  Romains  et  de  leurs  jours  de  gloire. 

Ces  restes  h  ses  yeux  déroulaient  leur  histoire  ; 

Du  sein  de  la  fontaine  ,  en  gerbes  ,  eu  canaux  , 

Il  entendait  jaillir  et  s'épancher  ces  eaux 

Où  les  gladiateurs  ,  en  leur  joute  inhumaine, 

Sanglaus,  couverts  de  poudrt- ,  accouraient  hors  d'haleini 

Des  flots  du  monument  dans  leurs  casques  puisés, 

Rafraîchir  un  instant  leurs  membres  épuisés. 

Les  théâtres  pompeux  s'ouvraient  à  sa  pensée  ; 

Là,  de  rares. beautés  une  foule  empressée, 

Les  grands  ,  les  plébéiens  ,  rangés  à  ses  regards  , 

Lui  semblaient  applaudir  aux  chefs-d'œuvre  des  ar  Is, 

Et  lui-même  enchanté  mettait  dans  la  balance 

Et  la  vigueur  de  Plaute  et  le  goût  de  Térence. 

Des  poètes  alors  passant  aux  orateurs  , 
Dans  le  temple  des  lois  ,  devant  les  sénateurs  , 
Il  entendait  l'honneur  de  la  pourpre  romaine  , 
Cicéron,  foudroyer  l'ami  de  Cléomène  , 
Terrasser  sous  ses  coups  le  fier  Calilina , 
Et  venger  à  la  fois  Rome  et  les  champs  d'£aaa. 
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A  Taspcct  de  tels  lieux ,  aupics  de  tels  vestiges  , 
Imagination!  de  tes  heureux  prestiges 
Ce  sont  là  les  douceurs  ;  mais,  pour  les  bien  sentir, 
Il  faut  dans  sa  jeunesse  avoir  su  se  nourrir 
De  ces  doctes  écrits  ,  source  pure  et  fcconde 
De  lumière  et  de  goût;  loin  du  bruit  et  du  monde, 
Il  faut  pour  les  anciens  ,  rempli  d'un  saint  amour, 
Dans  Tâge  mûr  encor  les  revoir  chaque  jour. 

Mais  enfin  ,  diras-tu  ,  sans  pâlir  dans  mes  veilles  , 
Sur  vos  auteurs  poudreux,  vos  antiques  merveilles, 
Et  sans  me  condamner  ,  en  mes  doctes  transports  , 
A  laisser  les  vivans  pour  rêver  à  des  morts, 
Il  est  d'autres  moyens  ,  malgré  mon  ignorance. 
De  charmer  mes  ennuis.  A  Rome  et  dar.s  Florence 
Je  parcourrai  souvent  ces  palais  enchantés., 
Ces  muséum  fameux  ,  par  l'Europe  vantés  j 
J'y  verrai  des  beaux-arts  les  cliefs-d'œuvre  uniques. 
Ces  tableaux  renommés,  ces  ruarbres  magnifiques  , 
Tous  les  rares  objets  rassemblés  dans  ces  lieux  : 
Pour  de  piireils  plaisirs  il  ne  faut  que  des  yeux. 
U  faut  du  sentiment,  du  goût  et  de  l'étude; 
Posséder  de  l'histoire  une  longue  habitude  , 
Et  surtout  que  la  fable  et  ses  jeux  amusans  , 
Graves  dans  notre  esprit,  lui  soient  toujours  présens. 

Si  l'enfant  de  Rubens  doit  être  né  poète  , 
Si  dans  ses  doctts  m  uns  dès  qu'il  met  sa  palette, 
Son  penser  créateur,  guid-'  par  Apollon  , 
Doit  l'enlraînei-  aussi  dans  le  sacré  vallon  , 
Il  faut  que  l'amateur  qui  le  juge  et  l'admire 
Seule  un  peu  les  transports  de  son  heureux  délire  , 
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Qu'il  distingue  la  source  où  puisa  son  pinceau  , 
Que  son  œil  soit  guidé  par  le  même  flambeau. 
Et  qu'il  n'aille  jamais  d'une  main  sacrilège 
Décerner  à  Bouclier  la  palme  du  Corrège. 

Sous  ces  riches  lambiis  ,  dans  ces  palais  fameux, 
Des  Côme  et  des  Clémens  monr.mcns  somptueux, 
Je  te  vois  ,  ne  sachant  où  reposer  ta  vue  , 
Parcourir,  incertain,  buste,  tableau,  statue; 
Sur  la  foi  d'un  valet ,  Cicérone  ignorant, 
Estropier  vingt  noms  crayonnés  en  courant. 
Ou  ,  muni  du  livret  qu'au  hasard  tu  feuillettes  , 
De  maint  anachronisme  enrichir  tes  tablettes. 
Tout  fier  de  ce  trésor  tu  reviens  en  ces  lieux , 
Et  faisant  de  ta  course  un  récit  merveilleux  : 
Ah  !  messieurs,  qu'il  est  beau  f  e  Laocon  d'Apelle!... 
Des  grands  peintres  toscans  c'est,  je  crois, Praxitelle, 
Qui,  dans  son  coloris,  a  le  plus  de  fraîcheur.... 
Ces  loges  de  Rubens  ...  ce  Torse  du  Sueur.... 
Et  ce  gladiateur  du  divin  Michel-Ange... 
Et  chacun  rit  tout  haut  de  ta  bévue  étrange, 
Kon,  ^londor,  non,  crois-moi,  porte  ailleurs  tes  loisirs, 
Et  cherche  ,  loin  des  arts  ,  de  moins  uobles  plaisirs. 
M.  le  baron  de  Chaddruc  de  Chaïasses. 


LA   DOULEUR    CONJUGALE. 

JL'u  trépas  de  ta  femme,  eh!  pourquoi  t'attrister? 
■ —  C'est  que  pour  aucs  amis  je  dois  la  regretter. 

M.  E.  F.  Bazot. 


DES  MUSES.  23« 


IMITATION  D'HORACE. 

yEquaTii  mémento,  .  .  , 

-L/ES  chagrins  ne  sois  point  la  proie 
Quand  tu  verras  fondre  sur  toi  raJvcriitt'; 
■Ne  livre  point  ton  cœ  ir  à  limprudente  joie 

Qui  naît  de  la  prospérité. 

Puisque  tu  dois  perdre  la  vie  , 
Mollement  étendu  sur  un  lit  de  gazon, 
Dellius  ,  que  le  vin  et  Taimable  folie 

Viennent  égayer  ta  raison. 

Tu  connais  ce  riant  bocage 
Où  le  pin  orgueilleux  s'unit  au  vert  bouleau  , 
Où  fuit,  mais  à  regret,  sous  leur  mobile  ombrage, 

L'o!;de  plaintive  d'un  ruisseau. 

Porte  dans  ce  lieu  solitaire 
Ces  roses  qu'un  seul  jour  doit  voir  naître  et  mourir, 
Ces  parfums  ,  ces  liqueurs  dont  la  Parque  sévère 

Te  permet  encor  de  jouir. 

Ces  jardins  ,  ce  palais  splendide 
Que  le  Tibre  en  jouant  vient  baigner  dans  son  cour», 
Ces  immenses  trésors  ,  un  héritier  avide 

Te  les  ravira  pour  toujours. 
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Soit  pauvre  ,  ou  né  ilaus  la  richesse, 
De  la  classe  du  peuple  ou  du  sang  d'Iiiachui , 
L'impitoyable  mort  dévore  loul  sans  cesse 

Et  ne  fait  point  grâce  aux  vertus. 

Nous  voj'ous  de  Tui-ne  fatale 
S'échapper  tôt  ou  tard  nos  noms  infortunes  ; 
Et  le  même  destin ,  sur  la  rive  infernale 

Nous  tient  sans  retour  enchaînés. 

M.   DE   SaqCEKVILLE. 


EPIGRÂMME. 

JL'Écr.Ac  ne  mangeant  pas  comme  à  son  ordinaire , 

Dit  :  —  Qu'on  m'amène  un  médecin. 

—  Dépurgeac  fera  votre  affaire, 
Je  lé  connais  ,  reprit  son  obligeant  cousin. 
—   Dépurgeac  !  En  ce  cas  faites  doue  diligence 
Afin  dé  nié  trouver  cent  écus  promptement, 

Car  j'en  aurai  bé-oin,  je  pense, 

Pour  payer  mon  eûterrément. 

M.  G.  P.  Hubert. 
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TOUT   EST  POSSIBLE   AVEC   LE  TEMPS. 

CHAKSON    MORALE    ET    CRITIQUE. 

Air  :   J'ai   vu   le  Parnasse  des   Damet. 

J^'ÉCLAT  de  la  joie  importune, 
La  plainte  attristent  It  s  t'chos  ; 
A  son  gré  l'aveugle  Fortune 
Ravit  les  biens,  finit  les  maux. 
Souffrons  donc  avec  patience  , 
Et,  dans  nos  plus  heureux  instans  , 
Modérons  notre  jouissance  : 
Tout  est  possible  avec  le  temps. 

Près  des  hommes ,  franche  co(£uette, 
Aglaé  leur  fait  les  yeux  doux; 
La  dépense  de  sa  toilette 
Met  en  colère  son  époux. 
Mais  on  se  corrige  avec  l'Age; 
Aglaé  n'a  cpie  cinquante  ans  : 
Nous  la  verrons  devenir  sage  ; 
Tout  est  possible  avec  le  temps. 

Mon  cher  Léandre  ,  dit  Clarice , 
Malgré  tous  vos  soins  géni'reux  , 
Soit  défaut  de  f;oût ,  soit  caprice  , 
J«  ne  peux  me  reudre  à  vos  vœux. 
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Soyez  conslant  dans  vos  largesses; 
Peut-être  clans  deux  ou  trois  ans 
J'aurai  pour  vous  quelques  faiblesses: 
Tout  est  possible  avec  le  temps. 

Paul  gémit  de  sa  destinée  : 
Qui  ne  plaindrait  pas  ses  ennuis? 
Sa  femme  de  leur  liyménée 
Paraît  lui  refuser  des  fruits. 
A  la  belle  un  amant  sait  plaire  ; 
Paul  (j'en  ai  des  pressentimens) 
Recevra  le  doux  nom  de  père  : 
Tout  est  possible  avec  le  temps. 

Le  temps  de  notre  bien-aimée 
Peut  faire  un  objet  infernal; 
Luce  a  p;'rdu  sa  renommée 
Quand  il  a  quitté  son  journal. 
Qu'à  monseigneur  un  coup  funeste 
Ote  son  palais  et  ses  gens, 
Il  sera  sensible  et -modeste: 
Tout  est  possible  avec  le  temps. 

J'ai  vu  ,  maïs  n'ai  pas  vu  sans  rire, 
Des  géans  devenir  des  na-ns  ; 
J'ai  vu  ,  mais  j'ai  peine  à  le  dire , 
J'ai  vu  s'aigrir  les  meilleurs  vins. 
J'ai  vu  s'enlaidir  ma  maîtresse , 
S'ennoblir  de  vils  iutrigans , 
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Et  l'athée  aller  à  confesse  : 
Tout  est  possible  avec  le  temps. 

M.  le  chevalier  LablÉk. 


PUDEUR. 

O  qu'un  voile  discret,  avec  grâce  jeté  , 
Du  corps  le  plus  cliarmant  augmente  la  beauté! 
Heureux  de  ce  qu'on  voit  et  de  ce  qu'on  devine. 
On  ajoute  aux  appas  tous  ceux  qu'on  imagine; 
Et  les  regards  charmés  ont  le  double  plaisir 
Que  donnent  à  la  fois  l'amour  et  le  désir. 

M.  DE  Saint-Félix. 


MADRIGAL. 

J-OG-TEMPS  j'aimai  dans  Arabelle 

La  grâce  unie  à  la  beauté, 

L'esprit  à  la  simplicité  : 

Elle  était  bonne  autant  que  belle  : 

Long-temps  je  fus  heureux  près  d'elle.... 

Jugez  maintenant  de  Myrte  , 

Elle  a  su  me  rendre  infidèle. 

M.  X.  B.  DE  SkisTist. 
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L'EPOUX  IN  EXTREMIS. 

VJTRÉGOIRE  avait  une  mccliante  femme 
(Plus  d'un  mari  se  trouve  dans  ce  cas)  ; 
Il  faut ,  en  enrageant  dans  le  fond  de  son  âme, 
Avoir  le  bon  esprit  de  ne  s'en  plaindre  pas  , 
Prendre  son  mal  en  patience 
(Gens  de  bien  souffrent  en  silence). 
Quant  à  Grégoire,  au  moindre  traia 
Que  lui  faisait  sa  ménagère  , 
Il  s'enfuyait  au  cabaret  voisin  : 
C'était  sou  fort,  et,  la  journée  entière  , 
Dans  le  jus  de  la  treille  il  noyait  son  chagrin. 
Il  abusa  tant  et  tant  du  remède, 
Qu'à  la  fin  il  s'en  trouva  mal. 
Vous  le  savez,  tout  excès  est  fatal. 
Il  fallut  appeler  le  frat^r  à  son  aide  : 
Bref,  il  est  condamne;  las  !  il  n'est  plus  d'espoir. 
Le  pasteur,  h  son  tour,  vient  remplir  son  devoir. 
«  Recevez  les  secours  que  le  ciel  vous  envoie  ; 
L'enfer  est  sous  vos  pas ,  Satan  guette  sa  proie  : 
Coufessez-vous  sincèrement,  mon  fils, 
Si  vous  voulez  aller  on  paradis.  » 
Grégoire  alors  ,  d'une  voix  moribonde  , 
Entr'ouvrant  l'œil.,  lui  répond  :  «Grand merci! 
Vous  prenez  trop  de  soins  ;  de  moi  n'ayez  souci. 
Je  ne  crains  point  l'enfer  dans  l'autre  monde, 
Je  l'ai  trouvé  dans  celui-ci.  » 

M.  Devilli  (d'.^^miens). 


DES  MUSES.  241 

M\    PRISON. 

épître  a  mes  amis. 

(avril    1807.*) 

IVlES  amis  ,  je  suis  en  prison. 
A  ces  mots  ,  la  gaîté  vous  quitte, 
Vos  cœurs  s'affligent;  mais,  pardon. 
N'en  déplaise  à  maint  Heraclite  , 
Moi,  je  vois  plus  d'une  raison 
Pour  me  consoler  d'un  tel  gîte. 

Les  jours  de  la  captivité 
Sont  moins  all'reux.  qu'on  ne  présume; 
Sous  une  apparente  amertume  , 
Ils  ont  bien  leur  utilité. 

Eux  seuls  nous  font  d'abord  connaître 
L'ami  vrai,  l'homme  courageux; 
Eux  seuls  démasquent  à  nos  yeux 
Le  fade  louangeur ,  le  traître 
Qui  vantait  son  affection. 
Et  qui ,  semblable  li  l'hirondelle  , 
S'éloigne  et  fuit  à  tire-d'aile 
Devant  la  mauvaise  saison. 

♦  L'anteur,  ayant  laissé  paraître  nne  pièce  de  vers  où  i 
accusait  l'exécrable  tyrannie  de  l'Iiomnic  qui  régnait  .ilors 
avait  été  incarcéré  à  Bordeaux  ,  dans  la  prison  du  fort  du  Ha. 

5a«  vol. .—  i8i6.  L 


a4a  ALMANACH 

C'est  donc  un  point  où  je  persiste  ; 
Et ,  maigre  la  commune  erreur, 
Dans  le  malheur  qui  vous  attriste  , 
Croyez-moi',  tout  n'est  pas  malheur. 
L'antidote,  par  la  nature 
Fut  placé  tout  près  du  poison  , 
Et  le  ciel  fit  naître  la  raùre 
Aux  branches  même  du  buisson. 

Sans  doute  ,  quand  la  terre  brille 
Des  dons  de  Flore  et  de  Zéphyr, 
Il  est  dur,  j'en  dois  convenir, 
De  ne  voir  les  prés  rajeunir 
Qu'à  travers  une  épaisse  grille  j 
Mais  en  revanche  ,  mes  amis, 
Dans  ces  murs  songez  que  je  vis 
Loin  des  caprices  de  nos  modes  , 
Loin  de  tout  chef-d'œuvre  allemand. 
Loin  de  l'ennui  que  vont  -eniant 
]>fos  admirables  faiseurs  d'odes  j 
Loin  des  madrigaux  parfumes 
De  nos  galans  Alcibiades  , 
De  ces  beaux-esprits  renommés 
Par  leurs  étonnans  bouts-riniés  , 
Leurs  calembours  et  leurs  charades; 
Loin  de  messieurs  nos  érudits  , 
Bavards  difl'us  que  l'on  redoute  , 
Bien  secs,  bien  ennuyeux  sans  doute  , 
Mais  pas  autant  que  leurs  écrits  j 
Surtout  loin  du  peuple  stérile 
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Que  Plutus  range  sous  ses  lois. 
Et  dont  le  goût  peu  difEcile  , 
Même  aux  plus  beaux  vers  de  Delille 
Préfère  une  règle  de  trois. 

Aussi ,  dussiez-vous  tous  ensemble 
Accuser  ma  bizarre  humeur , 
Jusque  dans  les  fers  ,  ce  me  semble, 
Il  est  encor  quelque  douceur. 
Si  des  geôliers  peuvent  proscrire 
La  gaîté  ,  la  paix  de  l'esprit, 
Combien  la  prison  s'embellit 
Du  tendre  intérêt  qu'on  inspire  ! 
Soit  instinct,  soit  réflexion, 
Le  beau  sexe,  pour  l'ordinaire  , 
Est  porté  d'inclination 
A  consoler  notre  misère  j 
Et,  s'il  faut  parler  sans  mystère , 
Le  beau  sexe  a  vraiment  raison: 
Jamais  les  dames  en  prison 
A  des  ingrats  n'eurent  affaire. 
Toutes  en  un  pareil  séjour 
Sont  belles  comme  l'espérance  ; 
Ou  aime,  on  bénit  leur  présence, 
On  les  implore  tour  à  tour, 
Et  sur  le  plus  ferme  retour 
Elles  peuvent  compter  d'avance. 

Au  pied  de  ces  murs,  par  liasarJ, 
Qu'une  femme  vienne  à  paraître  , 
Soudain  du  haut  de  sa  fenêtre 
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Chacun  lui  lance  un  doux  regard  : 
Chacun  la  suit ,  chacun  Tépie  j 
Et  tous,  dévorant  ses  appas , 
A  travers  la  grille  ennemie , 
Voudraient,  dans  leur  idolâtrie, 
Baiser  la  trace  de  ses  pas. 

Vous  donc,  qui  près  d'une  Climène 
Restez  sans  flamme  et  sans  désirs. 
Dans  rintérét  de  vos  plaisirs  , 
Faites  qu'ici  l'on  vous  amène. 
Volupté  ,  fille  du  repos  , 
Se  plaît  sous  ces  voûtes  obscures; 
Et  l'Amour  contre  ces  barreaux 
Aiguise  des  flèches  plus  sûres. 

Mais  quand  on  y  perdrait  le  goût 
Des  plus  charmantes  bagatelles  , 
Ces  murs  épais  ,  ces  sentinelles , 
Peuvent-ils  m'ôter  ,  après  tout , 
L'espoir  d'illusions  nouvelles? 
]Xon  ,  non  ,  l'àme  est  libre  partout  ; 
Partout  la  pensée  a  des  ailes. 
Dans  ce  triste  et  sombre  manoir 
Tout  n'a  pas  la  couleur  des  roses , 
Il  est  vrai  ;  mais  souvent  les  choses 
Ne  sont  que  ce  qu'on  veut  les  voir. 
Celte  tour  ,  ces  donjons  gothiques  , 
Où  toi  autre  ,  arrêtant  ses  yeux  , 
N'aperçoit  que  des  malheureux, 
Peut-être  fort  peu  poétiques  ,' 
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Eh  bien ,  qui  m'empèclie  ,  eutre  nous  , 
D'y  supposer  sous  les  veirous 
Quelque  princesse  infortunée , 
Quelque  nouvelle  Dulcinée , 
Victime  d'un  tyran  jaloux  ? 
Le  soir,  au  pied  de  la  tourelle  , 
Qui  m'empêche,  ardent  troubadour , 
D'adresser  au  cœur  de  la  belle 
Plaintives  romances  d'amour? 
Plus  heureux,  qui  me  défend  même 
Quand  la  brise  vient  k  gémii- , 
De  croire  entendre  le  soupir 
De  la  noble  dame  que  j'aime? 

Telle  est  l'imagination  : 
Elle  s  jurit ,  et  sa  magie 
De  l'enceinte  d'ime  pri?oa 
Me  fait  un  séjour  de  férié. 

Par  elle  ,  ces  tristes  jardins 
Deviennent  les  jardins  d'Alcine  j 
Je  suis  un  de  ces  paladins 
Qui  guerroyaient  en  Palestine  , 
Et  qu'une  fée  à  la  sourdine 
A  fait  enlever  par  des  nains. 
Ces  soldats  sont  des  Sarrasins 
Qu'à  fléchir  en  vain  je  m'obstine  j 
Et  ces  corridors  en  ruine 
Ne  sont  peuplés  que  de  lutins. 

Ainsi ,  pour  moi  tout  est  prodige  j 
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Mais  enfin,  si  quelque  fâcheux 
Vient  dissiper  le  doux  prestige, 
Et  me  ravir  un  songe  heureux  ; 
Dégradé  de  chevalerie, 
Du  moins  je  sais  jouir  encor 
Du  contraste  qu'oflVe  ma  vie 
Avec  ce  poétique  essor; 
Et,  souriant  de  mes  chimères. 
Je  redeviens  ,  d'assez  bon  gré, 
Un  pauvre  diable  incarcéré 
Pour  ses  fredaines  littéraires  : 
Pareil  à  plus  d'un  grand  seigneur 
Que  le  même  jour  voit  peut-être 
Tout-puissant  s'il  est  en  faveur, 
Et  rien  s'il  déplaît  à  son  maître. 

M.  S.  Edmond  Géuadd* 


POUR  LE  PORTRAIT 
DE  MADAME, 

DUCHESSE  D'ANGOULÈME. 

A.  CE  mélange  heureux  de  grâce  et  de  candeur, 
D'un  charme  inexprimable  ou  ressent  la  puissance  j 
Et  ce  front  nous  révèle  un  Auge  de  bonheur 
Envoyé  par  le  Ciel  pour  consoler  la  France. 

P.    LORRANDO. 
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LES  DEUX   EPREUVES. 

CO>TE. 

JJ'dn  vieil  auteur  je  rime  ici  la  prose  , 
J'en  avertis  les  dames  ,  et  pour  cause  : 
Eloge  ou  blâme  ,  on  doit  tout  rapporter 
A  l'inventeur.  J'ai  dit;  je  vais  conter. 

Le  beau  Roger ,  en  croupe  ayant  sa  belle, 
Le  long  d'un  bois  devisait  avec  elle  ; 
Mille  sermens  animaient  leurs  discours  : 
«  Je  suis  à  toi...  je  t'aimerai  toujours.  » 
Pour  être  heureux  quand  l'amour  nous  occupe. 
Il  faut,  dit-on,  qu'on  soit  trompeur  ou  dupe: 
Quel  rôle  était  celui  du  beau  Roger  ? 
Dans  un  instant  vous  allez  en  juger. 

Un  chevalier  d'une  haute  stature, 
Sur  le  chemin  rencontra  ,  d'aventure  , 
Le  couple  heureux  ,  et,  d'un  air  arrogant, 
Devant  Roger  jeta  d'abord  son  gant: 
«  Ami ,  dit-il ,  ta  maîtresse  est  jolie  ; 
Crois-moi  pourtant ,  sans  risquer  notre  ^  ie  , 
Laissons  ta  dame  entre  nous  di'cider  : 
Au  plus  heureux  l'autre  devra  céder.  » 
Hoger  ,  bien  sur  d'i\ne  am^inte  si  tendre  , 
A  cet  avis  sans  crainte  osa  >e  rendre. 
Soudain  la  belle  ,  abrégeant  l'embarras  , 
A  1  inconnu  tendit  ses  jolis  bras, 
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Sans  hésiter....  ainsi  le  dit  Thistoire. 
Je  la  raconte ,  et  je  ne  peux  y  croire  ; 
Mais,  fût-il  vrai ,  ce  trait  a  cinq  cents  ans , 
L'auteur  a  peint  les  dames  de  son  temps. 

Par  son  malheur  bien  détrompé  sans  doute, 
Roger  confus  avait  repris  sa  route  : 
Auprès  de  lui  marchait  son  lévrier  ; 
Ce  qu'avisant  le  maudit  chevalier , 
D'un  second  rapt  il  annonça  l'envie. 
Roger  ,  piqué  de  cette  félonie  , 
Dit  à  part  soi  :  «  D'où  me  vient  ce  vaurien  ? 
11  a  ma  femme  ,  et  veut  encor  mon  chien  !  « 
On  fut  d'accord  qu'une  épreuve  nouvelle 
Devait  juger  sur-le-champ  la  querelle  : 
L'épreuve  eut  lieu.. . .  Le  chien  ne  changea  point  j 
Mais  en  secret,  quoiqu'heureux  sur  ce  point, 
Le  pauvre  amant  eût  préféré  ,  je  gage  , 
Femme  fidèle  et  lévrier  volage! 

M.  Augustin  Delvaux. 


VERS 

Faits  pour  élre'placés  au  bas  de  ces  mois  :  Vivent  lbs  Bourbon». 

V^fETTE  race  ,  en  bons  rois  comme  en  héros  féconde, 
A  fait  dans  tous  les  temps  les  délices  du  monde. 

M.  Thuret. 
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TRA.DUCTION 

De  l'ode  d'HoRACc  :   Diffugere  nives  ,   etc. 

I-j'hiver  a  fui;  nos  champs  ont  repris  leur  parure, 
Et  nos  bois  rajeunis  leur  verte  chevelure. 
Tout  change,  tout  renaît,  et,  de  leurs  bords  fleuris. 
Les  fleuves  exilés  sont  rentrés  djns  leurs  lits. 
Inséparables  sœurs  ,  les  Grâces  ingénues  , 
Et  les  Nymphes  en  chœur  dansent  à  demi-nues. 
Mais  rien  n'est  immortel,  et  tout  nous  en  instruit , 
Les  saisons  et  les  jours  ,  et  l'heure  qui  s'enfuit. 
Zéphyre  attiédit  l'air  de  ses  molles  haleines; 
Bientôt,  chargé  d'épis,  l'été  raiîrit  nos  plaines; 
Riche  en  fruits,  sur  ses  pas  l'automne  s'est  placé, 
Et  l'hiver  paresseux  déjà  l'a  remplacé. 
Alors  ,  par  son  flambeau  la  nocturne  courricre , 
Des  jours  prompts  à  s'éteindre  allonge  la  carrière; 
Mais  nous  ,  dès  qu'une  fois  pour  jamais  descendus 
Où  descendit  Énée  ,  où  descendit  TuUus  , 
Nousne  sommes,  hélas!  et  que  poussière  et  qu'ombre. 
Savons-nous  de  nos  jours  et  le  sort  et  le  nombre  ? 
Si  la  nouvelle  aurore  éclairera  nos  jeux  ? 
Prodigue  les  bienfaits  ,  ami ,  fais  des  heureux  : 
D'un  avide  héritier  c'est  tromper  l'espérance. 
Lorsque  du  noir  Minos  la  fatale  sentence 
Aura  marqué  ta  place  au  séjour  ténébreux  , 
Ton  grand  liom ,  tes  talens,  ta  vertu  chère  aux  Dieux, 

L. 


iSô  ALMANaCH 

Rien  ne  pourra  changer  l'arrêt  irrévocable. 
Pour  un  cbaste  mortel  %'ainement  secourable , 
Diane  redemande  Hippolyîe  aux  Enfers; 
Vainement  d'un  ami  voulant  briser  les  fers  , 
Thésée  a  pénétré  jusqu'aux  rivages  sombres  : 
Toujours  Pirithoiis  gémira  chez  les  Ombres. 

M.  A.  Bordeaux, 


IMPROMPTU. 

A  Madame  d'E*'*,  en  laissant  à  son  portier  une  romance 
iutitulte  :  L'Ennui. 

V  ous  m'avez  demandé  l'Ennui...  je  vous  l'apporte. 
Mais  d'entrer  avec  lui ,  comme  il  n'est  pas  permis  , 
J'ai  fait  comme  tous  ceux  qui  chez  vous  sont  admis: 
Je  l'ai  laissé,  madame,  à  votre  porte - 

M.  Arsène. 


EPIGRAMME. 

JjÉLisE  fait  des  vers  que  l'on  trouve  charmans  , 

Mais  Bélise  n'a  que  vingt  ans  ; 
Ils  plairont  un  peu  moins  quand  elle  en  aura  trente. 
Suivant  toujours  le  cours  de  ses  attraits , 
A  quarante  ,  ils  serout  mauvais, 
Et  détestables  à  cinquante. 

M.  Imbert  D.  C. 
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TRADUCTION 

De  l'élégie  de  Jean  Sïcokd  sur  son  départ  de  l'Espagne,  dont 
le  climat  était  contraire  à  sa  santé. 

Adieu  ,  climat  brûlant  de  l'antique  Hespérie  , 
La  santé  me  rappelle  au  sein  de  ma  patrie  ; 
AK!  du  moins  ,  si  j'expire  aux  champs  de  mes  aïeux  , 
La  main  de  Tamitié  viendra  fermer  mes  yeux. 
Ne  m'oppose  donc  plus  tes  rochers  ,  tes  montagnes. 
Au  milieu  du  priDtemps,pourquoi  dans  tes  campagnes 
Retrouvai-je  l'hiver  et  ses  âpres  frimas  ? 
Terre  jalouse,  en  vain  pour  arrêter  mes  pas 
La  pluie,  à  ses  torrens  ,  des  Hautes-Pyrénées 
Associe  en  grondant  les  nei:^es  étonnées  : 
Pour  des  mânes  errans ,  que  d'efforts  superflus  ! 
Laisse  ma  cendre  en  paix ,  dt^à  je  ne  vis  plus. 
Mais  je  vois  ton  espoir  :  à  ton  ardente  rive 
Tu  prétends  enchaîner  mon  ombre  fugitive. 
Honteuse  de  compter  peu  d'enfans  d'Apollon, 
Ton  orgueil  veut  citer  et  ma  tombe  et  mon  nom  ; 
Tout  se  prèle  à  ma  fuite  ,  et  ton  aride  terre 
Jamais  ne  pèsera  sur  ma  cendre  légère. 

M.  Imbert.  D.  C. 


a  Sa  ALMANACH 


A    M"*  "**, 

Qui  se  disait  vieille. 

S  OTJJOURs  avez  fin  souris  ,  main  blanchette , 
Gentil  parler  ,  vif  regard ,  pied  mignon  : 
Or,  qui  de  nous  point  ne  trouverait  bon 
Tendre  baiser  pris  ,  repris  en  cacbette  ? 
Le  refusez ,  donnant  cette  raison  : 
«  Douce  faveur  plus  ne  vaut  à  mon  âge.  n 
Bien  vous  trompez  :  n'en  plaît  que  davantage 
Rose  qu'on  cueille  eu  arrière-saison. 

M.   le  chevalier  Visée. 


SUR  M"e   GOSSELIN  AINEE. 

(jrossELiN,  dans  ses  pas  plus  légère  que  Flore  , 
Ainsi  qu'une  Sylphide,  à  nos  yeux  s'évapore. 

M.  Fatollk. 


ÉPIGRAMME. 

Oi  ton  livre  se  vend  si  vite  , 
Mon  cher  Laurent ,  sais-tu  pourquoi? 
C'est  qu'il  a  le  très-grand  mérite 
De  ne  rien  contenir  de  toi. 

M.  E.  F.  Bazot. 
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ELEGIE. 

xiTANT  qu'au  gré  de  sa  jalouse  envie 
Le  sort  cruel  disposât  de  mes  jours  , 
Vierges  du  Pinde  ,  et  toi ,  Dieu  des  amours  , 
Je  vous  avais  abandonné  ma  vie. 

Que  m'importait  le  faste  de  Plutus? 
Errer  en  paix  sur  les  bords  duPermesse, 
Ceindre  en  chantant  les  myrtes  de  Vénus , 
N'était-ce  pas  ma  gloire  et  ma  richesse  ? 

Et  cependant ,  loin  du  Dieu  des  beaux  vers , 
Loin  des  amours  ,  on  m'entraîne  ,  on  m'exile  ! 
En  vous  quittant ,  lieux  aux  Muses  si  chers ^ 
Mon  cœur  exhale  une  plainte  inutile. 

Vous  oublîrai-je,  ô  vous  dont  l'amitié  , 

Dont  les  leçons  ont  pour  nous  tant  de  charmes  ! 

Et  toi ,  ma  lyre ,  à  qui  j'ai  confié 

Tous  mes  amours  ,  mes  plaisirs  et  mes  larmes  ! 

Non  ,  dans  l'exil  qui  m'était  préparé 
Il  est  du  moins  un  vallon  solitaire  , 
Un  bois  tranquille  ,  où  n'a  point  pénétré 
L'œil  importun  du  profane  vulgaire. 
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Là  ,  pour  cliarmer  mes  douloureux  ennuis  , 
J'irai  rêver  dans  mes  longues  journées  ; 
J'irai  chanter ,  dans  le  calme  des  nuits  , 
Les  doux  plaisirs  de  mes  jeunes  années. 

Un  jour  peut-être,  au  bruit  de  mes  douleurs, 
Une  bergère  innocente  et  craintive 
S'arrêtera  près  de  moi  sur  la  rive 
Et  jnêiera  ses  larmes  à  mes  pleurs. 

Je  lui  dirai  :  «  Si  ton  cœur  libre  encore 
A  nul  amant  n'a  promis  ses  amours  , 
Reste  avec  moi  sur  ces  bords  qu'on  ignore, 
Je  te  promets  de  t'adorer  toujours. 

Reste!  avec  loi  tout  me  sera  prospère. 
Ces  lieux  sont  morts  ,  tu  vas  les  animer  ! 
J'oublîrai  tout ,  mon  exil ,  ma  misère, 
Reste!  je  souffre  ,  et  j'ai  besoin  d'aimer. 

M.   Dhctelle. 


PORTRAIT  DE  TRISTAN. 

X  BisTAN  est  de  l'ennui  la  vivante  peinture  ; 
Il  s'ennuie  à  la  chasse,  en  pleine  mer  ,  au  port  , 
Au  théâtre ,  à  l'église  ,  à  cheval ,  en  voiture  ; 
Et  je  crois  même  quand  il  dort. 

M.   G.   DcPOST. 
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TRADUCTION 

Du  neuvième  Baiser  de  Jbas  Secomd. 

±Jb  mes  écrits  ,  prudes  rigides  , 
Et  vous,  jeunes  beautés  timides , 
Pourquoi  détournez-vous  les  yeux  ? 

Parlez,  mes  vers  licencieux 
Ont-ils,  dans  de  coupables  rimes, 
Ofl'ert  aux  regards  curieux 
Et  les  amours  illégitimes  , 
Et  les  faiblesses  de  vos  Dieux? 
Jamais  Priape  et  ses  images 
Ont-ils  fait  rougir  mes  pinceaux, 
Et  par  de  cyniques  tableaux 
Aurais-je  donc  sali  mes  pages  ? 
Prêtre  et  poète  des  neuf  Soeurs  , 
J'ai  dû  respecter  l'innocence  ; 
Mais  n'ai-je  pu  sans  indécence 
Du  baiser  chanter  les  douceurs  ? 
Lorsque  sous  leurs  barbes  chenues  , 
Riant  tout  bas  de  mes  chansons  , 
Je  vois  de  sévères  barbons 
Livrer  mes  œuvres  ingénues 
A  leurs  imberbes  nourrissons  : 
Osez-vous  bien  ,  troupe  hypocrite  , 
Vous  parer  de  tant  de  rigueur  ? 
Ah  1  croyez-moi ,  cette  pudeur 
Chez  vous  a  bien  peu  de  mérite  ; 
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Sur  votre  front  elle  est  écrite , 
Mais  elle  est  loin  de  votre  cœur. 
Combien  ma  Nœris  est  plus  sage 
Que  vous  ,  dont  le  regard  menteur 
Accueillerait  dans  un  auteur 
Ce  qui  vous  blesse  en  son  ouvrage  ! 

M.  Imbert  D.   C. 


EPIGRAMME 

Surun  homme  très-gros  qui  s'était  fait  peindre  en  miniature. 

i-i'EST  une  erreur  sans  contredit 
D'avoir  fait  peindre  ta  figure 
Sur  un  médaillon  si  petit  : 
Mon  cher  Dorlis  ,  la  miniature 
Ne  peut  rendre  que  ton  esprit. 

M.  F.  T.  A.  M. 


LA.  QUESTION  A  DECIDER. 

Sur  une  de  mes  tourlerelles  envolée  chez  madame  G... 

Cjharmant  oiseau!  delà  fidélité 
Emblème  heureux,  image  tendre, 

Dis-moi ,  vas-tu ,  vers  Zelmire  emporté  , 
Pour  l'enseigner  ou  pour  l'apprendre  ? 

M.  F.  M.  Cornette. 
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MA   RETRAITE. 

Stances  à  nn  ami. 

Oi  je  voulais  courir  le  monde 
Du  Gange  au  rivage  africain  , 
Dans  les  champs  que  le  Nil  féconde 
Tu  me  suivrais,  j'en  suis  certain. 

Le  ciel  paraît  à  ma  vieillesse 
Réserver  uu  sort  plus  heureux  j 
Je  vais  me  fixer  à  Gonesse  , 
Que  son  pain  a  rendu  fameux. 

Là,  d'une  simple  maisonnette, 
Qu'un  hois  toutFu  défend  du  nord  , 
Naguère  ,  ami ,  j'ai  fait  empiète  , 
Et  crois  posséder  un  trésor. 

SI  les  orages  de  la  vie 
Viennent  encore  m'y  troubler. 
Avec  mon  petit  vin  de  Brie 
J'espcre  bien  me  consoler. 

L'hiver  ,  quand  sifflera  Borée  , 
Je  m'établirai  près  du  feu  , 
Dans  une  robe  bien  fourrée, 
Entre  Voltaire  et  Montesquieu. 
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Lorsque  renaîlra  la  verdure  , 
J'irai  dans  le  fond  d'un  bosquet, 
Toujours  ami  de  la  nature  , 
Relire  Delille  et  Gresset. 

Mais  quelquefois  la  solitude 
]\Ialgrc  nous  pèse  à  notre  cœur  j 
On  ne  jouit  plus  de  l'étude  , 
On  regrette  un  monde  trompeur. 

Je  viens  revoir  la  capitale  ; 
Chez  toi  j'arrive,  un  beau  matin, 
Sans  être  annoncé  par  ma  malle  , 
Et  le  bâton  blanc  à  la  main. 

Bientôt ,  ranimé  par  1 1  vue  , 
Mon  ennui  se  dissipe  un  peu  ; 
Je  ris  enfin  ,  je  m'évertue  , 
Et  nous  dînons  au  Cadran  bleu. 

Plus  content  de  ma  destinée  , 
Je  veux  retourner  au  logis  ; 
Mais  comment  finir  la  journée 
Sans  voir  le  Chien  de  Montargis  ? 

Tu  me  conduis  chez  une  belle 
Qui  se  rend  au  premier  soupir, 
A  l'amour  souvent  infidèle , 
Et  toujours  fidèle  au  plaisir. 
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Déjà  Phébé ,  clans  sa  carrière  , 
Eclaire  la  voûte  des  cieux  ; 
Nous  regagnons  à  sa  lumière 
Souper,  coucher  délicieux. 

Touché  de  ton  accueil  aimable  , 
Je  prends  enfin  congé  de  toi , 
Espérant  bieiitôt  qu'à  ma  table 
Je  pourrai  te  traiter  eu  roi. 

M.  DE  Saquenvillb. 


SUR  LES  BOURBONS. 

COUPLET. 

Air  :    Vive  Henri  IV ! 

V  ivE  Henri  quatre  ! 
Vivent  tous  les  Bourbons! 

Comme  Heuri  quatre 
Tous  atTables  et  bons  , 
On  voit  Henri  quatre 
Dans  cliacun  des  Bourboas. 

F.  Loris. 
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A  MADAINIE  LOUISE  ALBERT-HIMM  , 

Après  l'avoir  entendue  chanter  à  la  campagne. 
(  SEPTEMBRE.  ) 

J-  V  cesses  de  chanter ,  et  je  l'écoute  encore  ; 
O  Louise  !  c'est  pea  que  les  accens  flatteurs 

De  ta  voix  brillante  et  sonore 
Enchantent  notre  oreille  et  captivent  nos  cœurs  ; 

En  l'écoutant ,  fille  de  Polymnie  , 
On  croirait  que  l'éclio  de  ces  champêtres  lieux 
A  répété  les  chants  des  Vierges  d'Aonie  , 

Ou  ces  accords  pleins  d'harmonie 
Qui  charmaient  de  Délos  les  bois  silencieux. 
Et  lorsque  de  ta  voix  la  douceur  infinie, 

Déplorant  d'illustres  malheurs  , 
Nous  intéresse  aux  tragiques  douleurs 

D'Antigone  et  d'Iphigénie  , 
Je  me  demande  ,  en  essuyant  mes  pleurs  t 

Quelle  déité  bienfaisante 

A  pu  donner  à  tes  accents 

Une  expression  si  touchante  , 

Et  cette  grâce  ravissante 

Qui  séduit  et  trouble  nos  sens? 
Les  Syrènes,  sans  doute  ,  au  jour  de  ta  naissance  , 

S'élevèrent  du  sein  des  mers  ; 
Et,  pour  te  révéler  leur  magique  puissance, 
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Vinrent  saluer  ton  enfance 
De  leurs  mélodieux  concerts  ; 
Mais  ,  hélas  1  une  loi  cruelle 
T'oblige  à  quitter  ce  séjour; 
Tu  pars  sans  espoir  de  retour. 
Tu  pars  :  mais  ,  à  tes  chants  fidèle. 
Je  noublir.ii  jamais  ce  beau  jour  où  ta  voix 
Vint  consoler  les  échos  de  nos  bois 
De  l'absence  de  Philomèle. 

M.  J.  B.  Augustin  SouLiK, 

A  UN  AMI. 

J  E  suis  bien  malheureux ,  me  dis-tu  :  je  le  croi. 

Regardant  au-dessus  de  soi , 
On  convoite  le  rang ,  le  titre  ou  la  richesse. 
Moi,  je  metrouveheureux.  Veux-tu  savoir  pourquoi? 

C'est  qu'un  peu  plus  sage  que  toi , 

Dans  l'aisance  ou  dans  la  détresse, 

Je  regarde  au-dessous  de  moi. 

M.  le  clievalier  VicÉE. 


IMITATION  DE  MARTIAL. 

i^  oiRES  sont  les  dents  de  Lucette  ; 
Blanches  ,  celles  de  I.ycoris  : 
Je  n'en  suis  nullement  surpris; 
L'une  a  ses  dents  ,  l'autre  en  achète. 

M.  CuEVAHER  (de  Saiut-Âiaand). 
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SUR  LES  CHEFS  D'ECOLE 

DANS    LA    POÉSIE    FRANÇAISE. 
EpiiRE  adressée  à  M.   C 

V^UAUD  Xioui  ,s  couronné  des  mains  de  la  Victoire, 

Et  protégeant  les  arts  qui  protègent  sa  gloire , 

Avec  discernement  savait  juger  de  tout, 

Le  sévère  Boileau  fixa  les  lois  du  Goût. 

Ce  grand  maître  ,  sorti  de  l'école  d'Horace, 

Et  seul  digue  après  lui  de  régner  au  Parnasse  , 

Gravait  en  lettres  d'or  ces  vers  législateurs 

Qui  du  bon  et  du  beau  sont  les  vrais  précepteurs. 

J'admire  son  respect  pour  l'ordre  des  idées. 

Et  leurs  transitions  liai' ilement  gardées. 

La  pensée  à  son  joug  ployant  l'expression  , 

De  ces  vers  grave  en  nous  la  vive  impression. 

C'est  peu  que  le  poëme  en  traits  d'esprit  pétille  , 

Il  faut  que  tout  éclaire  ,  et  non  pas  que  tout  brille  ; 

Que  ,  savamment  docile  à  peindre  par  les  sons, 

Le  stvle  varié  se  prêle  à  tous  les  tons  : 

Tel  que  s'iflVait  jadis  aux  regards  d'Aristée  , 

Sous  mille  aspects  divers  l'ingénieux  Protée 

Partout  il  inléress;-  et  ne  lassi' jamais, 

Avare  de  détails,  il  s'élève  aux  sommets; 

Et  bornant  avec  art  une  immense  carrière. 

D'une  sage  abondance  enrichit  sa  matière. 
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La  langue  du  poëte  est  la  langue  des  Dieux , 
Et  la  rime  est  du  vei's  Fécho  mélodieux. 
Le  rhythme  varié  ,  le  nombre ,  la  césure , 
Le  repos  de  la  phrase  et  sa  juste  mesure; 
La  cadence,  rapide,  ou  lente  avec  douceur, 
Qui  s'ouvre  par  l'oreille  un  chemin  jusqu'au  cœur; 
D'un  style  toujours  pur  la  grâce  et  l'harmonie  : 
Quel  autre  que  Racine  en  eut  mieux  le  génie  ? 

Racine  ,  ce  modèle  épuré  par  Boileau  , 
Un  jour  produit  encore  un  chef-d'œuvre  nouveau} 
Et  voilà  qu'à  sa  Phèdre  une  vile  cabale 
Dans  celle  de  Pradon  lui  trouve  une  rivale. 
Loin  du  Théâtre  alors  heureux  de  s'exiler, 
Au  sein  de  la  retraite  il  court  se  consoler. 
Poète  courtisan ,  en  vain  il  s'humilie  : 
Pour  plaire  à  Maintenon  il  enfante  Athalie. 
De  ce  drame  parfait  le  public  peu  touché 
En  méconnut  long-temps  le  mérite  caché, 
Boileau  seul  de  l'auteur  relevait  le  courage  : 
«  Mon  ami ,  disait-il,  c'est  ton  meilleur  ouvrage.  » 
N'importe;  de  la  scène  il  n'obtint  pas  l'accès; 
Et  Racine  expira  sans  en  voir  le  succès. 

Le  fils  de  ce  grand  homme,  et  notre  grand  lyrique 
Perpétuaient  des  vers  la  doctrine  classique. 
Des  Muses,  en  naissant,  fortunés  nourrissons. 
De  Despréaux  tous  deux  puisèrent  des  leçons. 
L'un  ,  oll'rant  quelques  traits  du  peintre  d' Athalie, 
Sous  le  nom  de  poème  a  fait  une  homélie 
Que  rehausse  tout  l'art  du  versificateur  ; 
Mais  j'y  vois  le  copiste,  elno:i  pas  l'inventeur. 
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L'autre,  plus  élevé,  plus  nerveux  que  Malherbe, 
Conserve  des  beaux-arts  rhéritage  superbe  j 
Et ,  consacrant  sa  lyre  à  la  Divinité , 
Ressuscite  des  vers  Tantique  majesté. 
Des  cantiques  hébreux  sublimes  interprètes  , 
Ses  hymnes  enflammés  respirent  les  prophètes. 
La  harpe  de  David,  en  ses  accords  touchans, 
Pourtsraël  encor  résonne  dans  ses  chants. 
S'il  puise  des  tableaux  dans  la  mythologie  , 
Que  j'aime  de  ses  traits  la  Ijrillante  magie  ! 
De  ce  champ  si  fécond  il  prodigua  les  fleurs. 
Pour  p;  indre  la  nature  il  faut  d'autres  couleurs. 

Quel  éclatant  Génie  ,  en  déployant  ses  ailes , 
Donne  au  Pinde  agrandi  des  limites  nouvelles? 
C'est  Voltaire  ;  il  unit ,  pour  orner  la  raison  . 
Au  compas  du  savoir  la  lyre  d'Apollon. 
Il  -■^ait  nous  rendre  utile  un  art  qui  nous   amuse  , 
Et  la  Philosophie  est  sa  dixième  Muse. 

Elle  monte  avec  lui  sur  le  char  de  Newton  , 
Et  lui  prête  un  moment  les  pinceaux  de  Millon  ; 
Sa  voix  de  l'Liniver;  annonce  la  structure  , 
Dans  la  langue  des  Dieux  expliipie  la  nature  ; 
Et  révèle  la  loi  qui,  réglant  leurs  accords  , 
Vers  un  centre  commun  fait  peser  tous  les  corps. 

Des  plus  liantes  leçons  elle  enrichit  la  scène. 
Et  vient  cFuii  nouveau  charme  embellir  Meipomèuc 
Là,  c'est  l'amour  jaloux  et  toutes  ses  fureurs  ; 
Là,  c'est  le  fanatisme  et  toutes  ses  horreurs. 
En  vain  Sémirainis,  coupable  d'un  grand  crime  , 
Cache  au  nioridc  vingt  ans  le  remords  qui  ropprime 
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Elle-même  s'accuse «  Il  est  donc  des  forfaits 

«  Que  le  courroux  des  Dieux  ne  pardonne  jamais  !  a 

Voltaire,  en  se  jouant  trouva  ces  fugitives, 
Des  Grâces  et  du  Goût  élégantes  archives. 
Et  de  l'Esprit  français  la  poétique  ûeur. 
Dans  ces  vers  où  le  Dieu  dépose  sa  grandeur, 
Apollon  n'offre  plus  que  le  berger  d'Admète. 
Souverain  de  la  lyre  ,  il  porte  la  houlette  j 
Mais  son  chant,  digne  encor  du  céleste  séjour, 
A  révélé  le  Dieu  du  Parnasse  e'  du  jour. 

Voltaire,  improvisant  l'harmonieuse  phrase  , 
Laisse  un  peu  trop  flotter  les  rênes  de  Pégase  : 
Son  style  clair  et  pur ,  sans  être  corrigé  , 
Plaît  dans  le  libre  essor  d'un  heureux  négligé. 
A  sa  verve  de  feu  souvent  il  s'abandonne , 
Et  le  Goût,  qu'il  séduit,  se  tait,  et  lui  pardonne. 

En  voyant  tant  d'écrits  à  sa  Muse  échappés  , 
Les  courtisans  du  Pinde  y  furent  tous  trompés  ; 
Et  rencontrèrent  tous  ,  en  poursuivant  sa  trace, 
Une  facilité  sans  génie  et  sans  grâce. 

Auprès  de  jlelpomène  infortunés  rivaux  , 
La  Harpe  et  Marmontel ,  dans  leurs  faibles  travaux, 
De  Voltaire  ont  trahi  l'école  poétique  ; 
Mais  ils  brillent  tous  deux  par  leur  prose  classique  . 

Eunemv  de  Piacine,  ennemi  de  Boileau  , 
Le  pédant  Marmontel,  Arislarque  nouveau. 
Préférait  à  l'or  pur  un  faux  éclat  de  style  ; 
EtLucain,  à  ses  yeux,  est  plus  beau  que  Virgile. 
Le  bon  goût  le  révolte  ;  et ,  critique  mutin  , 
Dans  sa  balance  il  met  Despréaux  etCotin. 
52=  vol.  —  1816.  M 
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La  Harpe,  que  le  Goût  de  ses  rayons  éclaire, 
Suit  il'uu  pas  obstiné  la  trace  de  Voltaire  ; 
Et    ou  vers  toujours  prose  acoùU'  ce  qu'il  vaut. 
L'absence  des  beautés  est  le  plus  grand  défaut. 

L'abandon  a  son  art  :  clair  et  libre  en  son  style, 
Gre-set  laisse  couler  son  vers  pur  et  facile. 
Je  crois  voir  un  ruisseau  qui  par  mille  détours 
Fu't  ,•  revient,  et  se  plaît  à  prolonger  sou  cours. 

D'un  coloris  factice  étalant  l'imposture  , 
Dorât,  comme  Boucher,  a  fardé  la  nature. 
En  courtis  nt  la  mode  et  son  goût  incertain , 
Ce  qui  plaît  aujourd'hui  peut  déplaire  demain. 
Lorsque  l'Amour  en  pleurs  soupire  l'élégie, 
Parnv  p.ête  à  son  deuil  une  molle  énergie: 
Il  triomphe  ;  et  Dorât  à  jamais  détrôné. 
Même  au  fond  du  boudoir  languit  abandonné. 

Sous  de  savantes  m  jus  la  langue  rajeunie 
Au  génie  étranger  ajoute  son  génie. 
Tel  Voltaire  enricliit  le  Parnasse  français 
Des  tributs  prélevés  sur  le  Parnasse  anglais. 
Tel  encor  Saint-Lambert ,  jaloux  de  nos  hommages  , 
A  Thomson  ,  à  Gessner  emprunte  des  images. 
Le  cliantre  des  Saions,  sur  un  ton  doctoral 
Sembl-  psalmodier  un  poème  moral; 
Et  pourtant  cher  encore  à  la  Muse  agricole  , 
Du  genre  descriptif  il  a  fondé  l'école. 

Son  rival ,  qui  du  genre  a  mérité  le  prix , 
Embellit  tous  ses  vers  d'un  brillant  coloris. 
Delille  ,  épris  d'amour  pour  les  Muses  antiques  , 
Et  servant  d'interprète  aux  nobles  Géoigiqucs  , 
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Tfe  fit  qu'enjoliver  un  chef-d'œuvre  si  beau. 
Pour  traduire  un  Virgile  il  faut  être  un  Boileau; 
Mais  Técrivaiu  français  ,  traducteur  indocile  , 
Par  méprise  donna  de  l'esprit  à  Vi'gile. 
Le  style  des  Jardins  est  encore  moins  pur  : 
«  Il  pleut  en  gouttes  d'or,  d'émeraude  et  d'azur.  » 
La  Lou.mge  se  lait  sur  ses  derniers  ouvrages  : 
Tous  n'obtiennent  du  Goût  que  les  demi-suffrages. 
Sa  Muse  est  inhabile  à  méditer  un  plan  : 
Il  avance  sans  but ,  et  marche  sans  élan; 
Et  toutefois,  trompant  de  sévères  critiques, 
Il  lègue  au  souvenir  des  fragme;js  poétiques  ; 
Mais  Apollon  confus  s'écrie  au  nom  du  Goiit  : 
«Pourquoi  d'heureux  détails  n'a-l-il  su  faire  un  tout?» 

Ses  élèves  nombreux  ,  qu'un  faux  luxe  décore  , 
Sur  de  si  grands  défauts  enchérissent  encore. 
Leur  Pégase  essoufflé  ne  marche  qu'au  hasard. 
Ecuyer  moins  novice  ,  ô  toi ,  pâle  Esmcnard  , 
Eu  nous  peignant  les  mers  ,  comment  donc  ton  génie 
Peut-il  taire  les  lois  de  la  docte  Urauie, 
Et  ce  flux  régulier ,  et  ces  feux  protecteurs 
Dont  l'éclip  e  conduit  les  fiers  navigateurs?  * 

Fontane  cependant  brillait,  heureux  modèle. 
A  la  lyre  ,  au  savoir  également  fidèle  , 
Fontane,  Halley  nouveau  ,  décrivant  l'Univers, 
Est  le  chantre  des  cieux  par  Newton  découverts. 

Le  Brun,  encouragé  par  le  second  Racine, 
En  vain  suça  le  lait  de  la  pure  doctrine. 

*  L'cclipsc  des  satellilcs  de  Jupiter. 
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De  tout  frein  salutaire  ardent  à  s'affranchir , 

Sous  la  liberté  seule  il  consent  k  fléchir. 

Ivre  d'un  fol  orgueil,  le  moderne  Piudare 

En  croyant  s'élever  plus  d'une  fois  s'égare  ; 

Mais  souvent  de  ses  vers  l'accent  mélodieux 

Monte,  et  s'ouvrejun  chemin  j  usqu'au  trône  des  Dieux. 

Des  plus  vives  couleurs  il  revêt  la  pensée  : 

Fier,  ne  s'informaut  pas  si  Minorve  offensée 

Accuse  quelquefois  l'erreur  de  son  pinceau. 

Il  lance  l'épigramme  encor  mieux  que  Rousseau. 

A  l'éclair  de  l'esprit  la  flèche  qu'il  aiguise 

Part,  et  blesse  à  jamais  l'envie  et  la  sottise. 

Dans  l'enjoùment  badin  qu'inspire  un  Dieu  narquois 

Il  semble  avoir  trempé  les  traits  de  son  carquois. 

Toi.  qui,  suivantLe  Bruu  dans  sou  vol  pindarique, 
Parcourus  ,  jeune  encor,  la  cariière  lyrique  , 
Et  qui ,  dans  l'âge  mùr  ,  amant  du  vi  ai ,  du  beau  , 
Complètes  dignement  l'ouvrage  de  Boileau;  * 
Tu  donnes,  comme  lui,  le  précepte  et  l'exemple. 
Qu'Apollon,  à  ta  voix,  nous  ouvre  encr  son  temple. 
Que  dis-je?  regrettant  tes  ferliles  leçons , 
Le  temple  est  dépeuplé  de  doctes  nourrissons  ! 

M.  Fatolle. 

♦  M.  C...  est  auteur  d'un  poëme  en  quatre   chants  Sur  les 
GenreSj  dont  Boileau  n'a  pas  fait  mention  dans  l'Art  poélique. 

FIN. 
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avoir  un  titre ,  un  air  et  une  signature ,  à  moins  que 
l'air  ne  soit  à  faire,  et  que  les  Auteurs  ne  désirent 
garder  l'anonyme. 

On  observe  à  MM.  les  Auteurs  qu'en  envoyant 
leurs  productions  après  l'époque  indiquée ,  c'est 
gêner  la  rédaction ,  et  s'exposer  à  ce  qu'elles  ne 
puissent  être  insérées  dans  le  volume  de  l'année. 

Les  Rédacteurs  du  Chansonnier  des  Grâces  ne 
sont  pas  ceux  de  I'Almanach   des  Muses. 

Les  lettres  non  ajfranchies  ne  seraient  pas  re- 
çues :  on  ne  peut  répondre  à  aucune;  mais  tout  ce 
qui  est  envoyé  est  examiné  avec  le  plus  grand  soin. 


NOTICE 

DES 

POÉSIES  ET  PIÈCES  DE  THÉÂTRE 

QUI  ONT  PARU  EN  M.  DCCC.  XV. 

POEMES. 

Mes  qualrc  Ages,  ou  les  quatre  Ages  de 
l'homme,  poëme  par  J.  M.  Sainl-Cyr  Pon- 
cel-Delpech  j  seconde  cdilion  ,  augmeiilée 
de  plusieurs  pièces  inédites  j  avec  celte  épi- 
graphe : 

Chaque  âge  a  sc3  plaisirs  ,  son  esprit  et  ses  mœurs. 
BoiLEAC  ,  Art  poétique. 

Vol.  de  234  pages. 

Poëme  qui  avait  déjà  paru  ,  et  clans  lequel  Tau- 
teur  a  l'ait  d'heureuses  correclions.  Des  pii  ces  iné- 
dites ,  qui  décèlent,  ainsi  que  le  poème,  uu  (aient 
vraiment  distingue. 

Le  Martyre  de  Louis  XVI  et  la  Captivité  de 
Pie  Vl ,  poëraes  élcgiaques  par  M,  Tre- 
neuilj  seconde  édition  ,  revue  et  corrigccj 
broch.  in-8°  de  78  pages. 

Les   amateurs   des  bous  vers  savaient  déjà  par 
cœur  les  poèmes  ci-dessus  indiqués  j  en  relisant  la 
52=  ro/.— iSiG.  O 
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seconde  édition ,  ils  auront  quelques  frais  de  mé- 
moire à  faire  ,  mais  ils  ne  les  regretteront  pas. 

Les  Tombeaux  de  Saint-Denis,  poëme  élé- 
giacjue,  par  INT.  Treneuilj  sixième  édition, 
revue  et  corrigée  j  broch.  in-8°  de  53  pages. 

Beau  talent.  Sixième  édition,  qui  sera  suivie  de 
plus  d'une  encore.  Les  sentimens  les  plus  nobles  , 
les  plus  patriotiques ,  exprimés  en  Ters  aussi  tou- 
cLans  qu'haimonieux. 

ODES ,  ÉPITRES  ,  ÉLÉGIES ,  SATIRES , 

VERS,  etc. 

Finis  co?'onat  opiis  ,  ou  dernier  acte  d'un 
Drame  liéro'ico  -  tragico  -  burlesque  ,  pot- 
pourri  suivi  d'une  fugue  ,  par  une  ci-devant 
Girouette  ,  fixée  le  3i  mars  1814. 

De  la  gaité,  de  la  facilité,  mais,  par  malheur, 
le  rire  s'arrête  souvent  sur  les  lèvres  ,  lorsque  l'au- 
teur chante  des  évéuemens  dont  le  résultat  est  si 
funeste  pour  la  France. 

Prière  de  la  Garde  nationale  de  Paris,  au 
bivouac  de  Saint-Denis,  dans  la  nuit  du  6 
au  7  juillet  i8i5  ,  avec  cette  épigraphe  : 

Nous  partîmes  deux  cents  ;  mais ,  par  un  prompt  renfort , 
Nous  nous  vimes  vingt  mille  en  arrivant  au  port. 

Le  Cid. 

Pas  lin  couplet  que  Ton  ne  puisse  chanter  en 
chœur ,  témoin  celui-ci ,  pour  ne  pas  les  citer  tous  : 
l'auteur  s'adresse  à  la  Providence. 
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Air  :  Du  premier  pas. 

Garde-nous  l;ien 
Ce  BON  Rot  ,  noire  Fère, 
De  ses  enfans  l'espoir  et  le   soulien  ; 
Enfin  par  lui    sur  notre   heureuse  terre 
Va  de  la  paix  briller  le    jour  prospère.,.. 
Garde-le  bien  ! 

Hommage  aux  Braves  morls  le  iSjuin  i8i5, 
au  Monl-Saint-Jean  ;  suivi  du  Suicide  , 
pièce  clëgiaquc  ;  de  l'Aigle  et  des  Lis  ,  allé- 
gorie ,  et  de  stances  sur  l'Arc  de  triomphe 
du  Carrousel;  par  X.  B.  de  Sainline;  avec 
cette  épigraphe: 

Qui  défend  son  pays  na  peut  être  coupable. 

L.  Aimé-Martin,  ZT/Ji/re  à  M.  de  Sainte 
Victor. 

Broch.  in-8°  de  i6  pages. 

Sans  doute  l'on  n'est  point  coupable  en  défen- 
dant son  pays  ;  on  serait  criminel,  au  contraire,  en 
ne  le  driendant  pas.  Mais  ces  })raves  morts  an 
Mont-.Saint-Jean ,  quelle  cause  avaient-ils  aban- 
donnée, et  rpielle  cause  ont-ils  suivie!  Déplorons 
leur  aveuf^leinent ,  pleurons  leur  mort,  et  sachons 
gré  à  M.  de  Saintine  de  Thommage  qu'il  rend  ,  en 
bons  vers  ,  à  leur  mémoire. 

Le  Retour  de  l'ile  d'Elbe,  dithyrambe  ;  Odes 
et  Poésies  par  IM.  Tézenas  de  IMoiiibrison  , 
avocat,  membre  de  la  société  royale  acadé- 
mique des  sciences  de  Paris,  etc.;  broch. 
in-à"  de  60  pages. 

Un  talent  très-marqué  dans  toutes  les  pièces  dout 
«e  compose  celte  brochure. 
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L'Orpheline  du  Temple  ,  élégie,  par  M.  Tre- 
ueuil ,  avec  celle  épigraphe: 

Sunt  lacrymœ  rerum  et  mentem  jnortalia  tangunt. 

ViRG. 

La  pitié  donne  ici  des  plenrs  à  l'infortnne. 

troisième  édilion  ,  revue  et  corrigée  ;  bro- 
chure in-S"  de  Sa  pages. 

Quels  souvenirs  affi-eux  le  titre  de  cette  élégie 
nous  ret;  ace  1  Lisons /'O/'^/ie/i'ne  </u  Temple,  nous 
serons  bientôt  attendris,  et  nous  dirons  avec  Le- 
goui'é,  mort  si  malheureusement,  puisque  sa  rai- 
son Tavait  abandonné  : 

Et  sur  la  page  humide  une  larme  est  tombée. 

RECUEILS. 

Les  Dimanches,  petit  iournal  récréatif,  à  l'u- 
sage de  la  jeunesse  des  deux  sexes  j  orné  de 
gravures  ;  vol.  de  C)6  pages. 
Mélange   de  vers  et    de  prose  ,  dont  le   but   est 
d'éclairer  l'esprit  et  de  former  le  cœur  des  jeunes 
gens  :  intention   louable    et   très-bien  remplie  par 
M.  Labiée    et  ses  collaborateurs,  M'"^  DuJ'i-énoy, 
MM.  le  Bailly,  Justin-Gensoul,  etc. 

La  Yie  de  Nicolas  (ISapoléon  Buonaparte), 
grand  pol-pourri  en  trois  parties  ,  par  Vau- 
tcur  de  rOgrc  de  Corse. 

La  prose  de  l'auteur  avait  eu  un  grand  succès; 
ses  couplets  très  -  ingénieux  ,  où  il  suit  Buonaparte 
depuis  sa  naissance  jusqu'à  sa  déportation  à  1  île 
Sainte-Hélène,  méritent  d'être  chantés  à  la  satisfac- 
tion de  tout  le  monde. 

La  Guirlande  de  Flore,  par  Charles-Malo  j 
broch.  de  180  pag. ,  avec  de  jolies  gravures. 
Mélange  agréable  de  vers  et  de  prose  ;  érudition 
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quî  ne  peut  manquer  de   plaire ,  parce  qu'elle  est 
présentée  sous  des  formes  aimables. 

Fables  nouvelles,  par  M"^  A.  Joliveau;  troi- 
sième édition. 

Succès  dû  k  l'esprit ,  à  la  raison  ,  à  la  grâce. 

TaleuS  trop  modeste  pour  les  preuves  qu'il  a  don- 
nées de  ce  dont  il  est  capable. 

Moralités  qui  décèlent  un  cœur  excellent,  et  où 
se  montre  tout  bonnement  celui  de  la  plus  tendre 
des  mères. 

Etrennes  lyriques  ,  dédiées  h  M™^  la  ducliessc 
d'Angoulcme ,  par  Cliarles-Malo  ;  S^*"    an- 
née ;  brochure  iu-i8  de  244  ptig^'S» 
Des  chansons  mises  au  jour  par  un  éditeur  qui, 

ayant  fait  ses  preuves    en    ce    genre,    ne   pouvait 

faire  qu'un  bon  choix. 

Le  Chansonnier  des   Grâces,    volume  in-i8, 
orné  de  gravures  et  de  musique. 
Recueil  qui  se  soutient  toujours,  et  prend  tou- 
jours le  premier  rang  parmi  ses  nombreux  rivaux. 

Almanach  des  Muses,  18 15,    Si"  volume  de 
la  Collection. 

Almanach  dédié  aux  Dames,  pour  l'an  181 5. 

L'un  des  plus  jolis  volumes  qui  paraissent  tous 
les  ans  au  moment  des  étrennes. 


OUVRAGES    PÉRIODIQUES   OU    L  ON   INSÈRE 
DES    POÉSIES. 

On  insère  des  poésies  d  ins  tous  les  journaux 
dont  la  liberté  de  la  presse  favorise  et  autorise  la 
publication  :  il  serait  trop  long  d'en  donner  la  liste. 

O. 
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THÉÂTRES. 

ACADÉMIE  ROYALE  DE  3IUSIQUE. 

L'Epreuve  villageoise  ,  ballot  en  deux  actes, 
par  M.  MiLon ,  musique  de  M.  Persuis , 
5  avril. 

La  jolie  pièce  de  Desforges  mise  en  ballet. 
Brouille  de  Denise  et  (ï André  j  mystification  de 
M.  de  la  France:  tableaux  gracieux,  piquans  , 
animés  ;  scènes  \  raiment  originales  \  fête  divertis- 
sante. Toutes  les  intentions  de  ropéra-comique 
sont  senties  et  miscs  enjeu  dans  ce  ballet  avec  une 
ingénieuse  adresse.  Quant  à  la  musique  ,  on  peut 
dire  qu'elle  est  autant  de  Grétry  que  de  M.  l'ersuis, 
puisque  ce  dernier  a  eu  le  bon  esprit  de  reproduire 
les  plus  jolis  airs  du  céltbre  compositeur. 

Succès  complet  et  mérité. 

La  Princesse  de  Babylone,  ope'ra  en  trois 
actes  ,  en  vers  ,  paroles  de  AI.  Vigée  ,  mu- 
sique de  M.  Kreutzer. 

Poème  loué ,  beaucoup  trop  loué  dans  les  socié- 
tés ,  et  même  dans  les  journaux  ,  jusqu'après  la  pre- 
mière ri-présentation,  qui  a  obtenu  un  succès  com- 
plet. 

Succès  qui  n'a  pas  empêché  certains  journalistes 
de  trai'er  l'auteur  d'écrivain  plat ,  ridicule  et  stu- 
pide;  ce  qui  était  tout  s-mple,  puisqu'il  y  a  qua- 
rante ans  à  peu  près  qu'il  est  connu  pour  tel. 

Forte  et  juste  semonce  sur  ce  que  ce  pauvre 
diable  d'auteur  n'avait  pas  mis  au  théâtre  tout  ce 
que  Voltaire  avait  mis  dans  son  coi. te,  quelques 
scènes  entre  autres  ,  passableiuetit  gaies  et  licen- 
cieuses ,  qui  aur.ient  pu  réjouir  bear.cou;-  les  spec- 
tateurs :  faute  impardonnable,  dont  il  s'accuse  en 
toute  humilité. 
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Au  fait,  la  salle  de  TOpéra,  presque  abandonnée 
à  la  seconde  représentation  ,  malgré  les  ardeurs 
brûlantes  de  la  saison,  et  des  préparatifs  de  guerre 
qui  promettaient  à  la  France  tout  le  bonheur  dont 
elle  jouit  depuis  la  rentrée  des  allies. 

Musique  très-vantée  ,  à  juste  titre  ,  et  chantée  ad- 
mirablement par  les  priucipaux  acteurs  ,  madame 
Branchu,  M3I.  Dérïi^is  et  Nouj^rït.  Ballets  de  la 
composition  de  M.  Gai'del:  c'est  tout  dire. 

L'heureux  Retour,  divertissement-pantomime, 
par  MM.  Milon  et  Gardel  ,  musique  de 
MM.  Persuis,  Berton  ,  Kreutzer  j  aS  juillet. 

Allusion  à  la  célèbre  journée  du  8  juillet  ;  scène 
épisodique ,  peu  susceptible  d'analyse;  tableaux 
pleins  de  vérité.  De  la  gaîté;  beaucoup  de  mou- 
vement et  d'idées  ingénieuses  dans  le  canevas  de  ce 
divertissement.  Ballets  cliarmans  ;  musique  faible; 
amalgame  d'airs  connus  ;  décorations  d'un  eflet 
admirable. 

Grand  succès. 

THÉÂTRE    FRANÇAIS. 

Jeanne  Gray,  tragédie  en  cinq  actes  et  en 
vers  ,  par  M.  ''**  ;   mars. 

Ouvrage  d'un  écrivain  qui  s'était  déjà  fait  con- 
naître a\antageusemenl  au  théâtre  ,  et  qui  a  montré 
beaucoup  de  talenl  dans  plus  d'un  genre.  Sa  tragé- 
die de  Jeanne  Gray  n'a  )joint  réussi  :  c'est  fâcheux. 
Mais  quel  poète  draniatii|Me  oserait  se  croire  à  l'abri 
d'une  cliute?  Heureusement,  dans  la  carrière  du 
théâtre  ,  si  l'on  tombe  on  peut  se  relever  ;  et  l'au- 
teur de  Jeanne  Gray  a  prouvé  que  si  une  palme  lui 
a  échappé,  il  peut  en  ressaisir  u;.e  autre. 
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Les  deux  Voisines,  ou  les  Prêtés  rendus, 
comédie  en  un  acte  et  en  vers,  par  MM.  Dé- 
saugiers  et  Gentil  ;  février. 

Dumoulin,  restaurateur, et  Maigret,  libraire,  ont 
cliacun  pour  femme  une  commère  dont  la  langue 
n'épargne  personne.  Deux  jeunes  et  jolies  veuves 
ont  été  en  butte  à  leur  malignité;  celles-ci  veulent 
s'en  venger,  d'autant  qu'elles  sont,  par  suite  de 
mauvais  propos,  exposées  à  perdre  leurs  amans. 
Arrivée  à  Paris  ,  rendez-vous  au  bal  de  l'Opéra  ,  mé- 

f frises  ,  fausses  confidences  ;  bref .   tout  s'explique, 
e  spectateur  a  ri,  et  la  pièce  a  réussi. 

Racine  et  Cavois,  comédie  en  trois  actes  et  en 
vers,  par  M.  ***  j  avril. 

Un  Retour  de  jeunesse,  comédie  en  un  acte  j 
septembre. 

THÉÂTRE    DE    l'opÉRA    COMIQUE. 

La  Perruque  et  la  Redingote  ,  opéra  comique 
en  trois  actes,  paroles  de  M.  ***,  musique 
de  MM.  Keulzer  et  Frédéric  Kreubej 
aS  janvier. 

Qu'ai-jedit!  la  Perruque  et  la  Redingote un 

opéra  comique!  Personne  ne  reconnaîtrait  sous  ce 
titre  trompeur  le  raélodiame  le  plus  invraisem- 
blable, le  plus  insipide  que  nous  aient  jamais  of- 
fert les  longues  annales  îles  tréteaux  de  iMcolet  et 
tVAudinot.  J^'auteur  de  ce  misérable  poëme  a  pré- 
tendu nous  olFrir  sans  doute  le  célèbre  Washington 
en  déshabillé.  Triste  mascarade,  en  vérité  !  Musique 
faible  M.  Kreutzer  s'est  oublié.  Une  Jbis  n'est  pas 
coutume. 


NOTICE.  289 

La  Fille  romanesque  ,  opéra  comique  en  trois 
actes,  paroles  de  INI.  Dupaty,  musique  de 
M.  Catruffo  5  1  mars. 

Fonds  très -léger  ,  épisode  de  roman.  Quelques 
invraisemblances  j  mais  de  l'esprit,  de  la  gaîté  ,  de 
jolies  scènes.  Musique  agréable.  Succès. 

La  Leçon  d'une  Fem.me  ,  opéra  comique  en 
un  acte,  paroles  de  M.  ***  ^  musique  de 
M.  ***  ;  7  mars. 

Detinance  est  infidèle;  la  lettre  d'une  maîtresse 
vient  de  tomber  entre  les  mains  d'Or|  bise.  Que  fait 
cette  épouse  outragée?  Vous  croyez  qu'elle  se  dé- 
sole :  point  du  tout  ;  elle  répond  à  sa  rivale  au  nom 
de  Dermance .  eufJaiurae  sou  amour  ,  obtient  let- 
tres, portrait.  Sur  ces  entrefaites,  Dermance  , 
dont  certain  oucle  éveillai'  innocemment  les  soup- 
çons, revient  des  eaux;  il  rentre  c:iez  lui  précisé- 
ment au  geste  que  fait  Orphise  pour  caclier  furti- 
vement quelque  chose  dans  son  se  n On    devine 

que  ce  sont  les  lettre,  et  le  portrait  de  sa  rivale.... 
IJne  explication  est  demandée;  Orphise  se  trouble, 
on  hésite  ;  .  ufin  Tépoux  est  mystifié. 

Sujet  rebattu  ;  poème  insignifiant  ;  musique  faible  ; 
jolis  motifs.  Peu  de  succès. 

Le  Procès ,  opéra  comique  en  un  acte ,  paroles 
de  M.  ***,  musique  de  M"*  "**;  6  juin. 

Encore  un  quiprorpio  !  f^alsain  ,  jeune  avocat 
sans  causes,  est  «'-pris  d'v4/?je7te  ,  j:ili  petit  vis-à-vis, 
auquel  il  fait  cliaqui-  jour  les  yeux  doux  :  l)eau 
passe-temps  pour  un  a\  ocat  !  Ne  sachant  entîn  com- 
ment parler  à  sa  maîtresse  ,  déjà  roire  amant  se  dé- 
sole ,  quand  un  coquin  de  valet  trouve  moyen  de  le 
faire  passer  pour  un  M.  Gei-couit,  avocat  célèbre, 
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que  mademoiselle  Désormeaux  et  sa  nièce  ,  Àmèlîe, 
venaient  consulter  à  Paris.  Travestissement  de  f'al- 
sain;  Amélie  et  sa  tatite  se  présentent  :  bonheur 
suprt'ine  !  Sun  am  mte  a  été  spoliée  par  un  fripon  ; 
il  va  j)rend!  e  sa  défense  avec  tout  l'enthousiasme 
de  l'amour.  Oui,  mais  quel  est  ce  fripon  contre  le- 
quel il  va  plaider?...  Son  oncle.  Une  scène  assez 
plaisante  éclaircit  le  mvstère.  Menacé  tl'cxliéréda- 
tion ,  Valsuin  abandonne  les  intérêts  à^  Amélie. 
Autre  incident  ;  mademoiselle  Désormeaux  apporte 
certaine  traiisacliou  fur^eite  à  la  réputation  du  vieux 
Durmorit;  cette  transaction  en  amène  une  autre 
entre  nos  plaideurs  :  la  main  d'Amélie  est  le  gage 
de  la  réconciliation.  Tout  le  moude  est  content  ,  à 
l'exception  du  public  qui  a'est  ennuyé  pendant  près 
d'une  heure.  Poëme  iusi.:nitiant  et  froid;  musique 
sans  couleur.  Demi-succès. 

Une  INIatincc  de  Fronlin,  opéra  comique  en 
un  acte,  paroles  de  M.  Lebert,  musitjue  de 
M.  CatrufTo  ;  17  août. 

Sujet  original  ;  intrigue  conduite  vaec  adresse  ; 
scènes  auiusantes  ;  quelques  longueurs  ;  musique 
très-faible.  Demi-succès. 

Le  Roi  et  la.  Ligue,  ou  la  Ville  assiégée, 
opéra  coini(|uc  eu  deux  actes  ,  paroles  de 
MM.  Tlicaulon  et  Dnrtois  ,  musique  de 
M.   Charles  Bochsa;  23  août. 

Jolie  fcte  de  famille  ;  allusions  aimables  et  pi- 
quantes ;  détails  ingénieux  ;  du  comique,  de  l'es- 
prit, du  sentiment  j  musique  charmante.  Grand 
succès. 
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THÉÂTRE    DE    l'odÉÇ)N. 

Amélie,  OU  rHéiitage  mystérieux,  drame  en 
quatre  actes  et  en  prose,  par  M.  Mervillej 
26  janvier. 

Triste  imitation  d'un  triste  drame  de  Kotzebue  ; 
invraisemblances  etniaiseriessansnorabre.  Qu'est-ce 
donc  que  cet  héritage  mystérieux  après  lequel  il 
faut  soupirer  pendant  quatre  mortels  actes?  I.  n  dé  , 
des  ciseaux ,  du  fil,  légués  à  l'innocente  Amélie. 
Scènes  longues,  ennuyeuses  ;  chute  méritée. 

Les  Rivaux,  ouïe  Prix  au  mérite,  comédie 
en  un  acte  et  en  prose ,  par  M.  Merville  } 
26  janvier. 

Un  épais  Monder,  espèce  de  veau  doré,  un  petit 
charadiste ,  pincé,  musqué,  et  le  redoutable  Hec- 
tor, elTroi  des  am:;ns  et  des  belles,  aspirent  à  la 
main  de  Cécile.  La  petite  personne  trouve  de  sou 
goût  un  certain  Edmond,  dont  la  voiture  s'est  bri- 
sée près  du  château  de  sa  tante.  Caquets  ,  préten- 
tions ,  rivalités.  Edmond  a  déplu  aux  trois  préten- 
dans.  Mondor  se  dit  riche;  Fadet  ,  bel  esprit; 
Hector,  invincible.  Edmond  humilie  l'un,  confond 
l'autre  ,  désarme  le  troisième  ;  et  Cécile  devient  le 
prix  de  tant  de  hauts  faits. 

Bagatelle  agréable ,  assez  gaie.  Demi-succès. 

La  Journée  des  Dupes  ,  ou  l'Envie  de  parve- 
nir ,  comédie  en  cinq  actes  et  en  vers  ,  par 
M.  Armand  Charlemagne;  2  mars. 

Intrigue  qui  roule  sur  un  quiproquo.  Fond  as- 
sez mince.  Du  mouvement,  de  la  gaîté.  Scènes  co- 
miques ;  vers  bien  tournés.  Graad  succès. 


aga  NOTICE. 

Mystère  et  Jalousie ,  comédie  en  un  acte  et 
en  vers  ,  par  M.  ***  ;  i^  mars. 

Bluette  bien  jouée;  mais  nul  goîit,  nul  esprit; 
vers  ridicules  ]  style  obscur.  Point  de  succès. 

Intérêt  et  Séduction ,  ou  le  Mari  prêt  à  se 
marier,  comédie  en  cinq  actes  et  en  prose, 
par  M.  le  comte  de  Proissy  d'Eppe. 

Début  assez  brillant  d'un  jeune  auteur;  intrigue 
un  peu  guindée.  Dialogue  facile  et  naturel  ;  mots 
heureux  ;  peu  de  comique.  Succès  complet. 

Passons  les  Ponts,  ou  le  Voyage  au  faubourg 
Saint-Germain  ;  à-propos  en  un  acte  cl  en 
vers,  mêlé  de  vaudevilles,  par  M.  Dumer- 
san  ;  2  octobre. 

L'opéra  italien  vient  de  se  séparer  de  la  comédie 
française  de  l'Odéon.  L'administration  du  faubourg 
Saint-Gtrmaiu  veut  ramener  le  public  à  son  théâ- 
tre   comme  par  le  passé elle  n'est  point  exi- 
geante :  Passez  les  ponts  ,  dit-elle. 

Bluette  assez  gaie.  Succès. 


FIN    DE    LA.    NOTICE. 


De  rimpr.  de  Cellot,  rue  des  Gr.-Augustins ,  n"  9. 
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